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Beenaꞌ nak Xtillꞌ Chiozaꞌ goljeꞌ gokeꞌ to beṉꞌ

1  1 Ba zoakzə beenaꞌ le Xtillꞌ Chios ka wxe wzil yogꞌḻoḻte dii 
de. Ḻenꞌ ba zoaleneꞌ Chiozaꞌ, naꞌ ḻekzenꞌ Chiozaꞌ, 2 naꞌ dezd 

nechte ba zoalenkzeꞌ Chiozaꞌ. 3 Ḻenꞌ beneꞌ yogꞌte dii de, naꞌ biga 
de to dii bi beneꞌ. 4 Ḻenꞌ choꞌe yeḻꞌ mban, naꞌ nakeꞌ beeniꞌ cẖe 
beṉꞌ yell-lioni. 5 Naꞌ beeniꞌ cẖeꞌnaꞌ chzeeniꞌn yell-lioni gani nak 
shgasj shcẖoḻ ni cẖe dii malaꞌ, naꞌ yel cẖoḻaꞌ bi bizoyin yisolan 
beeniꞌnaꞌ.

6 Wzoa to beṉꞌ bseḻꞌ Chiozaꞌ wlieꞌ Juan. 7 Juannaꞌ bidyee dillꞌ 
cẖe beenaꞌ nsaꞌ beeniꞌnaꞌ kwencẖe yogꞌ beṉꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ. 
8 Aga Juannaꞌyeṉꞌnan nsee beeniꞌnaꞌ, san to bidtixj̱eꞌzeꞌ cẖe 
beenaꞌ nsaꞌ beeniꞌnanꞌ. 9 Beenaꞌ nsaꞌ beeniꞌnaꞌ daa nak dowalj 
daa wzeeniꞌn lao yogꞌḻoḻ beṉꞌ, ba zee yell-lioni.

10 Naꞌ beenaꞌ nsaꞌ beeniꞌnaꞌ bidsoeꞌ yell-lioni, naꞌ ḻaꞌkzi ḻeꞌ bxe̱ 
bsileꞌ yell-lioni, beṉꞌkaꞌ lleꞌ lawinnaꞌ aga gokbeꞌgakileꞌ non nakeꞌ. 
11 Bllineꞌ ladj beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ yell cẖeꞌ, naꞌ ḻegakeꞌ bi blebgakeꞌneꞌ. 
12 Per yogꞌ beṉꞌkaꞌ blebgakeꞌneꞌ naꞌ benḻilallꞌgakeꞌneꞌ, beneꞌ ḻegakeꞌ 
xiiṉ Chios. 13 Naꞌ aga daa nakgakeꞌ beṉꞌ de beli chenan, wa daa 
cheeni beṉꞌ soalen ljwellenꞌ, ni aga daa cheeni beṉꞌ soa xiiṉenꞌ, 
san daa benḻilallꞌgakeꞌnenꞌ gokgakeꞌ xiiṉꞌ Chios.

14 Naꞌ beenaꞌ le Xtillꞌ Chios goljeꞌ gokeꞌ to beṉꞌ de beli chen naꞌ 
wzoeꞌ ladjntoꞌni. Naꞌ bleꞌintoꞌneꞌ nakeꞌ beṉꞌ zakii nlleb daa nakeꞌ 
Xiiṉ tlishꞌ tyaj X̱acho Chiozaꞌ, naꞌ nakeꞌ beṉꞌ lallꞌdoꞌ xen inlleb 
naꞌ bliꞌe do ka nak dii ḻinaꞌ. 15 Naꞌ Juannaꞌ biꞌe dillꞌ cẖeꞌ wneꞌ:

―Cẖe beenin bzajniidꞌ leꞌ kanaꞌ wniaꞌ: “Beenaꞌ ziꞌ zaꞌ nakeꞌ 
beṉꞌ zakꞌchi aga ka nadꞌ, ḻaꞌ ba zoakzeꞌ kanaꞌ ziꞌ soaꞌ nadꞌ.”

16 Daa nakeꞌ beṉꞌ wen inlleb naꞌ daa chakchgaileꞌ choꞌ, dii 
zan dii wenkaꞌ ba beneꞌ cẖe yogꞌcho. 17 Dii Moisézaꞌ bzajniileꞌ 

Dillꞌ wen dillꞌ kob daa bzej 
Juannaꞌ 
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choꞌ diikaꞌ bllia Chiozaꞌ biaꞌ goncho; per Jesucrístonaꞌ bliꞌe yeḻꞌ 
chiyeshꞌlalli cẖe Chiozaꞌ len dii ḻi cẖeꞌnaꞌ. 18 Ni to konoṉꞌ ileꞌi 
Chiozaꞌ, per Xiiṉeꞌnaꞌ nak tlishꞌ tyaj, beenaꞌ zoaleneꞌneꞌ, ḻenꞌ 
bidliileꞌ choꞌ ka nakeꞌ.

Juannaꞌ, beenaꞌ bchoa beṉꞌ nisaꞌ, biꞌe xtillꞌ Jesucrístonaꞌ
(Mt. 3:11-12; Mr. 1:7-8; Lc. 3:15-17)

19 Beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ lleꞌ Jerusalénnaꞌ bseḻꞌgakeꞌ 
to cẖop bxo̱z naꞌ sto cẖop beṉꞌkaꞌ nak xiiṉ dia cẖe dii Levínaꞌ 
kwencẖe jaṉabgakileꞌ Juannaꞌ non nakeꞌ. 20 Naꞌ bi bkwashee non 
nakeꞌ, san golleꞌ ḻegakeꞌ:

―Aga nadaan Crístonaꞌ, beenaꞌ chbezcho wseḻꞌ Chiozaꞌ.
21 Naꞌch wizṉabgakileꞌneꞌ:
―¿Norakzan nakoꞌ shkaꞌ? ¿Alinꞌ Elíazaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa 

goll Chiozaꞌneꞌ kaniꞌyi?
Naꞌ Juannaꞌ chiꞌe:
―Aga ḻeꞌ nadꞌ.
Naꞌch chizeꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Alinꞌ beenaꞌ ba llia biaꞌ yid kwencẖe cẖixj̱iꞌe daa cheꞌ 

Chiozaꞌneꞌ, shkaꞌ?
Naꞌ cheꞌ Juannaꞌ:
―Akza ḻeꞌ nadꞌ.
22 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Norakzə liꞌ, shkaꞌ? Cheenintoꞌ iṉezintoꞌ kwencẖe lljayellntoꞌ 

beṉꞌkaꞌ bseḻꞌ netoꞌ non nakoꞌ. ¿Bi ka iṉoꞌ cẖe kwinoꞌ?
23 Naꞌch cheꞌ Juannaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii Isaíazaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ kaniꞌyi, dillꞌ 

cẖanꞌ biꞌe kanaꞌ wneꞌ: “To beṉꞌ gosyee zillj latjaꞌ ganaꞌ bibi chashj 
chḻeb, naꞌ iṉeꞌ: Ḻi se kwas kwencẖe wzenagle cẖe X̱anchonaꞌ 
katꞌ zee.”

24 Naꞌ beṉꞌkaꞌ bseḻꞌ fariseokaꞌ 25 wṉabgakileꞌneꞌ:
―¿Beracẖe chchoazoꞌ beṉꞌ nis shi aga linꞌ Crístonaꞌ, ni Elíazaꞌ, 

ni beenaꞌ llia biaꞌ wseḻꞌ Chiozaꞌ kwencẖe cẖixj̱iꞌe daa chiꞌeneꞌ?
26 Naꞌ cheꞌ Juannaꞌ ḻegakeꞌ:
―Nadꞌ chchoaꞌ beṉꞌ nis, per ladjleni zoa to beṉꞌ bi nombiaꞌle, 

27 naꞌ ḻenꞌ ziꞌ wliꞌlaweꞌ. Naꞌ nadꞌ ni bi zakaa gakꞌ xmoseꞌ kwencẖe 
galjꞌ ḻaꞌcẖꞌ xeleꞌnaꞌ.
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28 Yogꞌ diiki gok ganaꞌ le Betania, daa llia shḻaa yao Jordannaꞌ, 
ganaꞌ bchoa Juannaꞌ beṉꞌ nisaꞌ.

Jesúzaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ Chiozaꞌ, zaklebileꞌ xilꞌdoꞌnaꞌ chitgakeꞌ
29 Naꞌ betiyo bleꞌi Juannaꞌ Jesúzaꞌ zejeꞌ kwiteꞌnaꞌ, naꞌ chiꞌe:
―Ḻi wwia, beenin bseḻꞌ Chiozaꞌ naꞌ zaklebileꞌ xilꞌdoꞌnaꞌ chitcho, 

ḻaꞌ ḻenꞌ yikwaseꞌ saaxya cẖe beṉꞌ yell-lioni. 30 Naꞌ xtillꞌ beenin biꞌa 
kanaꞌ wniaꞌ: “Ziꞌ zaꞌ to beṉꞌ zakꞌchi ka nadꞌ, naꞌ ba zoakz beeni 
kanaꞌ ziꞌ soaꞌ.” 31 Ni nadꞌ bi wṉezidꞌ no xtilliin biꞌa, per kwencẖe 
gombiaꞌ beṉꞌ Israelki ḻeꞌ, bidchoaꞌ beṉꞌ nis.

32 Naꞌ Juannaꞌ wizneꞌ:
―Bleꞌidꞌ Espíritu cẖe Chiozaꞌ betjeꞌ yabanaꞌ nakeꞌ ka to palom 

naꞌ jsoaleneꞌ ḻeꞌ. 33 Ḻaꞌ ni nadꞌ bi wṉezidꞌ no xtilliin biꞌa, per 
Chiozaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ chchoaꞌ beṉꞌ nis, wneꞌ: “Ileꞌiloꞌ yetj 
Espíritu cẖaꞌnaꞌ lljsoaleneꞌ beenaꞌ wlejꞌ, naꞌ ḻenꞌ goneꞌ ka yidsoa 
Espíritu Sántonaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ beṉꞌ.” 34 Ba bleꞌidꞌ gok ka wna 
Chiozaꞌ nadꞌ, naꞌ ṉaa niaꞌ leꞌ beenin Xiiṉ Chiozaꞌ.

Beṉꞌkaꞌ bengakeꞌ Jesúzaꞌ txen dii nech
35 Naꞌ betiyo Juannaꞌ zeleneꞌ cẖop beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen. 

36 Naꞌ ka bleꞌileꞌ chda Jesúzaꞌ naꞌ, naꞌch chiꞌe:
―Ḻi wwia, beenin bseḻꞌ Chiozaꞌ naꞌ zaklebileꞌ xilꞌdoꞌnaꞌ chitcho 

kwencẖe chiyakxen saaxya cẖechokaꞌ.
37 Naꞌ cẖop beṉꞌkaꞌ nak Juannaꞌ txen, ka bengakileꞌ wna 

Juannaꞌ kaꞌ, naꞌ janogakeꞌ Jesúzaꞌ. 38 Naꞌch ka biyecẖj Jesúzaꞌ, 
bleꞌileꞌ zjanogakeꞌneꞌ naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―¿Bin cheenile?
Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Rabí, ¿garan zoꞌ?
(Naꞌ Rabí zejin: beṉꞌ chliꞌ chsedi beṉꞌ.) 39 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ:
―Ḻi da wwiale.
Naꞌch wyajlengakeꞌneꞌ naꞌ jaleꞌgakileꞌ ganaꞌ zoeꞌ, naꞌ 

bigaaṉlengakeꞌneꞌ ax̱t ka wde llanaꞌ, ḻaꞌ ka do chida tapan 
billinlengakeꞌneꞌ ganaꞌ zoeꞌ.

40 Naꞌ beenaꞌ le Andrés, beṉꞌ bishꞌ Simón Pédronaꞌ, len sto beṉꞌ 
yoblə gokgakeꞌ cẖopə janogakeꞌ Jesúzaꞌ ka bengakileꞌ daa wna 
Juannaꞌ cẖeꞌ. 41 Naꞌ Andrézaꞌ lii jadiljtieꞌ beṉꞌ bishee Simónnaꞌ, 
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naꞌ chiꞌeneꞌ:
―Ba billelintoꞌ beenaꞌ nak Mesíazaꞌ―. Naꞌ Mesías zejin Cristo, 

beenaꞌ chbezgakeꞌ wseḻꞌ Chiozaꞌ kwencẖe iṉabiꞌe.
42 Naꞌch Andrézaꞌ bcẖiꞌe Simónnaꞌ ganaꞌ zoa Jesúzaꞌ, naꞌ ka 

bleꞌi Jesúzaꞌneꞌ, chiꞌeneꞌ:
―Linꞌ Simón, xiiṉ Jonázaꞌ, naꞌ ṉaa yilioꞌ Cefas―. Naꞌ Cefas 

zejin Pedro.

Jesúzaꞌ golleꞌ Felípenaꞌ len Natanaelaꞌ gakgakeꞌneꞌ txen
43 Naꞌ betiyo ka ziꞌ yiyaj Jesúzaꞌ ganaꞌ mbani Galileanaꞌ, 

billagueꞌ Felípenaꞌ naꞌ chiꞌeneꞌ:
―Da dino nadꞌ.
44 Felípenaꞌ nakeꞌ beṉꞌ yell Betsaida, ganaꞌ nak lall Andrézaꞌ 

naꞌ Pédronaꞌ. 45 Naꞌch jadilj Felípenaꞌ Natanaelaꞌ naꞌ chiꞌeneꞌ:
―Ba billelintoꞌ beenaꞌ bzej dii Moisézaꞌ xtilleenaꞌ ḻee libr cẖe 

leyaꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ cẖenꞌ bzej dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ 
ḻegakeꞌ kaniꞌyi. Ḻenꞌ Jesúzaꞌ, beṉꞌ Nazaretaꞌ, xiiṉ Josénaꞌ.

46 Naꞌ Natanaelaꞌ chiꞌeneꞌ:
―¿Aka Nazaretaꞌ ichej to beṉꞌ zakii?
Naꞌ Felípenaꞌ golleꞌneꞌ:
―Dakachi kwencẖe gakbeꞌiloꞌ.
47 Naꞌ ka bleꞌi Jesúzaꞌ zej Natanaelaꞌ ganaꞌ zieꞌ, golleꞌ:
―Ni zaꞌ to beṉꞌ nak dowalj beṉꞌ Israel, to beṉꞌ bi nak beṉꞌ 

wxiyeꞌ.
48 Naꞌch goll Natanaelaꞌneꞌ:
―¿Nakra chak nombiꞌo nadꞌ?
Naꞌ Jesúzaꞌ golleꞌneꞌ:
―Ka ziꞌ yidṉelə Felípenaꞌ liꞌ, bleꞌidꞌ liꞌ xan yag yix̱wewaꞌ.
49 Naꞌ goll Natanaelaꞌneꞌ:
―Maestro, linꞌ nakoꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ. Naꞌ linꞌ beenaꞌ zidṉabiaꞌ 

netoꞌ beṉꞌ Israel.
50 Naꞌ goll Jesúzaꞌneꞌ:
―¿Adaa wniaꞌ bleꞌidꞌ liꞌ xan yag yix̱wewanꞌ chajḻiꞌo cẖaꞌ? Ziꞌ 

ileꞌchiloꞌ dii xench aga ka dga.
51 Naꞌ ḻekzkaꞌ gollch Jesúzaꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, ileꞌile yabanaꞌ nyaljan, naꞌ beṉꞌkaꞌ nak anjl cẖe 

Chiozaꞌ chep chetjgakeꞌ lawaꞌ, nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni.
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Gotꞌ to wishagnaꞌ yellaꞌ le Caná

2  1 Naꞌ biyoṉ lla gotꞌ to wishagnaꞌ yellaꞌ le Caná daa llia ganaꞌ 
mbani Galileanaꞌ, naꞌ naꞌ len xṉaꞌ Jesúzaꞌ. 2 Naꞌ ḻekzkaꞌ 

goxgakeꞌ Jesúzaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen. 3 Naꞌ shlak chak 
lṉinaꞌ bibill vino cẖeꞌkaꞌ, naꞌ goll xṉaꞌ Jesúzaꞌneꞌ:

―Ba bibill vino cẖe beṉꞌki.
4 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―¿Beracẖe nazoꞌ nadꞌ kaꞌ? Biṉꞌ gaḻꞌ gonꞌ daa llia biaꞌ gonꞌ.
5 Per xṉeenaꞌ golleꞌ wen mandadkaꞌ:
―Ḻi gon kon bin iṉeꞌ leꞌ.
6 Naꞌ naꞌ zoa xo̱p yesꞌ xen de yaj, dii choll nis, diikaꞌ chon llin 

katꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ chixi chiyechgakeꞌ kon ka na ley cẖeꞌkaꞌ. Naꞌ 
to to yesꞌkaꞌ chollan ka do shoṉ yid nis. 7 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ wen 
mandadkaꞌ:

―Ḻi kaa nisaꞌ ḻoo yesꞌki.
Naꞌ wdaꞌgakeꞌn axṯ ka billaꞌchagakan. 8 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ 

ḻegakeꞌ:
―Ḻi gashꞌ lataan ṉaa naꞌ ḻi lljeen beenaꞌ ngoo lo neen.
Naꞌ bengakeꞌ ka golleꞌ. 9 Naꞌ beenaꞌ ngoo lo neen bnixe̱ꞌ nisaꞌ 

daa biyak vino, ni bi ṉezileꞌ ga wzaꞌn. Tochga wen mandadkaꞌ 
ṉezgakileꞌ, ḻaꞌ ḻegakenꞌ wdaagakeꞌ nisaꞌ. Naꞌch beenaꞌ ngoo lo 
neen goxeꞌ biꞌnaꞌ chshagnaꞌ, 10 chiꞌebꞌ:

―Yogꞌ beṉꞌ zigaate chdieꞌ vino wennaꞌ, naꞌ katꞌ ba weej 
beṉꞌkaꞌ len lṉinaꞌ dii zil, naꞌch chdieꞌ daa bi naktek wen. San liꞌ, 
ba bzagoo vino wenni naꞌ axṯ ṉaach chdioꞌn.

11 Yeḻꞌ waki dga ben Jesúzaꞌ yell Canánaꞌ daa llia ganaꞌ mbani 
Galileanaꞌ, ḻennanꞌ beneꞌ dii nech. Naꞌ kaꞌ bliꞌe yeḻꞌ wak cẖeꞌnaꞌ 
napeꞌ, naꞌch beṉꞌkaꞌ nongakeꞌ ḻeꞌ txen benḻilallꞌgakeꞌneꞌ.

12 Naꞌ ka wde, biyajeꞌ Capernaúmaꞌ len xṉeenaꞌ, len beṉꞌ 
bisheekaꞌ naꞌ len beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen, naꞌ wzoagakeꞌ naꞌ 
to cẖop shoṉ lla.

Bishesh Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ chitꞌ chde leshꞌ chyoodoꞌnaꞌ
(Mt. 21:12-13; Mr. 11:15-18; Lc. 19:45-46)

13 Naꞌ ka ba zoa gaḻꞌ lṉi Paskwaꞌ daa chon beṉꞌ Israelkaꞌ, wyaj 
Jesúzaꞌ Jerusalénnaꞌ. 14 Naꞌ ka bllineꞌ leshꞌ chyoodoꞌnaꞌ, bleꞌileꞌ lleꞌ 
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beṉꞌ chitꞌgakeꞌ gooṉ, xilꞌ, naꞌ palom, naꞌ ḻekzkaꞌ naꞌ chiꞌ beṉꞌkaꞌ 
chishaꞌ mechaꞌ. 15 Naꞌ ka bleꞌileꞌ ka chak, beneꞌ to do tashj, naꞌ 
kon ḻen bisheshileꞌ yogꞌḻoḻeꞌ leshꞌ chyoodoꞌnaꞌ lente gooṉkaꞌ naꞌ 
xilꞌkaꞌ. Naꞌ bzaḻee xmech beṉꞌkaꞌ chishaꞌ mechaꞌ lo yonaꞌ naꞌ 
bishiꞌe mes cẖeꞌkaꞌ. 16 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chitꞌ palomkaꞌ, golleꞌ ḻegakeꞌ:

―¡Ḻi yishesh baki ni! ¡Bi gonzle lill X̱aꞌnaꞌ ka lao yaa!
17 Naꞌch beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen jadingakileꞌ Choꞌa Xtillꞌ 

Chiozaꞌ ganaꞌ nan: “Daa ḻe chakidꞌ lill xḻatjoꞌnaꞌ ḻen wlliayiꞌn nadꞌ.”
18 Naꞌch beṉꞌ Israelkaꞌ lleꞌ naꞌ cheꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ:
―¿Bi yeḻꞌ wak gonoꞌ dii wliꞌn napoꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ kwencẖe 

chonoꞌ diiki?
19 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi yicẖinj yoodoꞌni naꞌ lo shoṉə llazə yiyonaꞌn.
20 Naꞌch cheꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ ḻeꞌ:
―X̱opiyon yiz bengakeꞌ yoodoꞌni, naꞌ liꞌ nazoꞌ shoṉə llazə 

yiyonoꞌn.
21 Per daa goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ, kwerp cẖeꞌnanꞌ bsaklebileꞌ 

yoodoꞌnaꞌ. 22 Naꞌch ka biban Jesúzaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, jadini 
beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen daa wneꞌ, naꞌ wyajḻeꞌgakeꞌ Choꞌa Xtillꞌ 
Chiozaꞌ naꞌ dillꞌkaꞌ beꞌ Jesúzaꞌ.

Nombiaꞌ Jesúzaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌ yogꞌcho
23 Naꞌ shlak zoa Jesúzaꞌ lṉi Paskwaꞌ Jerusalénnaꞌ, beṉꞌ zan 

wyajḻeꞌgakeꞌ cẖeꞌ daa bleꞌgakileꞌ yeḻꞌ wakkaꞌ beneꞌ. 24 Per Jesúzaꞌ 
bi bxe̱nilallee ḻegakeꞌ, ḻaꞌ nombiꞌe yicẖjlallꞌdoꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌ. 25 Aga 
byalljileꞌ no yee ḻeꞌ nakan nak beṉecẖaꞌ, ḻaꞌ kwasḻoḻ nombiꞌe 
yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ.

Jesúzaꞌ bshaljleneꞌ Nicodémonaꞌ

3  1 Wzoa to fariseo beṉꞌ wle Nicodemo, naꞌ gokeꞌ to beṉꞌ 
wṉabiaꞌ ladj beṉꞌ Israelkaꞌ. 2 Naꞌ Nicodémonaꞌ wyajeꞌ jawieꞌ 

Jesúzaꞌ waḻ-lə naꞌ chiꞌeneꞌ:
―Maestro, ṉezintoꞌ Chiozaꞌ bseḻee liꞌ kwencẖe wliꞌ wsediloꞌ 

netoꞌ, ḻaꞌ bi gak gonoꞌ yeḻꞌ wakkaꞌ chonoꞌ sheḻꞌ bi zoalen Chiozaꞌ liꞌ.
3 Naꞌch Jesúzaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ liꞌ, beenaꞌ bi yiyalj dii yoblə aga wak lljazoeꞌ 

ganaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ.
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a 3:5 Galjlenileꞌ nis:  baḻ beṉꞌkaꞌ nsed nagakeꞌ zejin daa chchoacho nisaꞌ, naꞌ 
zi baḻgakeꞌ nagakeꞌ zejin nisaꞌ daa chzani xṉaꞌchonaꞌ choꞌ, naꞌ zi baḻgakeꞌ 
nagakeꞌ zejin daa chix̱is chiyib Espíritunaꞌ choꞌ katꞌ chonḻilallꞌcho Crístonaꞌ. 

4 Naꞌ cheꞌ Nicodémonaꞌneꞌ:
―¿Nakra gon to beṉꞌ gol yiyaljzeꞌ dii yoblə? Ḻaꞌ aga wak yiyoꞌe 

ḻoo ḻee xṉeenaꞌ kwencẖe yiyaljeꞌ sto shii.
5 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ liꞌ, kono gak yiyaj ganaꞌ zoa Chiozaꞌ chṉabiꞌe shi 

biṉꞌ galjlenileꞌ nis a naꞌ yikob Espíritu cẖe Chiozaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ 
kwencẖe gakeꞌ ka beṉꞌ galj sto shii. 6 Beenaꞌ nak xiiṉ beṉꞌ de 
beli chen, de beli chenchokzan nakeꞌ. Per beenaꞌ chikob Espíritu 
cẖe Chiozaꞌneꞌ, nakeꞌ xiiṉ Chios naꞌ de to yeḻꞌ mban cẖeꞌ daa bi 
te cẖeyin. 7 Bi yibaniloꞌ daa niaꞌ liꞌ: “Yogꞌ beṉꞌ chiyaḻꞌ galjeꞌ dii 
yoblə.” 8 Katꞌ chze beꞌnaꞌ naꞌ chajan kon ga cheenin, naꞌ ḻaꞌkzi 
chenicho ka sshag chonan aga ṉezicho galan zaꞌn, ni bi ṉezicho 
galan zejan. Ḻekzkanꞌ aga ṉezicho nakan chon Espíritu cẖe 
Chiozaꞌ kwencẖe chiyalj beṉꞌ dii yoblə.

9 Naꞌch wizṉabi Nicodémonaꞌneꞌ:
―¿Nakra gak gakz dga?
10 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Len naktioꞌ to beṉꞌ chliꞌ chsedi beṉꞌ Israelki, ¿anaꞌ bi ṉeziloꞌ 

diiki? 11 Dii ḻi niaꞌ liꞌ, choeꞌntoꞌ dillꞌ cẖe daa ṉezintoꞌ naꞌ daa ben 
bleꞌintoꞌ, per bi chajḻeꞌle daa nantoꞌ leꞌ. 12 Shi bi chajḻeꞌle daa 
wniaꞌ leꞌ cẖe diikaꞌ chak yell-lioni, ¿alechlə shi weꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ 
cẖe daa nak cẖe yabanaꞌ?

13 ’Ni to konoṉꞌ shep yabanaꞌ, toz nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-
lioni, nakꞌ beṉꞌ zaꞌ yabanaꞌ. 14 Naꞌ ka ben dii Moisézaꞌ ganaꞌ bibi 
chashj chḻeb bdee beḻ de broncenaꞌ ḻee yagaꞌ, kaꞌkzan gongakileꞌ 
nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni. Wdaꞌgakeꞌ nadꞌ ḻee yagaꞌ 
15 kwencẖe nottez beṉꞌ gonḻilallꞌ nadꞌ bi kwiayee, san gatꞌ to yeḻꞌ 
mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi.

Chaki Chiozaꞌ yogꞌ beṉꞌ yell-lio
16 ’Daa ḻe chakchgayi Chiozaꞌ beṉꞌ yell-lioni, bseḻee Xiiṉeꞌnaꞌ 

tlishꞌ tyaj kwencẖe nottez beṉꞌ gonḻilalleeneꞌ bi kwiayee, san gatꞌ 
yeḻꞌ mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi. 17 Chiozaꞌ bseḻee xiiṉeꞌnaꞌ yell-lioni aga 
kwencẖe wlliayee beṉaan, san kwencẖe yisleꞌ ḻegakenꞌ.
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18 ’Beenaꞌ nonḻilallꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ, bich nchoglo cẖeꞌ sakꞌziꞌe, 
san beenaꞌ bi nonḻilalleeneꞌ, ba nchoglo cẖeꞌ kwiayee daa bi 
nonḻilallee Xiiṉ tlishꞌ tyaj Chiozaꞌ. 19 Ba nchoglo kwiayiꞌ beṉꞌ 
yell-lioni daa ba blaꞌ beenaꞌ nsaꞌ beeniꞌnaꞌ, naꞌ daa chongakeꞌ 
dii malaꞌ, wyazlallꞌchgakeꞌ yel cẖoḻaꞌ aga ka beeniꞌnaꞌ. 20 Yogꞌ 
beṉꞌkaꞌ chon diikaꞌ bi yejniꞌalallii chakzbangakileꞌ beeniꞌnaꞌ, 
naꞌ aga willjabigꞌlatꞌgakeꞌ lawinnaꞌ daa chllebgakeꞌ wliꞌlawi dii 
malaꞌ chongakeꞌ. 21 San beṉꞌkaꞌ zoagakeꞌ chongakeꞌ ka na dillꞌ 
ḻi cẖe Chiozaꞌ, chbigꞌgakeꞌ lao beeniꞌ cẖeꞌnaꞌ kwencẖe gakbiaꞌ 
chongakeꞌ ka cheeni Chiozaꞌ.

Juannaꞌ, beenaꞌ bchoa beṉꞌ nisaꞌ, beꞌcheꞌ xtillꞌ Jesúzaꞌ
22 Ka wde, wyaj Jesúzaꞌ Judeanaꞌ len beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 

txen naꞌ wzoagakeꞌ naꞌ xtit wen, naꞌ bchoagakeꞌ beṉꞌ nis. 23 Naꞌ 
Juannaꞌ ḻekzkaꞌ chchoeꞌ beṉꞌ nis ganaꞌ le Enón, gaozə ganaꞌ le 
Salim, ḻaꞌ naꞌ de nis zil, naꞌ chaj beṉꞌ kwencẖe chchoeꞌ ḻegakeꞌ 
nisaꞌ. 24 Diiki gokgakan kanaꞌ ziꞌ koogakeꞌ Juannaꞌ lillyanaꞌ.

25 Naꞌch beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌ Juannaꞌ txen gokdiḻ-lengakeꞌ sto 
beṉꞌ Israel ni cẖeyi diikaꞌ yoologakeꞌ chongakeꞌ kwencẖe chixi 
chiyechgakeꞌ lao Chiozaꞌ. 26 Naꞌ wyajgakeꞌ jellgakeꞌ Juannaꞌ:

―Maestro, beenaꞌ wzelenoꞌ shḻaa yao Jordannaꞌ, beenaꞌ biꞌo 
xtilleenaꞌ, ba chchoeꞌ beṉꞌ nis naꞌ yogꞌzə beṉꞌ chajgakeꞌ kwiteꞌnaꞌ.

27 Naꞌch cheꞌ Juannaꞌ ḻegakeꞌ:
―Kono gak bi gon shi Chiozaꞌ bi wiꞌe latj. 28 Kwinkzle 

benile kanaꞌ wniaꞌ aga nadaan Crístonaꞌ, beenaꞌ chbezcho wseḻꞌ 
Chiozaꞌ, san nakꞌ to beṉꞌ bseḻee kwencẖe kwialoaꞌ laweꞌnaꞌ naꞌ 
yepꞌ beṉꞌ wzenaggakeꞌ cẖeꞌ. 29 To ga chak wishagnaꞌ, biꞌnaꞌ 
chshagnanꞌ ikaabꞌ noolaꞌ. Naꞌ biꞌnaꞌ nllaguibꞌ chiꞌbꞌ kwitbaa, ḻe 
chibaibꞌ ka chenibꞌ chshaljbꞌ. Kayeṉꞌnan chak cẖaꞌ, ḻe chibaidꞌ 
daa chzenaggakeꞌ cẖe Crístonaꞌ. 30 Ḻenꞌ zizikchli seyi cẖeꞌ, naꞌ 
nadꞌ bichtek seyi cẖaꞌ.

Beenaꞌ zaꞌ yabanaꞌ
31 ’Ka nak beenaꞌ zaꞌ yabanaꞌ, ḻenꞌ zakꞌchiꞌ aga ka yogꞌḻoḻ beṉꞌ. 

Naꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ yell-lioni, chinogakeꞌ daa de lo yell-lionizə, naꞌ 
cẖe yell-lionizə choeꞌgakeꞌ dillꞌ. San beenaꞌ zaꞌ yabanaꞌ zakꞌcheꞌ 
aga ka yogꞌḻoḻte beṉꞌ, 32 naꞌ choeꞌ dillꞌ cẖeyi diikaꞌ ba ben bleꞌileꞌ 
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yabanaꞌ, per baḻchga beṉꞌ chajḻeꞌ xtilleenaꞌ. 33 Naꞌ nottez beenaꞌ 
chajḻeꞌ cẖeꞌ, chliꞌe Chiozaꞌ choꞌe dillꞌ ḻi. 34 Beenaꞌ bseḻꞌ Chiozaꞌ, 
choꞌa xtillꞌ Chiozanꞌ choꞌe, ḻaꞌ Chiozaꞌ noꞌeneꞌ do ka nak Espíritu 
cẖeꞌnaꞌ. 35 Chiozaꞌ chakileꞌ Xiiṉeꞌnaꞌ, naꞌ ba beneꞌ lallꞌ nee yogꞌḻoḻte 
dii de. 36 Naꞌ beenaꞌ gonḻilallꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ gatꞌ yeḻꞌ mban cẖeꞌ 
zejḻi kaṉi. Per beenaꞌ bi cheeni gonḻilalleeneꞌ bi gatꞌ yeḻꞌ mban 
cẖeꞌ zejḻi kaṉi, san ileꞌileꞌ yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ weꞌ Chiozaꞌ.

Bshaljlen Jesúzaꞌ to nool Samaria

4  1 Fariseokaꞌ gokbeꞌgakileꞌ beṉꞌ zanch nakgakeꞌ Jesúzaꞌ 
txen, naꞌ beṉꞌ zanch chchoeꞌ nisaꞌ aga ka Juannaꞌ, 2 ḻaꞌkzi 

aga kwin Jesúzanꞌ bchoeꞌ beṉꞌ nisaꞌ, san beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 
txenan. 3 Naꞌ ka gokbeꞌi Jesúzaꞌ ba ṉezi fariseokaꞌ beṉꞌ zanch 
nakgakeꞌneꞌ txen, naꞌch bizee ganaꞌ mbani Judeanaꞌ ziyajeꞌ ganaꞌ 
mbani Galiléanaꞌlə.

4 Naꞌ kwencẖe yillineꞌ ganaꞌ mbani Galileanaꞌ chiyaḻꞌ yidieꞌ 
ganaꞌ mbani Samárianaꞌ. 5 Naꞌ billingakeꞌ to yell dii le Sicar, 
daa llia ganaꞌ mbani Samárianaꞌ. Naꞌ yellaꞌ llian gaozə ganaꞌ de 
yell-lionaꞌ beꞌ dii Jacobaꞌ xiiṉeꞌ dii Josénaꞌ. 6 Naꞌ lo yell-lionaꞌ 
llia posaꞌ wden dii Jacobaꞌ. Naꞌch wcheꞌ Jesúzaꞌ choꞌa posaꞌ 
daa ba chjxa̱kchgaileꞌ zingwee nezaꞌ. Naꞌ ba chonan ka gobill. 
7-8 Naꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen zejgakeꞌ yellaꞌ zjx̱iꞌgakeꞌ daa 
gaolengakeꞌneꞌ. Naꞌ choꞌa posaꞌ chiꞌ Jesúzaꞌ ka bllin to noolə 
Samaria zjxi̱ꞌe nisaꞌ. Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:

―Beṉ latꞌ nis yeejꞌ.
9 Naꞌch cheꞌ noolə Samárianaꞌneꞌ:
―¿Beracẖe chṉabziloꞌ nadꞌ nisaꞌ yeejoꞌ?, ḻaꞌ beṉꞌ Israel liꞌ, naꞌ 

nool Samaria nadꞌ.
Golleꞌ kaꞌ ḻaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ bi zoalengakeꞌ wen beṉꞌ Samáriakaꞌ. 

10 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Sheḻꞌkaꞌ ṉezshailoꞌ daa choṉ Chiozaꞌ naꞌ no nadꞌ chṉabidꞌ 

liꞌ nisaꞌ yeejꞌ, ba wṉabiloꞌ nadꞌ goṉ daa yeejoꞌ, sheḻꞌkaꞌ, ḻaꞌ napꞌ 
to nis yaa nis ban daa goṉ liꞌ.

11 Naꞌ noolaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, bibi noxo̱o wḻepiloꞌ nisaꞌ, naꞌ posi ḻe zitjan. ¿Gara 

lljxi̱ꞌo nis yaa nis bannaꞌ goṉoꞌ nadꞌ nazoꞌ kaꞌ? 12 Dii xo̱zxtoꞌcho 
Jacobaꞌ bkwaaṉleneꞌ netoꞌ posi gani weejeꞌ, naꞌ weej xiiṉeꞌkaꞌ 
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naꞌ bayixꞌ̱ cẖeꞌkaꞌ. ¿Achakiloꞌ zakꞌchiloꞌ ka ḻeꞌ?
13 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Nottezə beṉꞌ cheejeꞌ nis cẖe posi, wbiḻchkzileꞌ dii yoblə. 

14 San beenaꞌ yeej nisaꞌ daa wiꞌaneꞌ, aga wbiḻchileꞌ. Ḻaꞌ nisaꞌ daa 
wiꞌaneꞌ nakan ka to dii galchga ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ naꞌ gonan 
ka gatꞌ yeḻꞌ mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi.

15 Naꞌch cheꞌ noolaꞌneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, beṉ nadꞌ nisaꞌ noꞌ kaꞌ kwencẖe bich ibiḻidꞌ naꞌ bich 

yid bejaꞌ ni.
16 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Biyaj jaṉe beṉꞌ cẖoꞌnaꞌ, naꞌ daleneꞌ ni.
17 Naꞌ cheꞌ noolaꞌneꞌ:
―Aga no beṉꞌ cẖaꞌ zoa.
Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Lekziloꞌ noꞌ kaꞌ, aga no beṉꞌ cẖoꞌ zoa. 18 Ḻaꞌ ba gok gayꞌ 

beṉꞌ cẖoꞌkaꞌ, naꞌ beenaꞌ zoalenoꞌ ṉaa ni bi nshagnaꞌlenkzoꞌneꞌ. 
Shḻikzan ba wṉioꞌ.
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19 Naꞌch noolaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, ba gokbeꞌidꞌ nakoꞌ to beṉꞌ chyixj̱ee daa na Chiozaꞌ. 

20 Dii xo̱zxtoꞌntoꞌkaꞌ beꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ lo yaani, naꞌ leꞌ beṉꞌ 
Israel nale chonan byen weꞌlaꞌochoneꞌ Jerusalénnaꞌ.

21 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Noolə, wyajḻeꞌ cẖaꞌ, wllin lla katꞌ bich gonan byen yidle lo 

yaani, ni bich gonan byen shajle Jerusalénnaꞌ kwencẖe weꞌlaꞌole 
X̱acho Chiozaꞌ. 22 Leꞌ beṉꞌ Samaria ni bi nombiaꞌle non choeꞌlaꞌole, 
san netoꞌ beṉꞌ Israel nombiaꞌntoꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ choeꞌlaꞌontoꞌ, 
ḻaꞌ ladjntoꞌnanꞌ ichej beenaꞌ yisleꞌ beṉꞌ kwencẖe bi kwiayiꞌgakeꞌ. 
23 Ba zoa illin lla, wa ba bllinkz llanaꞌ beṉꞌkaꞌ dii ḻi choeꞌlaꞌogakeꞌ 
X̱acho Chiozaꞌ weꞌlaꞌogakeꞌ beenaꞌ nak dowalj Chios do yicẖj do 
lallgakeꞌ, ḻaꞌ kanꞌ chaklallꞌ X̱acho Chiozaꞌ weꞌlaꞌochoneꞌ. 24 Chiozaꞌ 
nakeꞌ Espíritu, naꞌ beṉꞌkaꞌ cheengakileꞌ weꞌlaꞌogakeꞌneꞌ, chiyaḻꞌ 
weꞌlaꞌogakeꞌneꞌ dowalj naꞌ do yicẖj do lallꞌgakeꞌ.

25 Naꞌ cheꞌ noolaꞌneꞌ:
―Ṉezidꞌ wlaꞌ beenaꞌ chbezcho wseḻꞌ Chiozaꞌ beenaꞌ nsiꞌe Mesías 

wa Cristo. Naꞌ katꞌ yideꞌ, wzajniileꞌ choꞌ yogꞌ diiki.
26 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Nadꞌkzanꞌ beenaꞌ noꞌ kaꞌ, naꞌ ḻenꞌ chshaljleneꞌ liꞌ.
27 Naꞌ shlak choeꞌleneꞌ noolaꞌ dillꞌ, billin beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 

txen naꞌ bibangakileꞌ daa chshaljlen Jesúzaꞌ to noolə. Per ni toeꞌ bi 
biyaxji iṉabileꞌneꞌ bin cheeni noolaꞌ wa bi dillaan chshaljleneꞌneꞌ. 
28 Naꞌch noolaꞌ bkwaaṉeꞌ chee nis cẖeꞌnaꞌ naꞌzə, naꞌ biyajeꞌ jayelleꞌ 
beṉꞌ wlall cẖeꞌkaꞌ:

29 ―Ḻi da lljawiacho to beṉꞌ ba wneꞌ nadꞌ yogꞌ diikaꞌ ba benꞌ. 
¿Aaga ḻenꞌ Crístonaꞌ, lla?

30 Naꞌch blleshgakeꞌ yellaꞌ wyajgakeꞌ ganaꞌ chiꞌ Jesúzaꞌ. 31 Naꞌ 
shlak ziyaj noolaꞌ zeyid beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Maestro, wdao latꞌ.
32 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―De to yeḻꞌ wao cẖaꞌ daa bi nombiaꞌle.
33 Naꞌch cheꞌ ljwell beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:
―¿Anti no ba bidwaꞌ dii wdaweꞌ, lla?
34 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Yeḻꞌ wao cẖaꞌnaꞌ nakan daa chonꞌ ka cheeni beenaꞌ bseḻꞌ 

nadꞌ naꞌ wzeeloaꞌ daa cheenileꞌ gonꞌ. 35 Leꞌ nazle: “Chyalljch zi 
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tap beoꞌ kwencẖe yiziꞌ yilapcho.” Per nadꞌ niaꞌ leꞌ, ḻi wwiakachi 
ba de daa yiziꞌ yilapcho. 36 Beenaꞌ chyixj̱ee choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ 
ṉaa, zaklebileꞌ to beṉꞌ ba chilaḻileꞌ chiziꞌ chilapeꞌ. Naꞌ beṉꞌkaꞌ 
chzenag daa chyixj̱iꞌe, gatꞌ to yeḻꞌ mban cẖegakeꞌ zejḻi kaṉi, naꞌ 
beenaꞌ goz yibalenileꞌ beenaꞌ chiziꞌ chilap. 37 Nakan ka dillaa de 
daa na: “Beṉꞌ yoblan chaz naꞌ beṉꞌ yoblə chiziꞌ chilap.” 38 Nadꞌ ba 
bseḻaa leꞌ lljalaple ganaꞌ bi bllaglole gozle, ḻaꞌ leꞌ gonle ka wzenag 
beṉꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ daa wdixj̱ee beṉꞌ yoblə.

39 Beṉꞌ zan beṉꞌ Samáriakaꞌ, beṉꞌkaꞌ lleꞌ yell Sicaraꞌ 
benḻilallꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ daa goll noolaꞌ ḻegakeꞌ: “Ba wneꞌ nadꞌ 
yogꞌte dii ba benꞌ.” 40 Naꞌch ka bllingakeꞌ ganaꞌ chiꞌ Jesúzaꞌ, 
gotꞌyogakileꞌneꞌ kwencẖe yigaaṉleneꞌ ḻegakeꞌ. Naꞌ bigaaṉeꞌ naꞌ 
cẖop lla. 41 Naꞌ beṉꞌ zanch benḻilallꞌgakeꞌneꞌ daa bengakileꞌ dillaa 
choꞌe. 42 Naꞌch cheꞌgakeꞌ noolaꞌ:

―Ṉaach ba chajḻeꞌntoꞌ, aga daa wnazoꞌ netoꞌ kanꞌ, san 
kwinkzntonꞌ ba benintoꞌ choꞌe dillaa naꞌ ṉezintoꞌ dii ḻi ḻekzenꞌ 
beenaꞌ yisla beṉꞌ yell-lioni kwencẖe bi kwiayiꞌgakeꞌ.

Jesúzaꞌ biyoneꞌ xiiṉ to beṉꞌ wṉabiaꞌ
43 Naꞌ ka gok cẖop lla, bizee biyajeꞌ ganaꞌ mbani Galileanaꞌ. 

44 Kwinkz Jesúzaꞌ wneꞌ nan to beṉꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ 
aga no chgoo ḻeꞌ balaaṉ lalleꞌnaꞌ. 45 Naꞌ ka billineꞌ ganaꞌ mbani 
Galileanaꞌ, blebgakeꞌneꞌ daa bleꞌgakileꞌ yogꞌ daa beneꞌ Jerusalénnaꞌ 
ka goḻꞌ lṉi Paskwaꞌ.

46 Naꞌ dii yoblə wizaj Jesúzaꞌ yell Canánaꞌ daa llia ganaꞌ 
mbani Galileanaꞌ, ganaꞌ biyoneꞌ nisaꞌ vino. Naꞌ yellaꞌ zoa to beṉꞌ 
zakii beṉꞌ chon llin cẖe beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ, naꞌ zoa to xiiṉeꞌ biꞌ byo 
bi shaoꞌbꞌ. 47 Naꞌ ka wṉezileꞌ ba billin Jesúzaꞌ Galileanaꞌ zizee 
Judeanaꞌlə, naꞌ wyajeꞌ laweꞌnaꞌ gotꞌyoileꞌneꞌ shajeꞌ lljayeneꞌ biꞌ 
cẖeꞌnaꞌ daa ba chakshwetbꞌ. 48 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:

―Aga wyajḻeꞌle cẖaꞌ shi bibi yeḻꞌ wak gonꞌ ileꞌile.
49 Naꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, ben goklen dagach ṉaate, shategali biṉꞌ guet biꞌ 

cẖaꞌnaꞌ.
50 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Biyaj, jawia. Aga wet biꞌnaꞌ.
Naꞌ beenaꞌ wyajḻiꞌe daa goll Jesúzaꞌneꞌ naꞌ bizee. 51 Naꞌ ka ba 
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zoa yillineꞌ lilleꞌnaꞌ jatiḻ xmoseꞌkaꞌ ḻeꞌ, cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Ba biyaki biꞌ cẖoꞌnaꞌ.
52 Naꞌch wṉabileꞌ ḻegakeꞌ ka do bi gor wzolo chiyakshaoꞌlallꞌbꞌ. 

Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Daa ṉeji do ka chida to bichejbꞌ dii ḻanaꞌ.
53 Naꞌch gokbeꞌi xa̱baa biyakshaoꞌlallꞌbꞌ ka goraꞌ goll Jesúzaꞌneꞌ: 

“Biyaj jawia. Aga wet biꞌnaꞌ.” Naꞌ ḻeꞌ len yogꞌ beṉꞌkaꞌ zoa lilleꞌnaꞌ 
benḻilallꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ.

54 Dga gok de wchopi yeḻꞌ wakkaꞌ ben Jesúzaꞌ Galileanaꞌ ka 
zizee Judeanaꞌ.

Biyon Jesúzaꞌ to beṉꞌ net ṉiꞌa nee

5  1 Ka wde gok diiki, goḻꞌ to lṉi cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ Jerusalénnaꞌ, 
naꞌ biyaj Jesúzaꞌ lṉinaꞌ. 2 Naꞌ Jerusalénnaꞌ, gaozə choꞌa 

puertaꞌ le Puert Cẖe Xilꞌkaꞌ llia to tang dii le Betesda dillꞌ hebreo. 
Naꞌ gayꞌ koridor necẖjan tangaꞌ. 3 Naꞌ ḻoo koridorkaꞌ de beṉꞌ zan 
beṉꞌ weꞌ, no beṉꞌ lcẖoḻ, no beṉꞌ bi chak saꞌ wen, naꞌ no beṉꞌ net 
ṉiꞌa nee, chbezgakeꞌ ta nisaꞌ. 4 Ḻaꞌ zoa katꞌ chetj to anjl choꞌa 
tangaꞌ chteꞌ nisaꞌ, naꞌ beenaꞌ chyobi choꞌe ḻoo nisaꞌ chiyoll chta 
anjlaꞌn chiyakileꞌ bittezə yillweꞌ cheꞌileꞌ. 5 Naꞌ ladj beṉꞌkaꞌ lleꞌ 
naꞌ len to beṉꞌ ba gok shinꞌshoṉichoa yiz bi shawee. 6 Naꞌ bleꞌi 
Jesúzaꞌneꞌ naꞌ gokbeꞌileꞌ ba wlla dieꞌ kaꞌ, naꞌch chiꞌeneꞌ:

―¿Acheeniloꞌ yiyakiloꞌ?
7 Naꞌch beenaꞌ bi shaoꞌ chiꞌeneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, aga no zoa cẖaꞌ wḻetjeꞌ nadꞌ ḻoo nisi katꞌ chdan. 

Naꞌ katꞌ chakidꞌ yetjꞌ ḻoo nisaꞌ, beṉꞌ yoblə lii chjshoꞌtieꞌ ḻoꞌinnaꞌ.
8 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Biyas, bitob daa cẖoꞌnaꞌ biyoaꞌn naꞌ bigoo nez.
9 Naꞌ katenaꞌ biyakileꞌ naꞌ lii bitobtieꞌ daa cẖeꞌnaꞌ biyoꞌen naꞌ 

bigwee nez. Gok dga lla sabdaꞌ, llanaꞌ chombaaṉgakeꞌ. 10 Naꞌ 
beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ gollgakeꞌ beenaꞌ biyaki:

―Lla chombaaṉcho ṉaa. Aga bi lsens de woo daa cẖoꞌnaꞌ.
11 Naꞌch cheꞌ beenaꞌ ḻegakeꞌ:
―Beenaꞌ biyoneꞌ nadꞌ ḻenꞌ wneꞌ: “Bitob daa cẖoꞌnaꞌ biyoaꞌn 

naꞌ bigoo nez.”
12 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Nora beenaꞌ wna liꞌ: “Bitob daa cẖoꞌnaꞌ biyoaꞌn naꞌ bigoo nez”?
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13 Naꞌ beenaꞌ biyaki aga ṉezileꞌ non biyon ḻeꞌ, ḻaꞌ Jesúzaꞌ ba 
bikwaseꞌ ladj beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ. 14 Naꞌtech billag Jesúzaꞌneꞌ leshꞌ 
chyoodoꞌnaꞌ, naꞌ chiꞌeneꞌ:

―Ba biyakiloꞌ ṉaa. Bich bi dii mal gonoꞌ kwencẖe ki wtiḻchoꞌ 
dii walch.

15 Naꞌch beenaꞌ biyajeꞌ lao beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ 
jayelleꞌ ḻegakeꞌ nan Jesúzaꞌ biyoneꞌneꞌ. 16 Naꞌ daa ben Jesúzaꞌ yeḻꞌ 
wakaꞌ lla sabdaꞌ, llanaꞌ chombaaṉgakeꞌ, goklallꞌgakeꞌ witgakeꞌneꞌ. 
17 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―X̱aꞌnaꞌ bittezə lla choneꞌ llin naꞌ kaꞌkzə nadꞌ.
18 Naꞌch beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ goklallꞌgakeꞌ 

witgakeꞌneꞌ aga toz daa wdishjeꞌ leyaꞌ daa choꞌen dillꞌ cẖe llanaꞌ 
chombaaṉgakeꞌ, san ḻekzkaꞌ daa chon kwineꞌ ka Chios daa chiꞌe 
Chiozaꞌ nakeꞌ X̱eꞌ.

Yeḻꞌ wṉabiaꞌ daa nap Xiiṉ Chiozaꞌ
19 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, nadꞌ, Xiiṉ Chios, aga bi gak gonꞌ tobiaꞌlozꞌ, 

san daa chleꞌidꞌ chon X̱aꞌnanꞌ ḻekzannanꞌ chonꞌ. 20 Ḻaꞌ X̱aꞌnaꞌ 
chakileꞌ nadꞌ naꞌ chliileꞌ nadꞌ yogꞌ diikaꞌ choneꞌ. Naꞌ wliꞌchileꞌ 
nadꞌ dii zakꞌtechlə ka diiki, dii gonan ka yibanchile. 21 Ka chon 
X̱aꞌnaꞌ chisbaneꞌ beṉꞌ wetkaꞌ naꞌ chiyoꞌe yeḻꞌ mban cẖegakeꞌ, 
kaꞌkzə chon nadꞌ, Xiiṉeꞌ, choꞌa yeḻꞌ mban cẖe nottezə beṉꞌ 
cheenidꞌ wiꞌan. 22 Naꞌ X̱aꞌnaꞌ aga ga chcẖogloeꞌ cẖe beṉꞌ, san 
nadꞌ nakꞌ Xiiṉeꞌ, ba beneꞌ lallꞌ naꞌ wcẖogloaꞌ cẖe yogꞌḻoḻ beṉꞌ. 
23 Beneꞌ kaꞌ kwencẖe yogꞌ beṉꞌ koogakeꞌ nadꞌ balaaṉnaꞌ ka 
daa chgoogakeꞌ X̱aꞌnaꞌ. Beenaꞌ bi chgwee nadꞌ balaaṉ, nadꞌ 
nakꞌ Xiiṉ Chios, ḻekzkaꞌ bi chgwee X̱aꞌnaꞌ balaaṉ, beenaꞌ 
bseḻꞌ nadꞌ.

24 ’Dii ḻi niaꞌ leꞌ, beenaꞌ chzenag xtillaanaꞌ naꞌ chonḻilallee 
beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, gatꞌ yeḻꞌ mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi. Naꞌ aga bi de 
dii gonan ka cẖoglo cẖeꞌ sakꞌziꞌe, san ba bileꞌ lo yeḻꞌ witaꞌ naꞌ ba 
zoeꞌ lo yeḻꞌ mban daa bi te cẖeyin. 25 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, wllin lla katꞌ 
beṉꞌ wetkaꞌ yengakileꞌ iṉiaꞌ ḻegakeꞌ, nadꞌ nakꞌ Xiiṉ Chios, naꞌ 
beṉꞌkaꞌ yengakileꞌ katꞌ iṉiaꞌ naꞌ yibangakeꞌ. 26 X̱aꞌnaꞌ napeꞌ yeḻꞌ 
wak kwencẖe wiꞌe yeḻꞌ mban cẖe beṉꞌ daa bi te cẖeyin. Kaꞌkzə ba 
beṉeꞌ nadꞌ Xiiṉeꞌ yeḻꞌ wak kwencẖe wiꞌa yeḻꞌ mban cẖe beṉꞌ daa bi 
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te cẖeyin. 27 Naꞌ ḻekzkaꞌ ba beṉeꞌ nadꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ kwencẖe gonꞌ 
yeḻꞌ joscẖis daa nakꞌ Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni. 28 Bi yibanile 
daa niaꞌ kaꞌ, ḻaꞌ wllin lla wllin gor yeni yogꞌte beṉꞌ wetkaꞌ katꞌ 
iṉiaꞌ ḻegakeꞌ. 29 Naꞌ ka yengakileꞌ iṉiaꞌ naꞌch yichejgakeꞌ ḻoo banaꞌ. 
Naꞌ beṉꞌkaꞌ ben dii wennaꞌ yibangakeꞌ naꞌ siꞌgakeꞌ banez to yeḻꞌ 
mban daa bi te cẖeyin, naꞌ beṉꞌkaꞌ ben dii malaꞌ, yibangakeꞌ naꞌ 
cẖoglo tegakeꞌ lo yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ zejḻi kaṉi.

Jesúzaꞌ bliꞌe yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖeꞌnaꞌ
30 ’Ni to bibi gak gonꞌ tobiaꞌlozꞌ, san chcẖogloaꞌ cẖe beṉꞌ kon 

ka nllia Chiozaꞌ biaꞌ gonꞌ, naꞌ kon ka nakannanꞌ wcẖogloaꞌn. 
Ḻaꞌ aga chonꞌ kon ka cheenidꞌ, san daa cheeni X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ 
bseḻꞌ nadꞌ, ḻennanꞌ chonꞌ. 31 Naꞌ shi nadꞌ wiꞌa dillꞌ cẖe kwinꞌ, 
ṉezidꞌ aga no shajḻeꞌ cẖaꞌ. 32 San zoa to beṉꞌ choꞌe xtillaanaꞌ, naꞌ 
ṉezidꞌ daa neꞌ cẖaꞌ nakan shḻicha. 33 Leꞌ bseḻꞌle beṉꞌ jaṉabgakileꞌ 
Juannaꞌ bi ka iṉeꞌ cẖaꞌ, naꞌ dillaa daa biꞌe cẖaꞌ nakan dii ḻi. 
34 Ḻaꞌkzi nadꞌ bi chyalljidꞌ weꞌ beṉꞌ yell-lioni xtillaa; niaꞌ leꞌ 
diiki kwencẖe yilale naꞌ bi kwiayiꞌle. 35 Juannaꞌ gokeꞌ ka to 
yiꞌ dii bzeeniꞌ naꞌ ḻe bibaile bzenagle cẖeꞌ tolde. 36 Daa chonꞌ 
diikaꞌ non X̱aꞌ Chiozaꞌ lallꞌ naꞌ gonꞌ choeꞌn dillꞌ cẖaꞌ, naꞌ zakꞌchin 
aga ka daa wna Juannaꞌ. Naꞌ chliꞌlawin Chiozanꞌ bseḻee nadꞌ. 
37 X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, ḻekzkaꞌ ba biꞌe dillꞌ cẖaꞌ. Ni shlin 
bigaṉꞌ yenile iṉieꞌ ni biṉꞌ ileꞌileneꞌ nak nakeꞌ. 38 Naꞌ choꞌa 
xtilleenaꞌ biṉꞌ shoꞌn ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ, ḻaꞌ bi chajḻeꞌle cẖaꞌ, 
nadꞌ beṉꞌ bseḻee. 39 Leꞌ chsedchgale Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ daa 
chakile ḻeꞌinnaꞌ yillelile naklə ka gonle kwencẖe gatꞌ yeḻꞌ mban 
cẖele zejḻi kaṉi. Naꞌ ḻaꞌkzi Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ choeꞌn xtillaanaꞌ, 
40 aga cheenile gakle nadꞌ txen kwencẖe gatꞌ yeḻꞌ mban cẖele 
daa bi te cẖeyin.

41 ’Aga chyalljidꞌ no koo nadꞌ balaaṉ. 42 Naꞌ nombiaꞌ leꞌ, naꞌ 
ṉezidꞌ aga chakile Chiozaꞌ. 43 X̱aꞌ Chiozaꞌ bseḻee nadꞌ naꞌ ba bidꞌ, 
naꞌ bi chzenagle cẖaꞌ. San shi yid beṉꞌ yoblə tobiaꞌlozeꞌ, beenaꞌlan 
ḻe gak cẖele. 44 ¿Nakrakzə gonle shajḻeꞌle cẖaꞌ? Ḻaꞌ gangazə chgoo 
ljwell-le balaaṉ, naꞌ bi chinole shoꞌle balaaṉ cẖe beenaꞌ zeelo nak 
Chios. 45 Bi gakile nadꞌ gawꞌ xya cẖele lao X̱aꞌ Chiozaꞌ, ḻaꞌ zoa 
sto beṉꞌ gaweꞌ xya cẖele. Dii Moisézaꞌ, beenaꞌ nonle lez gakleneꞌ 
leꞌ, ḻenꞌ gaweꞌ xya cẖele lao X̱aꞌ Chiozaꞌ. 46 Ḻaꞌ sheḻꞌ chajḻeꞌle daa 
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bzej dii Moisézaꞌ, ḻekzkaꞌ wyajḻeꞌle cẖaꞌ, sheḻꞌkaꞌ. Ḻaꞌ ḻenꞌ bzejeꞌ 
xtillaanaꞌ. 47 Naꞌ daa bi chajḻeꞌle cẖe daa bzej dii Moisézaꞌ, ¿nakra 
gonle shajḻeꞌle cẖe diiki niaꞌ?

Bwao Jesúzaꞌ wdeli gayaa mil beṉꞌ
(Mt. 14:13-21; Mr. 6:30-44; Lc. 9:10-17)

6  1 Naꞌ ka wde, Jesúzaꞌ wyajeꞌ shḻaa nisdoꞌ cẖe Galileanaꞌ, 
daa ḻekzkaꞌ le nisdoꞌ cẖe Tiberias. 2  Naꞌ beṉꞌ zan 

janogakeꞌneꞌ daa bleꞌgakileꞌ yeḻꞌ wakkaꞌ beneꞌ kanaꞌ biyoneꞌ 
beṉꞌkaꞌ bi shaoꞌ. 3 Naꞌch wyep Jesúzaꞌ to lo yaa naꞌ wcheꞌleneꞌ 
beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen. 4 Naꞌ ba zoa gaḻꞌ lṉi Paskw cẖe beṉꞌ 
Israelkaꞌ. 5 Ka bleꞌi Jesúzaꞌ beṉꞌ zan ba bllin ganaꞌ chiꞌe, naꞌ 
chiꞌe Felípenaꞌ:

―¿Gara lljxi̱ꞌcho dii gao yogꞌ beṉꞌki?
6 Golleꞌ kaꞌ daa chakileꞌ laꞌshki bi yee Felípenaꞌ, ḻaꞌ ba ṉezkzileꞌ 

nakan goneꞌ. 7 Naꞌ Felípenaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Aga waki laxj to beṉꞌ cẖe xo̱nꞌ beoꞌ lljxi̱ꞌyicho dii gao yogꞌ 

beṉꞌki latꞌ wej.
8 Naꞌ sto beenaꞌ nak Jesúzaꞌ txen lieꞌ Andrés, beṉꞌ bishꞌ Simón 

Pédronaꞌ, chiꞌeneꞌ:
9 ―Ni ze to biꞌ xkwidꞌ noꞌabꞌ gayꞌ yetxtil de cebada naꞌ zi cẖop 

beḻ. Per bizə daa par yogꞌ beṉꞌki.
10 Naꞌch Jesúzaꞌ chiꞌe:
―Ḻi yee yogꞌ beṉꞌkaꞌ kweꞌgakeꞌ.
Naꞌ dechga yixdoꞌ ganaꞌ lleꞌgakeꞌ, naꞌ yogꞌtieꞌ wcheꞌ, naꞌ to beṉꞌ 

byokaꞌzə gok ka do gayaa mil. 11 Naꞌch bexꞌ̱ Jesúzaꞌ yetxtilkaꞌ, naꞌ 
biꞌe Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken, naꞌ bgoneꞌ cẖe cẖe beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 
txen naꞌ ḻegakeꞌ beꞌgakeꞌ cẖe yogꞌ beṉꞌkaꞌ chiꞌ naꞌ axṯ ka beljgakileꞌ. 
Naꞌ ḻekzkaꞌ beneꞌ cẖe beḻkaꞌ. 12 Naꞌ ka beljgakileꞌ, naꞌch chiꞌe 
beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:

―Ḻi yitop yogꞌḻoḻ dii laoꞌkaꞌ bichooṉan kwencẖe bibi gakditj.
13 Naꞌch bitopgakeꞌn, biyakte shlliṉ xetꞌ diikaꞌ bichooṉan lao 

yetxtilkaꞌ gayꞌ. 14 Naꞌ ka bleꞌi beṉꞌkaꞌ yeḻꞌ wakaꞌ daa ben Jesúzaꞌ, 
naꞌch cheꞌ ljwellgakeꞌ:

―Dii ḻi beenin nakeꞌ beenaꞌ llia biaꞌ yid yell-lioni kwencẖe 
cẖixj̱iꞌe daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ.

15 Naꞌ daa gokbeꞌi Jesúzaꞌ cheengakileꞌ yicẖeꞌgakeꞌneꞌ kwencẖe 
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wzoagakeꞌneꞌ iṉabiꞌe ḻegakeꞌ, bichejeꞌ ladjeꞌkaꞌ naꞌ wyepeꞌ tozeꞌ 
zi latꞌ chaꞌch lo yaanaꞌ.

Wzaꞌ Jesúzaꞌ lo nisdoꞌnaꞌ
(Mt. 14:22-27; Mr. 6:45-52)

16 Ka ba chaḻ, beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen biyetjgakeꞌ choꞌa 
nisdoꞌnaꞌ. 17 Naꞌ biyoogakeꞌ to ḻoo barkw kwencẖe ziyajgakeꞌ yell 
Capernaúmaꞌ. Ba goḻ naꞌ biṉꞌ yillin Jesúzaꞌ kwiteꞌkaꞌ. 18 Naꞌch 
wzolo wzechga beꞌnaꞌ naꞌ wzolo chas chatꞌ nisdoꞌnaꞌ. 19 Naꞌ ka 
do gayꞌ wa xo̱p kilómetro ba wzaꞌlen barkwaꞌ ḻegakeꞌ lo nisdoꞌnaꞌ 
katꞌ bleꞌgakileꞌ Jesúzaꞌ zejeꞌ tlo nisdoꞌnaꞌ zjatiḻeꞌ barkwaꞌ naꞌ ḻe 
bllebgakeꞌ. 20 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Nadꞌkzan, ¡bi illeble!
21 Naꞌ chibagakileꞌ bigoogakeꞌneꞌ ḻoo barkwaꞌ, naꞌ lii 

bllintekzgakeꞌ ganaꞌ chwiagakeꞌ illingakeꞌ.

Zan beṉꞌ chiyiljgakeꞌ Jesúzaꞌ
22 Naꞌ betiyo gokbeꞌi beṉꞌkaꞌ bigaaṉ shḻaa nisdoꞌnaꞌ nan tochga 

barkwaꞌ gotꞌ naꞌ to beṉꞌkaꞌ nonz Jesúzaꞌ txen biyoogakeꞌn naꞌ 
bi len Jesúzaꞌ biyooleneꞌ ḻegakeꞌ. 23 Naꞌ gaozə ganaꞌ wdaogakeꞌ 
yetxtilkaꞌ ka wde beꞌ X̱ancho Jesúzaꞌ Chiozaꞌ yeḻꞌ chox̱ken, bllin 
sto cẖop barkw dii zaꞌ yell Tibériazaꞌ. 24 Naꞌ ka gokbeꞌi beṉꞌkaꞌ 
aga no Jesúzaꞌ nḻaꞌ ni beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen, naꞌch biyoogakeꞌ 
ḻoo barkwkaꞌ ziyajgakeꞌ Capernaúmaꞌ jadiljgakeꞌneꞌ.

Jesúzaꞌ nakeꞌ ka to yeḻꞌ wao dii choṉaꞌn yeḻꞌ mban
25 Naꞌ ka bllingakeꞌ shḻaa nisdoꞌnaꞌ jadiꞌgakeꞌneꞌ, naꞌ 

gollgakeꞌneꞌ:
―Maestro, ¿bat biyedoꞌ ni?
26 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, chiyiljle nadꞌ aga daa wyajniꞌlatiꞌle bi zejin 

yeḻꞌ wakkaꞌ benanꞌ, san daa wdaozle axṯ ka beljilen. 27 Bi yilaḻ 
yizodzile kwencẖe gatꞌ dii yeej gaole, ḻaꞌ dii te cẖeyin nak daa. 
San ḻi gaḻꞌ kweꞌno daa goṉ yeḻꞌ mban cẖele zejḻi kaṉi, daa goṉꞌ 
nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni. Ḻaꞌ X̱aꞌ Chiozaꞌ ba beneꞌn lallꞌ 
naꞌ wiꞌan.

28 Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
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―¿Beran chiyaḻꞌ gonntoꞌ kwencẖe gonntoꞌ daa cheeni Chiozaꞌ?
29 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Daa cheeni Chiozaꞌ gonle, gonḻilallꞌle nadꞌ, beṉꞌ bseḻee.
30 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Bera yeḻꞌ wak gonoꞌ ileꞌintoꞌ kwencẖe shajḻeꞌntoꞌ cẖoꞌ? 

¿Bi ka gonoꞌ? 31 Dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ wdaogakeꞌ daa le maná latjaꞌ 
ganaꞌ bibi chashj chḻeb, ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ na: “Yeḻꞌ 
wawaꞌ daa zaꞌ yabanaꞌ biꞌen wdaogakeꞌ.”

32 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, aga dowaljyeṉꞌ yeḻꞌ wao daa zaꞌ yabananꞌ beꞌ 

dii Moisézaꞌ ḻegakeꞌ, san X̱aꞌnaꞌ choṉeꞌ daa nak dowalj yeḻꞌ wao 
daa zaꞌ yabanaꞌ. 33 Ḻaꞌ nadꞌ, beṉꞌ zaꞌ yabanaꞌ, nakꞌ ka to yeḻꞌ wao 
dii choeꞌ Chiozaꞌ beṉꞌ yell-lioki kwencẖe ibangakeꞌ.

34 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, beṉgach netoꞌ toshiizi yeḻꞌ wawaꞌ noꞌ kaꞌ.
35 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Nadꞌ nakꞌ ka yeḻꞌ wawaꞌ daa choeꞌn yeḻꞌ mban cẖe beṉꞌ. 

Beenaꞌ gakeꞌ nadꞌ txen, gakeꞌ ka beṉꞌ nelj nllaꞌi toshiizi. Naꞌ 
beenaꞌ gonḻilallee nadꞌ, gakeꞌ ka to beṉꞌ bichga ibiḻi. 36 Per kon 
ka ba wniaꞌ leꞌ, ḻaꞌkzi ba bleꞌile nadꞌ bi chajḻeꞌle. 37 Yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
chon X̱aꞌnaꞌ lallꞌ naꞌ, gakgakeꞌ nadꞌ txen. Naꞌ beenaꞌ gakeꞌ nadꞌ 
txen aga wzoaꞌneꞌ kaꞌlə. 38 Ḻaꞌ zaa yabanaꞌ naꞌ zoaꞌ yell-lioni 
aga kwencẖe gonꞌ daa nazan cẖanꞌ, san zaa kwencẖe gonꞌ daa 
cheeni X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ. 39 Naꞌ X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, 
cheenileꞌ bi wiꞌa latj kwiayiꞌ ni to beṉꞌkaꞌ ba wlejeꞌ kwencẖe 
gakgakeꞌ nadꞌ txen. San cheenileꞌ yisbanꞌ ḻegakeꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ 
katꞌ illin lla te cẖe yell-lioni. 40 Naꞌ dgan cheeni X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ 
bseḻꞌ nadꞌ: chaklallee gatꞌ yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi cẖe yogꞌḻoḻ beṉꞌ 
gakbeꞌi nakꞌ X̱iineꞌ naꞌ gonḻilallee nadꞌ. Naꞌ nadꞌ yisbanee ladj 
beṉꞌ wetkaꞌ katꞌ te cẖe yell-lioni.

41 Naꞌch beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ wzologakeꞌ biz chon 
chnagakeꞌ cẖe Jesúzaꞌ daa wneꞌ: “Nadꞌ nakꞌ yeḻꞌ wao daa zaꞌ 
yabanaꞌ.” 42 Naꞌ cheꞌgakeꞌ:

―¿Aaga beenin Jesús, xiiṉ Josénaꞌ? Nombiaꞌcho xa̱xṉaꞌ beeni. 
¿Beracẖe nazeꞌ: “nadꞌ zaꞌ yabanaꞌ”?

43 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Bibi gon iṉazle cẖeyi daa wniaꞌ leꞌ. 44 Ni to kono gak gon 
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nadꞌ txen shi X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, bi goneꞌ ḻeꞌ lallꞌ naꞌ. Naꞌ 
beṉꞌkaꞌ nak nadꞌ txen, yisbanꞌ ḻegakeꞌ katꞌ te cẖe yell-lioni. 45 Ḻee 
librkaꞌ bzej dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ kaniꞌyi 
nan: “Chiozaꞌ wliꞌ wsedileꞌ yogꞌḻoḻte beṉꞌ.” Naꞌ yogꞌ beṉꞌ chzenag 
cẖe X̱aꞌnaꞌ naꞌ chajniꞌgakileꞌ daa neꞌ, ḻegakenꞌ chongakeꞌ nadꞌ 
txen.

46 ’Aga ga zoa beṉꞌ ba bleꞌileꞌ X̱aꞌnaꞌ; toz nadꞌ, beṉꞌ zaꞌ yabanaꞌ, 
ba bleꞌidee. 47 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, nottez beṉꞌ nonḻilallee nadꞌ de yeḻꞌ 
mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi. 48 Nadaan nakꞌ ka yeḻꞌ wawaꞌ daa choeꞌn 
yeḻꞌ mban cẖe beṉꞌ zejḻi kaṉi. 49 Dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ wdaogakeꞌ 
daa le maná latjaꞌ ganaꞌ bibi chashj chḻeb naꞌ biaꞌkzə witgakeꞌ. 
50 San nadꞌ choꞌa dillꞌ cẖe yeḻꞌ wao daa zaꞌ yabanaꞌ, naꞌ beenaꞌ 
gaweꞌn aga bi yeḻꞌ wit zejḻi kaṉi ileꞌileꞌ. 51 Nadaan nakꞌ yeḻꞌ wao 
daa zaꞌ yabanaꞌ daa choꞌen yeḻꞌ mban cẖe beṉꞌ. Beenaꞌ gao yeḻꞌ 
wawi, ibaneꞌ zejḻi kaṉi. Naꞌ yelꞌ wawaꞌ daa wiꞌaneꞌ, ḻennanꞌ 
beli chen cẖaꞌni daa chzanidꞌ kwencẖe gatꞌ yeḻꞌ mban cẖe beṉꞌ 
yell-lioni.

52 Naꞌch beṉꞌ Israelkaꞌ wzolo chshesh chṉegakeꞌ, cheꞌ ljwelleꞌ:
―¿Nakra gon beeni goṉeꞌ beli chen cẖeꞌnaꞌ gaochon?
53 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, dii ḻi niaꞌ leꞌ, shi bi gaole 

kwerp cẖaꞌni naꞌ shi bi yeejle chen cẖaꞌni, aga watꞌ yeḻꞌ mban 
cẖele daa bi te cẖeyin. 54 Ḻaꞌ beṉꞌkaꞌ gaogakeꞌ kwerp cẖaꞌni naꞌ 
yeejgakeꞌ chen cẖaꞌni, beṉꞌkanꞌ gatꞌ yeḻꞌ mban cẖegakeꞌ zejḻi 
kaṉi. Naꞌ katꞌ illin lla te cẖe yell-lioni, nadꞌ yisbangakee ladj 
beṉꞌ wetkaꞌ. 55 Ḻaꞌ kwerp cẖaꞌni nakan dowalj yeḻꞌ wao, naꞌ chen 
cẖaꞌni nakan dowalj dii cheejeꞌ. 56 Beenaꞌ gao kwerp cẖaꞌni naꞌ 
yeejeꞌ chen cẖaꞌni, nakeꞌ nadꞌ txen, naꞌ ḻekzkaꞌ nadꞌ nakee txen. 
57 X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, zoeꞌ zejḻi kaṉi naꞌ de yeḻꞌ mban cẖaꞌ 
daa mbaneꞌ ḻeꞌ. Naꞌ kaꞌkzan beenaꞌ gao beli chen cẖaꞌni ibaneꞌ 
daa wiꞌaneꞌ yeḻꞌ mbannaꞌ. 58 Beli chen cẖaꞌni nakan yeḻꞌ waw dii 
zaꞌ yabanaꞌ. Ka nak yeḻꞌ wawi, aga nakan ka daa le maná daa 
wdao dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ naꞌ biaꞌkzə witgakeꞌ. Beenaꞌ gao yeḻꞌ wawaꞌ 
daa zaꞌ yabanaꞌ, ibaneꞌ zejḻi kaṉi.

59 Diikin wna Jesúzaꞌ shlak bliꞌ bsedileꞌ beṉꞌ ganaꞌ 
chdop chllag beṉꞌ Israelkaꞌ choeꞌḻwillgakeꞌ Chiozaꞌ yell 
Capernaúmaꞌ.
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Dillꞌ dii nsaꞌ yeḻꞌ mban
60 Naꞌ zan beṉꞌkaꞌ nogakeꞌneꞌ, ka bengakileꞌ daa wna Jesúzaꞌ, 

naꞌ wnagakeꞌ:
―Lallj inlleb nak dga chliꞌ chsedi beeni. ¿Notgui gon ka neꞌ?
61 Naꞌ Jesúzaꞌ gokbeꞌileꞌ bi wyazlallꞌgakeꞌ xtilleeꞌnaꞌ, naꞌch 

wṉabileꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Achakzbanile dga ba wniaꞌ leꞌ? 62 ¿Nakra gonle sheḻꞌkaꞌ 

ileꞌile nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, yiyepꞌ ganaꞌ wzaa? 
63 Espíritu cẖe Chiozaꞌ choꞌe yeḻꞌ mban cẖe beṉꞌ, ḻaꞌ beli 
chennaꞌ aga bi zakiin. Dillꞌkaꞌ ba wniaꞌ gonan ka soalen 
Espíritunaꞌ leꞌ naꞌ gatꞌ yeḻꞌ mban cẖele. 64 Per biaꞌkzə zoa 
baḻ-le bi chajḻeꞌle.

Goll Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ, ḻaꞌ dezd nechte ba ṉezkzileꞌ no beṉꞌkaꞌ 
bi chajḻeꞌ cẖeꞌ naꞌ non gon ḻeꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ. 65 Naꞌ chiꞌe 
ḻegakeꞌ:

―Ba wniakzꞌ leꞌ ni to kono gak gon nadꞌ txen shi X̱aꞌnaꞌ bi 
goneꞌneꞌ lallꞌ naꞌ.

66 Naꞌ lo llanaꞌtez beṉꞌ zan beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen bkwasgakeꞌ 
bich janogakeꞌneꞌ. 67 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ shlliṉ, beṉꞌkaꞌ 
nakgakeꞌneꞌ txen:

―¿Aḻekzkaꞌ lenle cheenile yiyajle?
68 Naꞌ Simón Pédronaꞌ chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, aga nochlə cẖeyi zakii wzenagntoꞌ, ḻaꞌ tozoꞌ linꞌ choo 

dillaa daa chonan ka gatꞌ yeḻꞌ mban cẖentoꞌ zejḻi kaṉi. 69 Ba 
wyajḻeꞌntoꞌ cẖoꞌ, naꞌ ṉezintoꞌ linꞌ Crístonaꞌ, Xiiṉ Chios yaa Chios 
bannaꞌ.

70 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Ba wlejꞌ shlliṉle gakle nadꞌ txen. Per tole nakle dii xi̱waa 

txen.
71 Wneꞌ kaꞌ cẖe Jud Scariotaꞌ, xiiṉ to beṉꞌ le Simón, ḻaꞌ ṉezileꞌ 

nan Judaꞌ goneꞌneꞌ lallꞌ naꞌ beṉꞌ malkaꞌ, ḻaꞌkzi wleneꞌ beṉꞌkaꞌ shlliṉ.

Beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ bishꞌ golj Jesúzaꞌ bi wyajḻeꞌgakeꞌ cẖeꞌ

7  1 Ka wde dga, Jesúzaꞌ wdeꞌ doxen ganaꞌ mbani Galileanaꞌ. 
Ḻaꞌ bi goklallee shajeꞌ ganaꞌ mbani Judeanaꞌ daa cheeni 

beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ witgakeꞌneꞌ. 2 Naꞌ ka ba zoa gaḻꞌ 
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lṉi cẖe ranshdoꞌkaꞌ daa chon beṉꞌ Israelkaꞌ yogꞌ yiz, 3 beṉꞌkaꞌ 
nak beṉꞌ bishꞌ golj Jesúzaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Bi yigaaṉoꞌ nizə, san wyaj Judeanaꞌ kwencẖe beṉꞌkaꞌ ba 
non liꞌ txen ileꞌgakileꞌ yeḻꞌ wakkaꞌ chonoꞌ. 4 Ḻaꞌ beenaꞌ cheeni seyi 
cẖeꞌ, aga chkwashee diikaꞌ choneꞌ. Bachgali chonoꞌ yeḻꞌ wakki, 
jentegan lao yogꞌḻoḻ beṉꞌ.

5 Ḻaꞌ ni beṉꞌ bisheekanꞌ bi wyajḻeꞌgakeꞌ cẖeꞌ. 6 Naꞌch cheꞌ 
Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Biṉꞌ illin lla illin gor gonꞌ daa llia biaꞌ gonꞌ. San leꞌ, batꞌtez 
wak shajle. 7 Beṉꞌ yell-lioki bibi de dii gonan ka gakzbangakileꞌ 
leꞌ, san nadaan chakzbangakileꞌ daa chepgakee malanꞌ chongakeꞌ. 
8 Ḻi shaj leꞌ lṉinaꞌ. San nadꞌ bi saa, ḻaꞌ biṉꞌ illin lla illin gor gak 
cẖaꞌ daa llia biaꞌ.

9 Biyoll golleꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ naꞌ bigaaṉeꞌ Galileanaꞌ zi xtit.

Wyaj Jesúzaꞌ lṉinaꞌ
10 Naꞌ ka wde wzaꞌ beṉꞌ bisheekaꞌ, ḻekzkaꞌ wzee wyajeꞌ lṉinaꞌ 

do ngashꞌz. 11 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ chiyiljgakeꞌneꞌ 
lo lṉinaꞌ, cheꞌ ljwellgakeꞌ:

―¿Garaṉzi beenaꞌ, lla?
12 Naꞌ ladj beṉꞌkaꞌ lleꞌ lṉinaꞌ, beṉꞌ zan choeꞌgakeꞌ xtillꞌ Jesúzaꞌ. 

Baḻeꞌ cheꞌ: “Nakeꞌ beṉꞌ wen.” Naꞌ zi baḻeꞌ cheꞌ: “Bi nakeꞌ beṉꞌ wen, 
ḻaꞌ chdazeꞌ chziyee beṉꞌ.”

13 Per ni to kono biyaxji weꞌ xtillꞌ Jesúzaꞌ ka nḻaꞌz daa 
chllebgakeꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ.

14 Naꞌ ba zej shoṉ tap lla chak lṉinaꞌ ka bllin Jesúzaꞌ ganaꞌ 
zoa yoodoꞌnaꞌ naꞌ wzoloeꞌ chliꞌ chsedileꞌ beṉꞌ. 15 Naꞌ chibani beṉꞌ 
Israelkaꞌ, naꞌ cheꞌ ljwelleꞌ:

―¿Nakra chak chliꞌ chsedi beeni beṉꞌ, len aga bi nsedeꞌ?
16 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Diikaꞌ chliꞌ chsedidꞌ aga nakan dii chyiljlallꞌzꞌ, san beenaꞌ 

bseḻꞌ nadꞌ, ḻenꞌ bliꞌ bsedileꞌ nadꞌ diiki. 17 Nottez beṉꞌ cheenileꞌ 
goneꞌ ka cheeni Chiozaꞌ, wakbeꞌileꞌ shi daa chliꞌ chsedidꞌ nakan 
cẖe Chios wa shi nakan dii chyiljlallꞌzꞌ. 18 Beenaꞌ tobiaꞌlozeꞌ choꞌe 
xtillee, balaaṉ cẖe kwinzenꞌ chyiljeꞌ, san beenaꞌ chyiljeꞌ shoꞌ beenaꞌ 
bseḻꞌ ḻeꞌ balaaṉ, ḻenꞌ choꞌe dillꞌ ḻi, naꞌ aga bi dillꞌ wxiyeꞌ choꞌe.

19 ’Dii Moisézaꞌ beṉeꞌ leꞌ ley cẖe Chiozaꞌ, naꞌ ni tole bi chonle 
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ka nllian biaꞌ gonle. ¿Bicẖe cheenzile witle nadꞌ?
20 Naꞌch beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Dii xi̱waan yoo noꞌ kaꞌ. ¿Noran cheeni wit liꞌ?
21 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Tochga yeḻꞌ wakaꞌ ba bleꞌile benꞌ llanaꞌ chombaaṉcho naꞌ 

yogꞌle chibanile. 22 Dii ḻi dii Moisézaꞌ beneꞌ byen yogꞌtele nakle 
beṉꞌ byo chiyaḻꞌ shoꞌle seṉ daa le circuncisión, ḻaꞌkzi aga ḻenꞌ 
wzololeneꞌn, san dii xo̱zxtoꞌlekaꞌten. Daan chgoole biꞌ byodoꞌkaꞌ 
seṉnaꞌ ḻaꞌkzi nakan lla chombaaṉcho. 23 Naꞌ shi choeꞌle latj shoꞌ 
biꞌ byodoꞌkaꞌ seṉ daa le circuncisión lo llanaꞌ chombaaṉcho 
kwencẖe gak ka na leyaꞌ daa bzej dii Moisézaꞌ, ¿bicẖe chllaazle 
nadꞌ daa biyonꞌ to beṉꞌ llanaꞌ chombaaṉcho? 24 Bi wcẖogḻizle cẖe 
beṉꞌ shi bi chleꞌile choneꞌ, san cheenin iṉezile nakyeṉꞌan nakan 
kwencẖe weꞌle dillꞌ kon ka nakan.

Jesúzaꞌ wneꞌ zee ganaꞌ zoa Chiozaꞌ
25 Naꞌch baḻ beṉꞌ Jerusalénkaꞌ nagakeꞌ:
―¿Aaga beenin cheengakileꞌ witgakeꞌ, lla? 26 Ḻi wwia ka choꞌe 

dillꞌ ladj lkweꞌ beṉꞌ, naꞌ ni to kono bi cheꞌ. ¿Anti ba chajḻeꞌlzə beṉꞌ 
wṉabiaꞌkaꞌ nan dii ḻi beeni nakeꞌ Crístonaꞌ, beenaꞌ wseḻꞌ Chiozaꞌ 
iṉabiꞌe, lla? 27 Choꞌ ṉezicho ga beṉꞌ beeni. San katꞌ yid beenaꞌ 
nak Crístonaꞌ, ni to kono iṉezi galə zaꞌ beenaꞌ.

28 Jesúzaꞌ chliꞌ chsedileꞌ beṉꞌkaꞌ yoodoꞌnaꞌ, naꞌ ka benileꞌ daa 
wna beṉꞌkaꞌ cẖeꞌ, naꞌ wṉieꞌ zillj chiꞌe:

―Chakzile nombiaꞌle nadꞌ naꞌ ṉezile ga beṉꞌ nadꞌ. Aga zaa 
tolazzꞌ, san zoa beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, beenaꞌ chon kon ka chcẖebeꞌ 
goneꞌ. Naꞌ leꞌ bi nombiaꞌleneꞌ, 29 san nadꞌ nombiꞌaneꞌ, ḻaꞌ ganaꞌ 
zoenꞌ wzaa, naꞌ ḻenꞌ bseḻee nadꞌ.

30 Naꞌch baḻeꞌ goklallꞌgakeꞌ goxꞌ̱gakeꞌneꞌ, per ni toeꞌ bi bexꞌ̱ 
ḻeꞌ, ḻaꞌ biṉꞌ illin lla illin gor gak cẖeꞌ daa llia biaꞌ. 31 Naꞌ beṉꞌ zan 
wyajḻeꞌgakeꞌ cẖeꞌ, naꞌ wnagakeꞌ:

―Katꞌ yid beenaꞌ nak Crístonaꞌ, beenaꞌ wseḻꞌ Chiozaꞌ iṉabiꞌe, 
¿awliꞌtechleꞌ yeḻꞌ wak aga ka daa chliꞌ beeni, lla?

Goklallꞌgakeꞌ goxꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ
32 Naꞌ fariseokaꞌ bengakileꞌ dillaa daa choeꞌ beṉꞌkaꞌ cẖe Jesúzaꞌ. 

Naꞌ ḻegakeꞌ len bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ bseḻꞌgakeꞌ beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌnaꞌ 
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kwencẖe lljexꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ. 33 Naꞌ Jesúzaꞌ golleꞌ:
―Aga sshach soalenꞌ leꞌ, naꞌch yiyaa ganaꞌ zoa beenaꞌ bseḻꞌ 

nadꞌ. 34 Naꞌ yiyiljle nadꞌ per aga willelile nadꞌ daa bi gak yidle 
ganaꞌ lljazoaꞌ.

35 Naꞌch beṉꞌ Israelkaꞌ cheꞌ ljwellgakeꞌ:
―¿Garan yiyaj beeni naꞌ bich yillelichoneꞌ, lla? ¿Anti ganaꞌ lleꞌ 

beṉꞌ wlall cẖechokaꞌ, beṉꞌkaꞌ lleꞌ lall beṉꞌ zitꞌkanꞌ shajeꞌ kwencẖe 
lljasedileꞌ beṉꞌ griegokaꞌ, lla? 36 ¿Beran zejin daa neꞌ: “Yiyiljle 
nadꞌ, per aga willelile nadꞌ daa bi gak yidle ganaꞌ lljazoaꞌ”?

Espíritu cẖe Chiozaꞌ nakeꞌ ka nis yaa nis ban
37 Naꞌ llanaꞌ zeelo gok lṉinaꞌ, llanaꞌ nak lla choo lla xen, 

wzollaꞌ Jesúzaꞌ naꞌ wṉieꞌ zillj, chiꞌe:
―Shi nole chbiḻi, ḻi da yeejle nisaꞌ daa goṉꞌ leꞌ. 38 Naꞌ gak kon 

ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ nan beenaꞌ gonḻilallee nadꞌ, gak 
ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ ka ga chaltit nis yaa nis ban.

39 Naꞌ daa wna Jesúzaꞌ kaꞌ, zejin soa Espíritu cẖe Chiozaꞌ ḻoo 
yicẖjlallꞌdoꞌ beenaꞌ gonḻilallꞌ ḻeꞌ. Ḻaꞌ ka goraꞌ biṉꞌ yidsoa Espíritunaꞌ 
ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ beṉꞌ daa biṉꞌ shoꞌ Jesúzaꞌ balaaṉnaꞌ daa llia biaꞌ 
shoꞌe katꞌ yiyepeꞌ ganaꞌ zoa Chiozaꞌ.

Gok beṉꞌkaꞌ cẖop shoṉ kwenlə
40 Naꞌ baḻ beṉꞌkaꞌ bengakileꞌ daa wna Jesúzaꞌ naꞌ wnagakeꞌ:
―Dii ḻi beeni nakeꞌ beenaꞌ llia biaꞌ yid kwencẖe cẖixj̱iꞌe daa 

cheꞌ Chiozaꞌneꞌ.
41 Naꞌ zi baḻeꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Beenikzanꞌ Crístonaꞌ, beenaꞌ chbezcho wseḻꞌ Chiozaꞌ iṉabiꞌe.
Naꞌ zi baḻeꞌ cheꞌgakeꞌ:
―¿Achakile ladj beṉꞌ Galileakaꞌ ichej beenaꞌ wseḻꞌ Chiozaꞌ 

iṉabiꞌe? 42 Choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ nan lo dia cẖe dii Davinaꞌ galj 
beenaꞌ nak Crístonaꞌ, naꞌ gakeꞌ beṉꞌ yell Belén ka dii Davinaꞌ.

43 Kaꞌ gok, gokgakeꞌ cẖop shoṉ kwenlə ni cẖe Jesúzaꞌ. 44 Baḻeꞌ 
goklallꞌgakeꞌ goxꞌ̱gakeꞌneꞌ, per ni toeꞌ bi biyaxji.

Beṉꞌkaꞌ wṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ bi wyajḻeꞌgakeꞌ cẖe Jesúzaꞌ
45 Naꞌch beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌnaꞌ billingakeꞌ ganaꞌ zoa fariseokaꞌ 

len bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ. Naꞌch cheꞌgakeꞌ ḻegakeꞌ:
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―¿Bicẖe bi bcẖeꞌleneꞌ?
46 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌnaꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Ni to konoṉꞌ weꞌ dillꞌ ka dillaa choeꞌ beenaꞌ.
47 Naꞌch cheꞌ fariseokaꞌ:
―¿Aḻekzkaꞌ lenle ba wxiyee? 48 Ni to beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖechokaꞌ, 

ni netoꞌ fariseo bi chajḻeꞌntoꞌ cẖeꞌ. 49 Per beṉꞌki bi nombiaꞌgakeꞌ 
leyaꞌ, ba wlliayiꞌgakeꞌ.

50 Naꞌ farisewaꞌ le Nicodemo, beenaꞌ wyaj lao Jesúzaꞌ waḻ-lə, 
chiꞌe ḻegakeꞌ:

51 ―Ley cẖechonaꞌ nan aga wak wcẖoglocho cẖe to beṉꞌ iṉacho 
choneꞌ mal shi biṉꞌ wzenagcho dillaa wiꞌe kwencẖe iṉezicho bin 
choneꞌ. ¿Anti aga kanꞌ nakan?

52 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Aḻekzkaꞌ beṉꞌ Galilea liꞌ? Bsed kwencẖe iṉeziloꞌ ni to 

beṉꞌ chyix̱jee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ biṉꞌ ichej ganaꞌ mbani 
Galileanaꞌ.

53 Naꞌch billeshgakeꞌ ziyaj lill cẖe cẖegakeꞌ.

Noolaꞌ bidoḻꞌlen beṉꞌ byonaꞌ

8  1 Naꞌ Jesúzaꞌ wyajeꞌ lo Yaa Olívozaꞌ. 2 Naꞌ betiyo ka wyeeniꞌ 
wizajeꞌ yoodoꞌnaꞌ. Naꞌ beṉꞌ zan inlleb wbigꞌ kwiteꞌnaꞌ, naꞌ 

wchiꞌe wzoloeꞌ bliꞌ bsedileꞌ ḻegakeꞌ. 3 Naꞌch beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi 
leyaꞌ len fariseokaꞌ ncẖeꞌgakeꞌ to noolə bidoḻꞌleneꞌ to beṉꞌ byo, 
naꞌ bzegakeꞌneꞌ ladj beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ. 4 Naꞌ cheꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ:

―Maestro, ba bidoḻintoꞌ nooli kon to beṉꞌ byo. 5 Naꞌ ṉezintoꞌ 
leyaꞌ daa bzej dii Moisézaꞌ nan chiyaḻꞌ witcho noolkaꞌ chon kaꞌ 
kon yaj. ¿Shera liꞌ, bi ka iṉoꞌ?

6 Cheꞌgakeꞌneꞌ kaꞌ kwencẖez kwejgakeꞌneꞌ dillꞌ ga siꞌ sengakeꞌ 
naꞌ gaogakeꞌ xya cẖeꞌ. Naꞌch Jesúzaꞌ bchekee bzejeꞌ lo yonaꞌ kon 
xbeneꞌnaꞌ. 7 Naꞌ daa zeyidgakeꞌ chṉabgakileꞌneꞌ, naꞌ bibeꞌshawee 
chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Beenaꞌ bibi saaxya cẖeꞌ de, wak soloeꞌ wtakweꞌneꞌ yajaꞌ.
8 Naꞌch bizchekee chizzejeꞌ lo yonaꞌ. 9 Naꞌ ka goll Jesúzaꞌ 

ḻegakeꞌ kaꞌ, naꞌ bizaꞌ twej twejeꞌ, wzolozan beṉꞌ golkaꞌ naꞌtech 
beṉꞌ xkwidꞌkaꞌ, naꞌ stoz noolaꞌ bgaaṉleneꞌ Jesúzaꞌ. 10 Naꞌ bibeꞌshaoꞌ 
Jesúzaꞌ dii yoblə, naꞌ chiꞌeneꞌ:

―Noolə, ¿garaṉ beṉꞌkaꞌ chao xya cẖoꞌ? ¿Ani toeꞌ bibi beni liꞌ?
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11 Naꞌ cheꞌ noolaꞌneꞌ:
―Ni toeꞌ, beṉꞌdoꞌ.
Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Ni nadꞌ bibi gonidꞌ liꞌ. Biyaj, naꞌ bich wxi̱ṉj wḻenoꞌ.

Jesúzaꞌ nsee beeniꞌ cẖe beṉꞌ yell-lioni
12 Naꞌch Jesúzaꞌ bizoloeꞌ choeꞌleneꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ dillꞌ, chiꞌe:
―Nadꞌ nakꞌ beeniꞌ cẖe beṉꞌ yell-lioni. Beenaꞌ goneꞌ nadꞌ txen 

bich soeꞌ lo yel cẖoḻ cẖe dii malaꞌ, san ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ gapeꞌ 
beeniꞌ daa nsaꞌ yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi.

13 Naꞌch cheꞌ fariseokaꞌneꞌ:
―Liꞌ choeꞌzoꞌ xtillꞌ kwinoꞌ, naꞌ daa choeꞌ xtillꞌ kwinoꞌ bi nakan 

dii shajḻeꞌcho.
14 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻaꞌkzi choaꞌ dillꞌ cẖe kwinꞌ, ṉezidꞌ nakan dillꞌ ḻi, ḻaꞌ ṉezidꞌ 

gan zaa naꞌ gan yiyaa. San leꞌ, aga ṉezile gan zaa, ni bi ṉezile 
gan yiyaa. 15 Leꞌ chcẖoglole cẖe beṉꞌ ḻega beṉꞌ yell-lio. San nadꞌ 
bi chcẖogloaꞌ cẖe beṉꞌ. 16 Per shi nadꞌ wcẖogloaꞌ cẖe beṉꞌ, kon 
ka nakannanꞌ wcẖogloaꞌn, ḻaꞌ aga tobiaꞌlozaan chcẖogloaꞌn, san 
X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, nakntoꞌ txen chcẖoglontoꞌ cẖe beṉꞌ. 
17 Ley cẖelenaꞌ nan shi cẖop beṉꞌ toz ka chitiḻi xtilleekaꞌ chiyaḻꞌ 
shajḻeꞌcho cẖegakeꞌ. 18 Naꞌ nak cẖopntoꞌ, nadꞌ choꞌa dillꞌ cẖe kwinꞌ, 
naꞌ ḻekzkaꞌ X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, choꞌe dillꞌ cẖaꞌ.

19 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Garan zoa X̱oꞌnaꞌ?
Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ni nadꞌ ni X̱aꞌnaꞌ bi nombiaꞌle. Ḻaꞌ sheḻꞌ nombiaꞌle nadꞌ, 

ḻekzkaꞌ nombiaꞌle X̱aꞌnaꞌ, sheḻꞌkaꞌ.
20 Jesúzaꞌ biꞌe dillꞌki shlak bliꞌ bsedileꞌ beṉꞌ latjaꞌ ganaꞌ chiꞌ 

daa chgoogakeꞌ mech cẖe yoodoꞌnaꞌ, per ni to kono bexꞌ̱ ḻeꞌ daa 
biṉꞌ illin lla biṉꞌ illin gor gak cẖeꞌ daa llia biaꞌ.

Jesúzaꞌ wneꞌ kono gak yiyaj ganaꞌ yiyajeꞌ
21 Naꞌch Jesúzaꞌ wiziꞌe ḻegakeꞌ:
―Nadꞌ yiyaa, naꞌ yiyiljle nadꞌ, naꞌ ganaꞌ yiyaa aga wak saꞌle, 

ḻaꞌ lao saaxya cẖelekaꞌ guetle.
22 Naꞌch beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ cheꞌ ljwellgakeꞌ:

San Juan 8

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional



262

―¿Acheenileꞌ yiyit kwinenꞌ, lla? ¿Adaan nazeꞌ: “Ganaꞌ yiyaa 
bi gak saꞌle”?

23 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Leꞌ nakle beṉꞌ yell-lio, naꞌ nadꞌ zaa yabanaꞌ. Leꞌ chonle ḻega 

beṉꞌ yell-lio, san nadꞌ bi chonꞌ ka leꞌ beṉꞌ yell-lio. 24 Daan niaꞌ 
leꞌ, guetle lao saaxya cẖelekaꞌ. Ḻaꞌ shi bi chajḻeꞌle nadaan nakꞌ 
beenaꞌ ba wniaꞌ nakꞌ, naꞌ guetle lao saaxya cẖelekaꞌ.

25 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Norakzə liꞌ, shkaꞌ?
Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Nadaan nakꞌ beenaꞌ ba wṉiakzꞌ leꞌ dii nechte. 26 Dii zan 

dii gak iṉiaꞌ dii gaogakan xya cẖele. Per beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ choꞌe 
dillꞌ ḻi, naꞌ daa wneꞌ nadꞌ ḻennanꞌ choeꞌlenꞌ beṉꞌ yell-lioni dillꞌ.

27 Naꞌ ḻegakeꞌ aga wyajniꞌgakileꞌ shi xtillꞌ X̱eꞌnanꞌ choeꞌleneꞌ 
ḻegakeꞌ. 28 Naꞌ daan chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Katꞌ ba bdaꞌle nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, to ḻee yag, 
kanaꞌchan gakbeꞌile nakꞌ beenaꞌ ba wniaꞌ nakꞌ. Naꞌ gakbeꞌile aga 
ga de to dii benꞌ to biaꞌlozꞌ, san kon daa bsedi X̱aꞌnaꞌ nadꞌ, ḻennanꞌ 
choꞌa dillꞌ. 29 Ḻaꞌ X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, ḻekzenꞌ zoaleneꞌ nadꞌ. 
Bi chbej yicẖjeꞌ nadꞌ, ḻaꞌ toshiizi chonꞌ ka chazlallee.

30 Naꞌ ka biyoll beꞌ Jesúzaꞌ dillꞌkaꞌ, beṉꞌ zan benḻilallꞌgakeꞌneꞌ.

Beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ dii malaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ
31 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ ba chajḻeꞌ cẖeꞌ:
―Shi leꞌ soacẖecẖle gonle ka ba wniaꞌ, dii ḻi txenan ba nakle 

nadꞌ, shi ṉaa. 32 Naꞌ gombiaꞌle dillꞌ ḻi cẖaꞌnaꞌ, naꞌ katꞌ ba nombiaꞌlen, 
gakle ka to beṉꞌ ba biyell bilaꞌ lao daa ntakw ncẖejan ḻeꞌ.

33 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Netoꞌ nakntoꞌ xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ naꞌ axṯ ṉaanlla 

aga noṉꞌ iṉabiaꞌ netoꞌ kwencẖe gonzntoꞌ kon daa iṉeꞌ. ¿Beracẖe 
nazoꞌ yiyell yilaꞌntoꞌ?

34 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, nottez beenaꞌ chon dii malaꞌ nakeꞌ ka beṉꞌ 

ndoo lawinnaꞌ daa chṉabiꞌan ḻeꞌ. 35 To wen llin aga toshiizi soeꞌ 
lill xa̱neꞌnaꞌ, san xiiṉ xa̱n llinnaꞌ, toshiizi soeꞌ lill xe̱ꞌnaꞌ. 36 Naꞌ 
shi nadꞌ, Xiiṉ Chios, yisell yiḻaa leꞌ lawi dii malaꞌ, dii ḻi wiyell 
wilaꞌle lawinnaꞌ. 37 Ṉezkzidꞌ nakle xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ, 
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per cheenile witle nadꞌ daa bi chleble choꞌa xtillaani. 38 Nadꞌ 
choꞌa dillꞌ cẖe daa ba bleꞌidꞌ ganaꞌ zoa X̱aꞌnaꞌ, naꞌ leꞌ, chonle ka 
na xa̱lenaꞌ.

39 Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ netoꞌ.
Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Sheḻꞌ nakle dowalj xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ, kon ka ben 

dii Abrahamaꞌ chonle, sheḻꞌkaꞌ. 40 Ḻaꞌkzi ba wniaꞌ leꞌ dillꞌ ḻi daa 
wna Chiozaꞌ nadꞌ, kon cheenkzile witle nadꞌ. Dii Abrahamaꞌ agaga 
beneꞌ ka chonle. 41 Leꞌ chonle kon ka chon xa̱lenaꞌ.

Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Aga nakntoꞌ ka to beṉꞌ bi wyoo xa̱yin. Toz Chiozaꞌ nakeꞌ 

X̱antoꞌ.
42 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Sheḻꞌ lekzile Chiozaꞌ nakeꞌ X̱ale, wakile nadꞌ sheḻꞌkaꞌ, ḻaꞌ 

kwiteꞌnanꞌ wzaa. Aga tobiaꞌlozaan bidꞌ, san Chiozanꞌ bseḻee nadꞌ. 
43 Naꞌ aga chajniile diikaꞌ niaꞌ leꞌ daa bi cheenile wzenagle dillꞌkaꞌ 
choꞌa. 44 Dii xi̱waan nak xa̱le naꞌ chibaile chonle daa chaklalliin. 
Ḻaꞌ kanaꞌte dii xi̱waa nakan to wen xya, naꞌ ni shlin biṉꞌ gonan 
daa nak shḻi, ni bi choeꞌn dillꞌ ḻi. Katꞌ chziyeꞌn chonan kon ka 
nan ḻoo lallꞌdoꞌinnaꞌ, ḻaꞌ nakan ḻiizelozi dii wxiyeꞌ naꞌ nakten xa̱n 
yeḻꞌ wxiyeꞌnaꞌ. 45 Naꞌ nadꞌ, daa choꞌa dillꞌ ḻinaꞌ aga chajḻeꞌle cẖaꞌ. 
46 Ni tole bi gak wliꞌle shi de saaxya cẖaꞌ. Naꞌ shi choꞌa dillꞌ ḻi, 
¿beracẖe bi chajḻeꞌle cẖaꞌ? 47 Beenaꞌ nak xiiṉ Chiozaꞌ chzenagueꞌ 
xtilleenaꞌ. Naꞌ leꞌ, bi chzenaglen daa bi nakle xiiṉeꞌ.

Ba zoakz Crístonaꞌ kanaꞌ ziꞌ galj dii Abrahamaꞌ
48 Naꞌch beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¡Aga nazntoꞌ nantoꞌ nakoꞌ beṉꞌ Samaria naꞌ yootioꞌ to dii xi̱wꞌ!
49 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Aga no dii xi̱wꞌ yoꞌa, san X̱aꞌnanꞌ chgwaa balaaṉ, per leꞌ, 

chṉit chdele nadꞌ. 50 Aga chyiljꞌ koo beṉꞌ nadꞌ balaaṉ. San zoa 
beenaꞌ cheeni shoꞌa balaaṉ, naꞌ ḻenꞌ chcẖogloeꞌ cẖe beṉꞌ kon ka 
nakan. 51 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, beenaꞌ chon ka niaꞌ, ibaneꞌ zejḻi kaṉi.

52 Naꞌch beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Ṉaach ba wṉezintoꞌ dii x̱iwꞌkzan yoo. Dii xo̱zxtoꞌcho 

Abrahamaꞌ witeꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ 
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ḻegakeꞌ kaniꞌyi. Naꞌ liꞌ ṉaa, nazoꞌ: “Beenaꞌ chzenag cẖaꞌ ibaneꞌ zejḻi 
kaṉi.” 53 ¿Achakiloꞌ zakꞌchoꞌ aga ka dii xo̱zxtoꞌcho Abrahamaꞌ? 
Ḻeꞌ witeꞌ naꞌ kaꞌkzə dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ 
kaniꞌyi. ¿Noraka chakzi kwinoꞌ?

54 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Sheḻꞌ nadaan chgwaa kwinꞌ balaaṉ aga bi zakiin, sheḻꞌkaꞌ. 

Per X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ nale nakeꞌ Chios cẖele, ḻenꞌ chgwee nadꞌ 
balaaṉ. 55 Ḻaꞌkzi bi nombiaꞌleneꞌ, nadꞌ nombiꞌaneꞌ. Sheḻꞌkaꞌ niaꞌ bi 
nombiꞌaneꞌ, naꞌ nakꞌ ka leꞌ beṉꞌ wxiyeꞌ. Per nombiꞌaneꞌ naꞌ chonꞌ 
ka neꞌ. 56 Dii xo̱zxtoꞌcho Abrahamaꞌ bibaileꞌ daa wṉezileꞌ ileꞌileꞌ 
llaki zoaꞌ yell-lioni. Naꞌ ba bleꞌileꞌn naꞌ bibaileꞌ.

57 Naꞌch beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Ni shiyon yiz biṉꞌ gakiloꞌ naꞌ nazoꞌ zleꞌiloꞌ dii Abrahamaꞌ.
58 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, kanaꞌ ziꞌ galjte dii Abrahamaꞌ, bakz zoaꞌ nadꞌ.
59 Naꞌch lii wdoyotegakeꞌ yajaꞌ nan wtakwgakeꞌneꞌn, per lii 

bkwashꞌtieꞌ naꞌ bizee ganaꞌ zoa yoodoꞌnaꞌ. Naꞌ ni bi gokbeꞌgakileꞌ 
bidieꞌ ladjeꞌkaꞌ ziyajeꞌ.

Biyon Jesúzaꞌ to beṉꞌ lcẖoḻ

9  1 Ka zej Jesúzaꞌ naꞌ bleꞌileꞌ to beṉꞌ byo beṉꞌ goljeꞌ ncẖoḻeꞌ. 
2 Naꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Maestro, ¿beracẖe golj beeni ncẖoḻeꞌ, lla? ¿Ancẖoḻeꞌ ni cẖe 
saaxya cẖeꞌnaꞌ, anti ni cẖe saaxya cẖe xa̱xṉeekanꞌ, lla?

3 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Aga ni cẖe saaxya cẖeꞌnanꞌ ni aga ni cẖe saaxya cẖe 

xa̱xṉeekanꞌ, san kwencẖe wliꞌlawi yeḻꞌ wak cẖe Chiozaꞌ lo yeḻꞌ 
mban cẖeꞌnanꞌ nakeꞌ kaꞌ. 4 Shlak ṉaa ni de latj, chiyaḻꞌ goncho 
xshin beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ. Ḻaꞌ wllin lla katꞌ kochno bi gak gon. 
5 Shlak ni zoaꞌ yell-lioni nakꞌ beeniꞌ cẖe beṉꞌ yell-lioni.

6 Naꞌ ka biyoll wna Jesúzaꞌ kaꞌ, naꞌch blleꞌ xe̱neenaꞌ lo yonaꞌ 
naꞌ beneꞌ latꞌ beṉj kon xe̱neenaꞌ, naꞌch wdebeꞌn jalao beṉꞌ lcẖoḻaꞌ. 
7 Naꞌ chiꞌeneꞌ:

―Wyaj jadib jalawoꞌnaꞌ choꞌa tangaꞌ daa le Siloé ―naꞌ Siloé 
zejin Beṉꞌ Nseḻee.

Naꞌch wyaj beṉꞌ lcẖoḻaꞌ jadib jalaweꞌnaꞌ, naꞌ ka bizee naꞌ, ba 
chleꞌileꞌ. 8 Naꞌch beṉꞌ wlill cẖeꞌkaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ bleꞌgakileꞌneꞌ kanaꞌ 
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ncẖoḻeꞌ cheꞌgakeꞌ:
―¿Aaga beenin chbiꞌe chṉabeꞌ mechaꞌ?
9 Naꞌ baḻeꞌ cheꞌ:
―Awe, ḻenꞌ.
Naꞌ zi baḻeꞌ cheꞌ:
―Aga ḻenꞌ, per kaꞌtekzə nakeꞌ.
Naꞌ beenaꞌ chiꞌe:
―Nadꞌkzanꞌ.
10 Naꞌch wṉabgakileꞌneꞌ:
―¿Nakra gok ba chleꞌiloꞌ?
11 Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―To beṉꞌ le Jesús beneꞌ beṉjaꞌ naꞌ wdebeꞌn jalawꞌki naꞌch wneꞌ 

nadꞌ: “Wyaj ganaꞌ llia tangaꞌ daa le Siloé naꞌ jadib jalawoꞌnaꞌ.” 
Naꞌch wyaa naꞌ ka biyibaꞌn, naꞌ gok bleꞌidꞌ.

12 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Garaṉ beenaꞌ noꞌ kaꞌ?
Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Bi ṉezidꞌ.

Wṉabyolli fariseokaꞌ nak gok bleꞌi beṉꞌ lcẖoḻaꞌ
13 Naꞌch jwaꞌgakeꞌ beenaꞌ gok beṉꞌ lcẖoḻ lao fariseokaꞌ. 14 Naꞌ 

llanaꞌ wdeb Jesúzaꞌ beṉjaꞌ jalao beenaꞌ kwencẖe bleꞌileꞌ nakan 
lla chombaaṉgakeꞌ. 15 Naꞌch fariseokaꞌ ḻekzkaꞌ wṉabgakileꞌneꞌ 
nak gok chleꞌileꞌ. Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Beenaꞌ biyoneꞌ nadꞌ wdebeꞌ beṉjaꞌ jalawꞌki, naꞌ ka biyibaꞌn 
gok bleꞌidꞌ.

16 Naꞌch baḻ fariseokaꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Aga Chiozanꞌ bseḻee beenaꞌ, ḻaꞌ choneꞌ daa bi chiyaḻꞌ goncho 

llani chombaaṉcho.
Naꞌ zi baḻeꞌ cheꞌgakeꞌ:
―¿Nakra gon to beṉꞌ saaxya goneꞌ yeḻꞌ wak ka diiki chon 

beeni?
Naꞌch gokgakeꞌ cẖoplə. 17 Naꞌch dii yoblə gollgakeꞌ beenaꞌ 

gok beṉꞌ lcẖoḻ:
―¿Shera liꞌ? ¿Bi iṉoꞌ cẖe beenaꞌ ben ka chleꞌiloꞌ?
Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Nadꞌ niaꞌ nakeꞌ to beṉꞌ chyixj̱ee daa cheꞌ Chiozaꞌneꞌ.
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18 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ bi wyajḻeꞌgakeꞌ shi dii 
ḻi gok beenaꞌ beṉꞌ lcẖoḻ naꞌ ṉaa ba chleꞌileꞌ. Naꞌch goxgakeꞌ 
xa̱xṉeenaꞌ, 19 naꞌ wṉabgakileꞌ ḻegakeꞌ:

―¿Abeenin xiiṉlenaꞌ, beenaꞌ nale ncẖoḻeꞌ ka goljeꞌ? Naꞌ ¿nakra 
gok ba chleꞌileꞌ ṉaa, shkaꞌ?

20 Naꞌ xa̱xṉeenaꞌ billiigakeꞌ xtilleekaꞌ:
―Ṉezintoꞌ beenin xiiṉntoꞌnaꞌ naꞌ goljeꞌ ncẖoḻeꞌ. 21 Per aga 

ṉezintoꞌ nak gok chleꞌileꞌ ṉaa, ni bi ṉezintoꞌ non biyon ḻeꞌ. Ḻi 
iṉabileꞌ, ḻaꞌ aga nakeꞌ biꞌdoꞌ iṉacho bi gak iṉeꞌ non biyon ḻeꞌ.

22 Goll xa̱xṉeenaꞌ kaꞌ daa chllebgakeꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ 
Israelkaꞌ, ḻaꞌ ba bgaaṉgakeꞌ dillꞌ nottezə beṉꞌ iṉeꞌ Jesúzaꞌ nakeꞌ 
Crístonaꞌ bi wlebgakeꞌneꞌ ganaꞌ chdop chllaggakeꞌ choeꞌḻwillgakeꞌ 
Chiozaꞌ. 23 Daan golltezə xa̱xṉeenaꞌ: “Ḻi iṉabileꞌ, ḻaꞌ aga nakeꞌ 
biꞌdoꞌ iṉacho bi gak iṉeꞌ non biyon ḻeꞌ.”

24 Naꞌch dii yoblə goxgakeꞌ beenaꞌ gok beṉꞌ lcẖoḻ, cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Bzoashki Chiozaꞌ de tascẖiw shi leiloꞌ choo dillꞌ ḻi, ḻaꞌ ṉezintoꞌ 

beenaꞌ biyon liꞌ nakeꞌ beṉꞌ saaxya.
25 Naꞌch golleꞌ ḻegakeꞌ:
―Bi ṉezidꞌ shi nak beenaꞌ beṉꞌ saaxya. Ḻete dii ṉezidꞌ, goljꞌ 

ncẖoḻꞌ naꞌ ṉaa ba chleꞌidꞌ.
26 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¿Beran benileꞌ liꞌ? ¿Nak beneꞌ kwencẖe chleꞌiloꞌ?
27 Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Ba wniakzꞌ leꞌ, naꞌ bi chziꞌle choꞌa xtillaanaꞌ. ¿Bicẖe cheenzile 

iṉiaꞌn dii yoblə? ¿Anti ḻekzkaꞌ lenle ba cheenile gonleneꞌ txen?
28 Naꞌch wṉegakeꞌneꞌ zibiaꞌ, cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Linꞌ nakoꞌ beenaꞌ txen, san netoꞌ Moisézanꞌ nakntoꞌ txen. 

29 Ṉezintoꞌ Chiozaꞌ wṉieꞌ Moisézaꞌ, san beenaꞌ, ni bi ṉezintoꞌ ga zee.
30 Naꞌch beenaꞌ gok beṉꞌ lcẖoḻ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―¡Nakkzan dii yibanicho daa bi ṉezile ga zaꞌ beenaꞌ naꞌ ba 

beneꞌ ka chleꞌidꞌ! 31 Ṉezkzicho aga chzenag Chiozaꞌ cẖe beṉꞌ 
saaxyakaꞌ, san chzenagueꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ choeꞌlaꞌogakeꞌneꞌ naꞌ 
chongakeꞌ daa chazlallee. 32 Dezd ka wxe wzil yell-lioni biṉꞌ 
yenicho shi zoa beṉꞌ chak choneꞌ ka chleꞌi to beṉꞌ goljeꞌ ncẖoḻeꞌ. 
33 Sheḻꞌ beeni bi nakeꞌ to beṉꞌ bseḻꞌ Chiozaꞌ, ni to yeḻꞌ wak bi gak 
goneꞌ, sheḻꞌkaꞌ.

34 Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
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―Dezd ka goljoꞌ nakoꞌ beṉꞌ saaxya. ¿Anaꞌ chakiloꞌ wliꞌ 
wsediloꞌ netoꞌ?

Naꞌch bibejgakeꞌneꞌ ladjeꞌkaꞌ.

Beṉꞌkaꞌ ncẖoḻ nniti yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ
35 Naꞌ wṉezi Jesúzaꞌ bibej fariseokaꞌ beenaꞌ gok beṉꞌ lcẖoḻ 

ladjeꞌkaꞌ, naꞌ ka billagueꞌneꞌ naꞌch chiꞌeneꞌ:
―¿Achonḻilalloo Beenaꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni?
36 Naꞌ beenaꞌ chiꞌeneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, wnashki nadꞌ nora beenaꞌ kwencẖe gonḻilallaaneꞌ.
37 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Ba bleꞌkziloꞌneꞌ, naꞌ ḻekzenꞌ chshaljlenoꞌ ṉaa.
38 Naꞌch lii bcẖekꞌte xibeꞌnaꞌ lao Jesúzaꞌ, naꞌ chiꞌeneꞌ:
―Chonḻilallaa liꞌ, X̱anꞌ ―naꞌch beꞌlaweeneꞌ.
39 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ:
―Ba bidꞌ yell-lioni kwencẖe wcẖogloaꞌ cẖe beṉꞌ yell-lioni. 

Zaa kwencẖe beṉꞌkaꞌ nak ka beṉꞌ lcẖoḻ ileꞌgakileꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ 
chakgakileꞌ chleꞌgakileꞌ yiyakgakeꞌ ka beṉꞌ lcẖoḻ.

40 Naꞌch baḻ fariseokaꞌ lleꞌ naꞌ, ka bengakileꞌ chiꞌe kaꞌ, 
cheꞌgakeꞌneꞌ:

―¿Achakiloꞌ lenntonꞌ nakntoꞌ beṉꞌ lcẖoḻ?
41 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Sheḻꞌ nakle beṉꞌ lcẖoḻ, aga bi xtoḻꞌle de, sheḻꞌkaꞌ. Per daa 

nale chleꞌile, daan de xtoḻꞌle.

Jempl cẖe leej cẖe xilꞌkaꞌ

10  1 ’Dii ḻi niaꞌ leꞌ, beenaꞌ bi choo choꞌa leej cẖe xilꞌkaꞌ san 
chiyiljlallee choꞌe gan yoblə, beenanꞌ beṉꞌ wbannaꞌ. 

2 San beenaꞌ choo choꞌa leejaꞌ, ḻenꞌ ngoo lallꞌ nee chapeꞌ ḻegakb. 
3 Naꞌ beenaꞌ chap choꞌa leej cẖebkaꞌ chsaljeꞌn kwencẖe choꞌe, naꞌ 
xilꞌkaꞌ lii chiyombiaꞌtegakb shiꞌenaꞌ. Naꞌ choꞌe le to tob naꞌ chbejeꞌ 
ḻegakb ḻoo leej cẖebkaꞌ. 4 Naꞌ chde chbejeꞌ yogꞌ xilꞌ cẖeꞌnaꞌ naꞌch 
chbialoeꞌ laobkaꞌ. Naꞌ xilꞌkaꞌ xochi chjanogakb ḻeꞌ daa nombiaꞌgakb 
shiꞌenaꞌ. 5 Aga willjanogakb beṉꞌ yoblə, san wxoṉjdogakib ḻeꞌ daa 
bi nombiaꞌgakb shiꞌenaꞌ.

6 Bzoa Jesúzaꞌ jempli kwencẖe bzajniileꞌ beṉꞌkaꞌ. Per ḻegakeꞌ 
aga wyajniꞌgakileꞌ bin zeji daa golleꞌ ḻegakeꞌ.
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Jesúzaꞌ chapshiꞌe choꞌ ka beṉꞌ chapshiꞌe xilꞌ cẖeꞌ
7 Naꞌch chizeꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ: Nadꞌ nakꞌ ka choꞌa leej cẖe xilꞌkaꞌ. 8 Yogꞌ 

beṉꞌkaꞌ bid kanaꞌ biṉꞌ yidꞌ, nakgakeꞌ ka beṉꞌ wban. Naꞌ beṉꞌkaꞌ 
niaꞌ nakgakeꞌ xilꞌ cẖaꞌ bi bzenaggakeꞌ cẖegakeꞌ. 9 Nadꞌ nakꞌ ka 
choꞌa leej cẖe xilꞌkaꞌ, naꞌ beenaꞌ gonḻilallee nadꞌ bi kwiayee, san 
gakeꞌ ka xilaa, banaꞌ mbalaz choob naꞌ chchejb choꞌa leej cẖebaꞌ 
naꞌ chllelib dii cheej chaob.

10 ’Ka nak wbannaꞌ, zaꞌzeꞌ kwencẖe kwaneꞌ naꞌ witeꞌ naꞌ 
wlliayee ḻegakeꞌ. San nadꞌ, zaa kwencẖe wiꞌa to yeḻꞌ mban 
shaoꞌ cẖegakeꞌ, naꞌ soagakeꞌ mbalaz. 11 Nadꞌ nakꞌ ka to beṉꞌ 
chapshiꞌe xilꞌ cẖeꞌnaꞌ, beenaꞌ axṯ chzani yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ ni cẖe 
xilꞌdoꞌkaꞌ napeꞌ. 12 San beenaꞌ chap xilꞌkaꞌ ni cẖe mba laxjeꞌnaꞌ, 
ka chleꞌileꞌ ba zaꞌ to ba zṉia gaob xilꞌkaꞌ, lii chchooṉlallꞌtieꞌgakb 
naꞌ chxoṉjeꞌ daa bi nakgakb ba cẖeꞌ. Naꞌch chllin ba zṉianaꞌ 
choxꞌ̱b xilꞌkaꞌ naꞌ chsheshlesb ḻegakb. 13 Beenaꞌ chziꞌ laxjeꞌnaꞌ 
chxoṉjtezileꞌ xilꞌkaꞌ, ḻaꞌ daa ikaaz laxjeꞌnanꞌ chibaileꞌ, naꞌ bi 
chakileꞌ ḻegakb.

14 ’Nadꞌ nakꞌ ka to beṉꞌ chapshiꞌ xilꞌdoꞌ. Naꞌ beṉꞌkaꞌ 
chonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ nakgakeꞌ ka xilꞌdoꞌ cẖaꞌ. Nadꞌ nombiꞌa 
ḻegakeꞌ naꞌ ḻegakeꞌ ḻekzkaꞌ nombiaꞌgakeꞌ nadꞌ. 15 Ka chak cẖe 
X̱aꞌnaꞌ nombiꞌe nadꞌ, naꞌ nadꞌ nombiꞌaneꞌ, kaꞌkzan nadꞌ nombiꞌa 
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ḻegakeꞌ, naꞌ chzanidꞌ yeḻꞌ mban cẖaꞌni ni cẖegakeꞌ. 16 Naꞌ ḻekzkaꞌ 
zoach beṉꞌ yoblə, beṉꞌ ziꞌ gonḻilallꞌ nadꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ nakgakeꞌ ka 
xilꞌ cẖaꞌ, per biṉꞌ gakgakeꞌ txen xilꞌ cẖaꞌkaꞌ. Naꞌ chiyaḻꞌ gaxgakee 
kwencẖe wzenaggakeꞌ cẖaꞌ, naꞌ yogꞌgakeꞌ gakgakeꞌ tozə, naꞌ toz 
nadꞌ gak lallꞌ naꞌgakeꞌ.

17 ’Chaki X̱aꞌnaꞌ nadꞌ daa chzanidꞌ yeḻꞌ mban cẖaꞌni witgakeꞌ 
nadꞌ, naꞌtech yibanꞌ sto shii. 18 Ni to kono yikaa yeḻꞌ mban cẖaꞌni, 
san kwinkzaꞌn wiꞌan. Napꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ kwencẖe wiꞌa yeḻꞌ mban 
cẖaꞌni witgakeꞌ nadꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ napꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ kwencẖe yibanꞌ. 
Ḻaꞌ kanꞌ nllia X̱aꞌnaꞌ biaꞌ gonꞌ.

19 Naꞌch dii yoblə beṉꞌ Israelkaꞌ lleꞌ naꞌ gokgakeꞌ cẖoplə ka 
bengakileꞌ daa wneꞌ. 20 Zaneꞌ cheꞌgakeꞌ:

―¿Bicẖe chzenagzle cẖe beenaꞌ? Dii x̱iwaan yoꞌe, naꞌ 
chaktonteꞌn.

21 Naꞌ zi baḻeꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Aga choeꞌ beeni dillꞌ ka beṉꞌ yoo dii x̱iwꞌ, ḻaꞌ aga bi yeḻꞌ 

wak nap dii xi̱waa yiyonan to beṉꞌ lcẖoḻ.

Beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ bi bzenaggakeꞌ cẖe Jesúzaꞌ
22 Naꞌ do kanaꞌ, goḻꞌ lṉinaꞌ Jerusalénnaꞌ daa chisaꞌlallꞌgakeꞌ 

llanaꞌ bengakeꞌ lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ yoodoꞌnaꞌ, naꞌ nak beoꞌ zag. 
23 Naꞌ chda Jesúzaꞌ ḻoo koridor cẖe dii Salomónnaꞌ daa ze kwit 
yoodoꞌnaꞌ. 24 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ wyecẖjyobgakeꞌneꞌ, 
cheꞌgakeꞌneꞌ:

―¿Axṯ batrakzə yikwasoꞌ yeḻꞌ chakcẖoplallꞌ cẖentoꞌni? Shi 
liꞌkzan Crístonaꞌ, beenaꞌ chbezntoꞌ wseḻꞌ Chiozaꞌ, lla wnatega 
netoꞌ kwencẖe iṉezintoꞌ.

25 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ba wniakzꞌ leꞌ kanꞌ, naꞌ bi chajḻeꞌle. Yeḻꞌ wakkaꞌ chonꞌ, 

chonlenaꞌn yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe X̱aꞌnaꞌ, naꞌ chliꞌn nan ḻenꞌ bseḻee 
nadꞌ. 26 Naꞌ leꞌ, bi chajḻeꞌle daa bi nakle txen beṉꞌkaꞌ niaꞌ nakgakeꞌ 
xilꞌ cẖaꞌ. 27 Nombiꞌa beṉꞌkaꞌ niaꞌ nakgakeꞌ xilꞌ cẖaꞌ, naꞌ ḻegakeꞌ 
chzenaggakeꞌ xtillaanaꞌ naꞌ nogakeꞌ nadꞌ. 28 Naꞌ choꞌa ḻegakeꞌ 
yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi, naꞌ bi kwiayiꞌgakeꞌ. Naꞌ ni to kono gak 
yibej ḻegakeꞌ lo ṉiꞌa naꞌni. 29 X̱aꞌnaꞌ ba beneꞌ ḻegakeꞌ lallꞌ naꞌ 
gapshiigakee, naꞌ ḻenꞌ chṉabiaꞌcheꞌ lao nottez. Naꞌ ni to kono gak 
yikwas ḻegakeꞌ lo ṉiꞌa neenaꞌ. 30 Ka X̱aꞌnaꞌkz, nadꞌ.
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31 Naꞌch beṉꞌ Israelkaꞌ bizgoyogakeꞌ yajaꞌ kwencẖe nan 
wtakwgakeꞌn Jesúzaꞌ. 32 Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Dii zan dii wen ba bleꞌile chonlenꞌ yeḻꞌ wak cẖe X̱aꞌnaꞌ. Naꞌ 
¿nonnanꞌ bi choolallꞌle daa cheenileꞌ wtakwle nadꞌ yajaꞌ?

33 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Aga ni cẖe dii wenkaꞌ ba benonꞌ cheenintoꞌ wtakwntoꞌ liꞌ 

yajaꞌ, san daa chonz kwinoꞌ ka Chiozanꞌ, ḻaꞌ beṉꞌzə liꞌ.
34 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ley cẖelenaꞌ nan, Chiozaꞌ neꞌ: “Nadꞌ wniaꞌ leꞌ nakle chios.” 

35 Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ toshiizi nakan ka wneꞌ, naꞌ shi choꞌen dillꞌ 
bsiꞌe “chios” beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee xtilleenaꞌ, 36 ¿bicẖe nazle nadꞌ chṉiaꞌ 
cẖe X̱acho Chiozaꞌ daa niaꞌ nakꞌ Xiiṉeꞌ, len ḻenꞌ wlejeꞌ nadꞌ naꞌ 
bseḻee nadꞌ yell-lioni? 37 Shi bi chonꞌ ka chon X̱aꞌnaꞌ, aga wyajḻeꞌle 
cẖaꞌ. 38 Naꞌ shi chleꞌile chonꞌ ka diikaꞌ chon X̱aꞌnaꞌ, ḻi shajḻeꞌ cẖe 
diikaꞌ chonꞌ, ḻaꞌkzi bi cheenile shajḻeꞌle cẖaꞌ, kwencẖe iṉezyeṉꞌile 
X̱aꞌnaꞌ zoaleneꞌ nadꞌ naꞌ nadꞌ zoalenee.

39 Naꞌch dii yoblə goklallꞌgakeꞌ goxꞌ̱gakeꞌneꞌ naꞌ beneꞌ gan 
bileꞌ laweꞌkaꞌ.

40 Naꞌch bizyaj Jesúzaꞌ dii yoblə shḻaa yao Jordánnaꞌ jazoeꞌ 
latjaꞌ ganaꞌ bchoa Juannaꞌ beṉꞌkaꞌ nisaꞌ kanaꞌ. 41 Naꞌ beṉꞌ zan 
wyajgakeꞌ ganaꞌ zoeꞌ naꞌ cheꞌgakeꞌ:

―Ḻaꞌkzi bibi yeḻꞌ wak bliꞌ Juannaꞌ, yogꞌ diikaꞌ wneꞌ cẖe beeni 
nakan dii ḻi.

42 Naꞌ beṉꞌ zan wyajleꞌgakeꞌ cẖe Jesúzaꞌ naꞌ.

Wit Lázaronaꞌ

11  1 Yell Betánianaꞌ wzoa to beṉꞌ bi shaoꞌ wlieꞌ Lázaro, naꞌ 
ḻekzkaꞌ naꞌ wzoa beṉꞌ zaneꞌkaꞌ Maríanaꞌ len Mártanaꞌ. 

2 Maríanaꞌ, beṉꞌ zan Lázaronaꞌ, ḻenꞌ bwazjeꞌ set zixa̱ꞌ ṉiꞌa X̱ancho 
Jesúzaꞌ naꞌ bisbillileꞌn yishꞌ yicẖjeꞌnaꞌ. 3 Naꞌ cẖop bilte beṉꞌ zan 
Lázaronaꞌ bseḻꞌgakeꞌ rson lao Jesúzaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:

―X̱anꞌ, bi shaoꞌ beṉꞌ zanntoꞌni, beeni nllaguiloꞌ.
4 Naꞌ ka beni Jesúzaꞌ rsonnaꞌ, chiꞌe:
―Bi guetileꞌ yillweꞌnaꞌ, san chak cẖe kaꞌ kwencẖe shoꞌ Chiozaꞌ 

balaaṉ, naꞌ ḻekzkaꞌ nadꞌ, nakꞌ Xiiṉeꞌ, shoꞌa balaaṉ.
5 Ḻaꞌkzi Jesúzaꞌ chakchgaileꞌ Mártanaꞌ, naꞌ beṉꞌ bileꞌnaꞌ naꞌ 

Lázaronaꞌ, 6 ka benileꞌ rson bi shaoꞌ Lázaronaꞌ, wllachileꞌ zi cẖop 
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b 11:16 Dídimo: zejin biꞌ kwesh. 

lla ganaꞌ zoeꞌ. 7 Naꞌ ka wde, chiꞌe beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:
―Ḻi shoꞌ Judeanaꞌ sto shii.
8 Naꞌch beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Maestro, kani batchganaꞌ goklallii beṉꞌ Israelkaꞌ lleꞌ naꞌ 

witgakeꞌ liꞌ kon yajaꞌ. ¿Anaꞌ cheeniloꞌ yizajoꞌ naꞌ?
9 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Aaga shlliṉ goranꞌ de beeniꞌnaꞌ shlla? Naꞌ beenaꞌ chda 

tellalə aga willjacẖewee daa de beeniꞌnaꞌ yell-lioni. 10 San shi 
chdeꞌ waḻ-lə, willjacẖewee daa bi nḻaꞌ.

11 Naꞌtech golleꞌ ḻegakeꞌ:
―Ba ches Lázaronaꞌ, beenaꞌ nllaguicho, naꞌ shaꞌ lljasbanee.
12 Naꞌch cheꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:
―X̱anꞌ, shi ba cheseꞌ, wiyakshaoꞌlallꞌkzileꞌ.
13 Jesúzaꞌ golleꞌ kaꞌ daa ṉezileꞌ ba wit Lázaronaꞌ, naꞌ ḻegakeꞌ 

chakgakileꞌ daa cheszenꞌ golleꞌ kaꞌ. 14 Naꞌch beꞌlen Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ 
dillꞌ ka to shajniꞌgakileꞌ, chiꞌe:

―Ba wit Lázaronaꞌ. 15 Naꞌ chibaidꞌ bi wzoaꞌ, ḻaꞌ chyalljch gonꞌ 
ka shajḻeꞌchle cẖaꞌ. Ḻi shoꞌ shajcho ganaꞌ dieꞌ.

16 Naꞌch Tomázaꞌ, beenaꞌ cheꞌgakeꞌ Dídimo b, chiꞌe beṉꞌkaꞌ sto:
―Ḻi shoꞌleneꞌ kwencẖe lencho guetlenchoneꞌ shi witgakeꞌneꞌ.

Jesúzaꞌ chak yisbaneꞌ beṉꞌ wetkaꞌ
17 Naꞌ ka bllingakeꞌ yellaꞌ, naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ ba gok tap lla 

bgashꞌ Lázaronaꞌ. 18 Naꞌ Betánianaꞌ llian gaozə Jerusalénnaꞌ, ka 
do shoṉ kilómetro nḻaagakan. 19 Naꞌ beṉꞌ zan beṉꞌ Israelkaꞌ lleꞌ 
Jerusalénnaꞌ wyajgakeꞌ jenxenlallꞌgakeꞌ Mártanaꞌ len Maríanaꞌ 
daa wit beṉꞌ zaneꞌkaꞌ. 20 Naꞌ ka wṉezi Mártanaꞌ ba zoa illin 
Jesúzaꞌ, naꞌch jatiḻeꞌneꞌ, per Maríanaꞌ bigaaṉeꞌ lilleꞌkaꞌ. 21 Naꞌ ka 
bllineꞌ kwiteꞌnaꞌ, chiꞌeneꞌ:

―X̱anꞌ, sheḻꞌ zoꞌ ni kanaꞌ wḻen yillweꞌ cẖe beṉꞌ zanꞌnaꞌ bi witeꞌ, 
sheḻꞌkaꞌ. 22 Naꞌ ṉaa ḻaꞌkzi ba witeꞌ, ṉezidꞌ goṉ Chiozaꞌ bittezə dii 
iṉabiloꞌneꞌ.

23 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Wiban beṉꞌ zanoꞌnaꞌ.
24 Naꞌch cheꞌ Mártanaꞌ:
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―Awe, ṉezidꞌ wibaneꞌ katꞌ yiban beṉꞌ wetkaꞌ llanaꞌ te cẖe 
yell-lioni.

25 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Nadꞌ chonꞌ ka chiban beṉꞌ wetkaꞌ naꞌ napꞌ yeḻꞌ mban dii bi 

te cẖeyin. Beenaꞌ chonḻilallee nadꞌ, ḻaꞌkzi ba witeꞌ, wibanchkzeꞌ. 
26 Naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ mban naꞌ chonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ bi guetgakeꞌ 
toshiizi. ¿Achajḻiꞌo dga niaꞌ liꞌ?

27 Naꞌ cheꞌ Mártanaꞌneꞌ:
―Awe, X̱anꞌ, chajḻiꞌa linꞌ nakoꞌ Crístonaꞌ, naꞌ linꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ, 

beenaꞌ llia biaꞌ yid yell-lioni.

Wchell Jesúzaꞌ ganaꞌ bkwashꞌgakeꞌ Lázaronaꞌ
28 Naꞌ biyoll wna Mártanaꞌ kaꞌ, naꞌch ziyajeꞌ zjaṉieꞌ beṉꞌ bileꞌ 

Maríanaꞌ, naꞌ chiꞌeneꞌ xochizi:
―Ba bid Maestronaꞌ chṉieꞌ liꞌ.
29 Naꞌ kon ka golleꞌ Maríanaꞌ kaꞌ, lii wzollaꞌtieꞌ jawieꞌ Jesúzaꞌ. 

30 Bilaṉꞌ shoꞌ Jesúzaꞌ yellaꞌ, ni zetieꞌ ganaꞌ jatiḻ Mártanaꞌneꞌ. 31 Naꞌ 
beṉꞌ Israelkaꞌ, beṉꞌkaꞌ chonxenlallꞌgakeꞌ Maríanaꞌ lilleꞌnaꞌ, ka 
bleꞌgakileꞌ wzollee naꞌ zejdoeꞌ, naꞌch zjanogakeꞌneꞌ chakgakileꞌ 
lljcẖelleꞌ choꞌa bananꞌ.

32 Naꞌ ka bllin Maríanaꞌ kwit Jesúzaꞌ, lii bcẖekꞌte xibeꞌnaꞌ 
laweꞌnaꞌ chiꞌeneꞌ:

―X̱anꞌ, sheḻꞌ zoashoꞌ ni, bi wit beṉꞌ zanꞌnaꞌ, sheḻꞌkaꞌ.
33 Naꞌ ka bleꞌi Jesúzaꞌ chbell Maríanaꞌ, naꞌ kaꞌkzə beṉꞌkaꞌ 

zejlengakeꞌneꞌ, naꞌ to dii wal inlleb gokileꞌ. 34 Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―¿Gara jakwashꞌleneꞌ?
Naꞌch cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Shoꞌ lljawiacho ganaꞌ dieꞌ, X̱anꞌ.
35 Naꞌ wchell Jesúzaꞌ. 36 Naꞌch cheꞌ ljwell beṉꞌ Israelkaꞌ lleꞌ naꞌ:
―Ḻi wwia ka gokchgaileꞌneꞌ.
37 Naꞌch baḻeꞌ cheꞌgakeꞌ:
―Beeni beneꞌ ka bleꞌi beṉꞌ lcẖoḻaꞌ, ¿Aaga zak bisleꞌ Lázaronaꞌ, 

naꞌ bi witeꞌ sheḻꞌkaꞌ, lla?

Bisban Jesúzaꞌ Lázaronaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ
38 Naꞌch Jesúzaꞌ wizakileꞌ dii wal ka bllingakeꞌ choꞌa banaꞌ. 

Naꞌ banaꞌ nakan to blej, naꞌ chiꞌ to yaj nkwashaꞌn choꞌayinnaꞌ. 
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39 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ:
―Ḻi yikwas yajaꞌ kaꞌlə.
Naꞌ Mártanaꞌ, beṉꞌ zan beṉꞌ wetaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, ba chḻaꞌ beenaꞌ zban, ḻaꞌ ba gok tap lla witeꞌ.
40 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―¿Aaga ba wniaꞌ liꞌ shi shajḻiꞌo, naꞌ ileꞌiloꞌ yeḻꞌ wak choo yeḻꞌ 

wak xen cẖe Chiozaꞌ?
41 Naꞌch bikwasgakeꞌ yajaꞌ choꞌa banaꞌ ganaꞌ dieꞌ. Naꞌ bḻis jalao 

Jesúzaꞌ yabanaꞌ, naꞌ chiꞌe:
―X̱a, chox̱kenoꞌ ba bzenagoꞌ cẖaꞌ. 42 Ṉezidꞌ toshiizi chzenagoꞌ 

cẖaꞌ, per chṉiaꞌ liꞌ kwencẖe shajḻeꞌ beṉꞌki lleꞌ ni nan linꞌ bseḻoo nadꞌ.
43 Naꞌ ka biyoll wneꞌ kaꞌ, naꞌch wṉieꞌ zillj, chiꞌe:
―¡Lázaro, bichej naꞌ!
44 Naꞌ lii bichejte Lázaronaꞌ ndob ṉiꞌa neenaꞌ lechꞌkaꞌ, naꞌ 

choꞌalaweꞌnaꞌ ndoban to lechꞌ. Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi yizesheꞌ lechaa naꞌ ḻi yisaneꞌ yiyajeꞌ.

Wloogakeꞌ xṉezin goxꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ
(Mt 26:1-5; Mr. 14:1-2; Lc 22:1-2)

45 Naꞌ zan beṉꞌ Israelkaꞌ, beṉꞌkaꞌ jen Maríanaꞌ txen daa wit 
beṉꞌ zaneꞌnaꞌ, bleꞌgakileꞌ ka ben Jesúzaꞌ naꞌ benḻilallꞌgakeꞌneꞌ. 
46 Per baḻeꞌ wyaj lao fariseokaꞌ naꞌ jellgakeꞌ ḻegakeꞌ ka ben Jesúzaꞌ. 
47 Naꞌch bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ fariseokaꞌ bitopgakeꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ, naꞌ cheꞌgakeꞌ:

―¿Nakraz ka gonchon, lla? Ḻaꞌ zan yeḻꞌ wak chliꞌ beeni. 48 Naꞌ 
shi iṉacho jwayi beenaꞌ, yogꞌz beṉꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ naꞌch yid 
beṉꞌ Rómakaꞌ naꞌ wlliayiꞌgakeꞌ yoodoꞌ cẖechoni len yell cẖechoni.

49 Naꞌ len to beṉꞌ leꞌ Caifás, nakeꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen ka lo 
yizaꞌ. Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Bi ṉezzilen, 50 ni bi chakbeꞌile wenlan toz beṉꞌ guet ni cẖe 
beṉꞌ wlall cẖechokaꞌ, aga ka daa kwiayiꞌ doxen lallchoni.

51 Naꞌ aga kon ka wnaz Caifázaꞌ kanꞌ, san daa nakeꞌ bxo̱z choo 
bxo̱z xen lo yizanꞌ, ben Chiozaꞌ ka biꞌe dillꞌ guet Jesúzaꞌ ni cẖe 
beṉꞌ Israelkaꞌ. 52 Naꞌ aga ni cẖe toz beṉꞌ Israelkanꞌ guet Jesúzaꞌ, 
san ḻekzkaꞌ ni cẖe yogꞌ beṉꞌkaꞌ ba wlejeꞌ gakgakeꞌ xiiṉeꞌ doxen 
yell-lionin, kwencẖe gakgakeꞌ toz. 53 Naꞌ daa goll Caifázaꞌ kaꞌ, lo 
llanaꞌ wzolo bengakeꞌ toz dillꞌ kwencẖe witgakeꞌ Jesúzaꞌ.
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54 Naꞌ daa wzolo chongakeꞌ kaꞌ, aga wdatekch Jesúzaꞌ ladj 
beṉꞌ Israelkaꞌ, san wzee wyajeꞌ to yell dii le Efraín, daa llia 
gaozə latjaꞌ ganaꞌ bibi chashj chḻeb, naꞌ naꞌz wzoeꞌ len beṉꞌkaꞌ 
nakgakeꞌneꞌ txen.

55 Naꞌ ba zoa gao gaḻꞌ lṉi Paskw cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ, naꞌ beṉꞌ zan 
beṉꞌ yell yoblə wyajgakeꞌ Jerusalénnaꞌ ka ziꞌ gaḻꞌ lṉinaꞌ kwencẖe 
yixi yiyechgakeꞌ ka nllia leyaꞌ biaꞌ. 56 Naꞌ chdagakeꞌ chiyiljgakeꞌ 
Jesúzaꞌ, naꞌ shlak lleꞌgakeꞌ leshꞌ chyoodoꞌnaꞌ, chṉabi ljwelleꞌ:

―¿Beraka chakile? ¿Awideꞌ lṉinaꞌ, lla?
57 Naꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ len fariseokaꞌ bengakeꞌ mandad shi 

no ṉezi ga chda Jesúzaꞌ do naꞌ lljellgakeꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ kwencẖe 
goxꞌ̱gakeꞌneꞌ.

Bwazj Maríanaꞌ set zixa̱ꞌ ṉiꞌa Jesúzaꞌ
(Mt 26:6-13; Mr. 14:3-9)

12  1 Ziꞌ xo̱p lla gaḻꞌ lṉi Paskwaꞌ wyaj Jesúzaꞌ yell Betánianaꞌ, 
ganaꞌ zoa Lázaronaꞌ, beenaꞌ bisbaneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 

2 Naꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ Betánianaꞌ bsiniꞌagakeꞌ to xsheꞌ cẖe Jesúzaꞌ, naꞌ 
Mártanaꞌ bdieꞌ yeḻꞌ wawaꞌ. Naꞌ Lázaronaꞌ wcheꞌleneꞌ Jesúzaꞌ choꞌa 
mesaꞌ naꞌ nochlə beṉꞌkaꞌ wdaolengakeꞌneꞌ. 3 Naꞌch bexꞌ̱ Maríanaꞌ 
ka do gashj litr set zixa̱ꞌ daa le nardo, daa 
ḻe zakꞌchga, naꞌ bwazjeꞌn ṉiꞌa Jesúzaꞌ, naꞌ 
tech bisbillileꞌn yishꞌ yicẖjeꞌnaꞌ. Naꞌ doxen 
ḻoo yoonaꞌ wcheꞌ shii set zixa̱ꞌ. 4 Naꞌ len Jud 
Scariotaꞌ, beenaꞌ nak Jesúzaꞌ txen, beenaꞌ 
goneꞌneꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ. Naꞌ golleꞌ:

5 ―¿Beracẖe bi betee set zixa̱ꞌ naꞌ wiꞌe 
mechaꞌ gaklenan beṉꞌ yeshꞌkaꞌ, lla? Len ḻaꞌ 
ka cẖe twiz laxj beṉaan zakaan.

6 Judaꞌ wneꞌ kaꞌ aga iṉacho daa 
chiyeshileꞌ beṉꞌ yeshꞌkanꞌ, san daa nakeꞌ 
to beṉꞌ wbanan. Ḻaꞌ ḻenꞌ gok lallꞌ nee 
xmecheꞌkaꞌ naꞌ chbaneꞌ latꞌ wejan. 7 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:

―Bi wllonoꞌ goneꞌ kaꞌ. Ba nzoashaoꞌkzeꞌ daa kwencẖe wgoneꞌn 
llin katꞌkaꞌ wkwashꞌgakeꞌ nadꞌ. 8 Ka nak beṉꞌ yeshꞌkaꞌ, toshiizin 
soakz beṉꞌkaꞌ ladjleni, san nadꞌ, aga toshiizin soalenꞌ leꞌ.
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Wloogakeꞌ xṉezin witgakeꞌ Lázaronaꞌ
9 Naꞌ zan beṉꞌ Israelkaꞌ wṉezgakileꞌ zoa Jesúzaꞌ yell Betánianaꞌ 

naꞌ wyajgakeꞌ naꞌ. Per aga wyajgakeꞌ yellaꞌ ni cẖe toz Jesúzanꞌ, san 
ḻekzkaꞌ kwencẖe ileꞌgakileꞌ Lázaronaꞌ, beenaꞌ bisban Jesúzaꞌ ladj 
beṉꞌ wetkaꞌ. 10 Naꞌch bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ bengakeꞌ toz dillꞌ witgakeꞌ 
len Lázaronaꞌ. 11 Ḻaꞌ daa biban Lázaronaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, zan beṉꞌ 
Israelkaꞌ benḻilallꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ naꞌ bich bzenaggakeꞌ cẖe bxo̱zkaꞌ.

Ka biyoo Jesúzaꞌ Jerusalénnaꞌ
(Mt. 21:1-11; Mr. 11:1-11; Lc. 19:28-40)

12 Naꞌ betiyo beṉꞌ be beṉꞌ zil, beṉꞌkaꞌ lleꞌ yell Jerusalénnaꞌ 
daa chaḻꞌ lṉi Paskwaꞌ, wṉezgakileꞌ ba ngoo Jesúzaꞌ nez yillineꞌ 
yellaꞌ. 13 Naꞌch wyajgakeꞌ jḻezgakeꞌneꞌ noxꞌ̱gakeꞌ zinkaꞌ, naꞌ 
choeꞌlaꞌogakeꞌneꞌ, nagakeꞌ:

―¡Ḻi weꞌlaꞌo Chiozaꞌ! ¡Gonḻeeyshga X̱ancho Chiozaꞌ beeni ba 
bseḻee iṉabiꞌe choꞌ beṉꞌ Israel!

14 Naꞌ blleli Jesúzaꞌ to burr chbandoꞌ naꞌ wllieꞌb. Naꞌ gok kon 
ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, ganaꞌ na:

 15 Leꞌ beṉꞌ yell Jerusalén, bi illeble.
Ḻi wwia, ni ba zaꞌ beenaꞌ iṉabiaꞌ leꞌ
naꞌ llieꞌ to burr chbandoꞌ.

16 Naꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen aga wyajniꞌgakileꞌ diiki ka lo 
goraꞌ. Ka bibanch Jesúzaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, kanaꞌch gokbeꞌgakileꞌ 
nan Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ daa bzej beṉꞌkaꞌ kaniꞌyi choeꞌn dillꞌ cẖeꞌ, 
naꞌ cẖe diikaꞌ bengakileꞌneꞌ.

17 Naꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌlen Jesúzaꞌ kanaꞌ bisbaneꞌ Lázaronaꞌ ladj beṉꞌ 
wetkaꞌ, beṉꞌkaꞌ bengakileꞌ biṉieꞌneꞌ kwencẖe bichejeꞌ ḻoo banaꞌ, 
ḻegakenꞌ beꞌgakeꞌ dillꞌ daa beneꞌ. 18 Daan beṉꞌ zan jatiḻgakeꞌ 
Jesúzaꞌ daa bengakileꞌ ka nak yeḻꞌ wakaꞌ beneꞌ. 19 Naꞌch fariseokaꞌ 
cheꞌ ljwellgakeꞌ:

―Ḻi wwia ka ba chak, bibi de goncho. Ḻi wwia, yogꞌḻoḻzə 
beṉꞌ ba nogakeꞌ ḻeꞌ.

Baḻ beṉꞌ griegokaꞌ chiyiljgakeꞌ Jesúzaꞌ
20 Ladj beṉꞌkaꞌ wyaj lṉinaꞌ Jerusalénnaꞌ jeꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ naꞌ 

len baḻ beṉꞌ griego. 21 Naꞌ beṉꞌki jabigꞌgakeꞌ ganaꞌ ze Felípenaꞌ, 
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beenaꞌ nak beṉꞌ yell Betsaida daa llia yell-lio daa mbani Galileanaꞌ, 
naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Beṉꞌdoꞌ, cheenintoꞌ weꞌlenntoꞌ Jesúzaꞌ dillꞌ.
22 Naꞌ Felípenaꞌ jelleꞌ Andrézaꞌ kaꞌ, naꞌ cẖoptieꞌ wyajgakeꞌ 

jellgakeꞌ Jesúzaꞌ kaꞌ. 23 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ba bllin lla, nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, shoꞌa balaaṉ 

xennaꞌ. 24 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, shi to biṉ cẖe trígonaꞌ bi igashaꞌn ḻoo 
yonaꞌ, kaꞌchokzə kweꞌn. Per shi igashaꞌn ḻoo yonaꞌ, naꞌ yilaꞌn naꞌ 
yiyakan dii zan wal. 25 Beenaꞌ ze wṉeyi cẖe yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ 
yell-lioni, ḻenꞌ kwiayee. San beenaꞌ chzani yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ bittezə 
dii gak cẖeꞌ, beenanꞌ gatꞌ yeḻꞌ mban cẖeꞌ zejḻi kaṉi. 26 Nottezə 
beṉꞌ cheenileꞌ goneꞌ xshinꞌnaꞌ chiyaḻꞌ goneꞌ nadꞌ txen. Naꞌ ganaꞌ 
soaꞌ, naꞌkzə soeꞌ. Naꞌ beenaꞌ gon xshinꞌnaꞌ, X̱aꞌnaꞌ kwee ḻeꞌ balaaṉ.

Wdixj̱ee Jesúzaꞌ witgakeꞌneꞌ
27 ’Ṉaatek chakyeshidꞌ dii wal inlleb. ¿Awṉabidꞌ X̱aꞌnaꞌ yisleꞌ 

nadꞌ lawi dga wtiḻꞌ, lla? Bi gak gonꞌ kaꞌ, ḻaꞌ ni cẖeyi dgayeṉꞌkzan 
bidꞌ. 28 Naꞌch golleꞌ:

―X̱a, benshki ka shoo balaaṉ.
Naꞌch wṉe Chiozaꞌ yabanaꞌ, chiꞌe:
―Ba benꞌ kwencẖe wyoꞌa balaaṉ, naꞌ ṉaa gonꞌ ka shoꞌa balaaṉ 

sto shii.
29 Naꞌ beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ bengakileꞌ shii Chiozaꞌ, naꞌ baḻeꞌ wnagakeꞌ 

wziwaꞌzan wṉe. Naꞌ zi baḻeꞌ wna to anjlanꞌ ba wṉieꞌ ḻeꞌ.
30 Naꞌch Jesúzaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Aga ni cẖaꞌ nadaan wṉe Chiozaꞌ, san ni cẖe lenꞌ. 31 Naꞌ ba 

bllin lla goneꞌ yeḻꞌ joscẖis cẖe yogꞌ beṉꞌ lleꞌ yell-lioni, naꞌ ṉaa 
kwejeꞌ dii xi̱waa daa chṉabiaꞌ yell-lioni. 32 Naꞌ katꞌkaꞌ wḻisgakeꞌ 
yagaꞌ chaꞌlə ganaꞌ ndaꞌgakeꞌ nadꞌ, kananꞌ gatꞌ latj gonḻilallꞌ nottezə 
beṉꞌ nadꞌ.

33 Naꞌ daa wneꞌ kaꞌ, bzajniileꞌ ḻegakeꞌ nakan gueteꞌ. 34 Naꞌ 
beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Ba benintoꞌ chlabgakeꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ nan 
Crístonaꞌ, beenaꞌ wseḻꞌ Chiozaꞌ iṉabiꞌe, soeꞌ zejḻi kaṉi. Naꞌ ¿bicẖe 
nazoꞌ Beenaꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni wḻisgakeꞌneꞌ chaꞌlə wwia 
beṉꞌ ḻeꞌ ḻee yagaꞌ ganaꞌ dee? ¿Nora Beenaꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni 
noꞌ kaꞌ?
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35 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Nadꞌ nakꞌ beeniꞌ cẖe beṉꞌ yell-lioni, per zi shlollchga soalenꞌ 

leꞌ. Ḻi shoꞌ lo nez ḻinaꞌ shlak ni de beeniꞌnaꞌ kwencẖe bi gak cẖele 
ka chak cẖe to beṉꞌ chaḻileꞌ katꞌ ngweeꞌ nez. Ḻaꞌ beenaꞌ chdaꞌ 
ganaꞌ shcẖoḻ bi ṉezileꞌ galan zejeꞌ. 36 Ḻi gonḻilallꞌ nadꞌ ṉaa shlak 
ni zoalenꞌ leꞌ kwencẖe shoꞌ beeniꞌ cẖaꞌnaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ.

Biyoll wna Jesúzaꞌ kaꞌ naꞌch bizee jakwashiꞌleꞌ ḻegakeꞌ.

Beṉꞌ zan beṉꞌ Israelkaꞌ bi wyajḻeꞌgakeꞌ cẖe Jesúzaꞌ
37 Ḻaꞌkzi beṉꞌ Israelkaꞌ bleꞌgakileꞌ yeḻꞌ wak zan daa ben Jesúzaꞌ, 

zangakeꞌ bi benḻilallꞌgakeꞌneꞌ. 38 Naꞌ daa bengakeꞌ kaꞌ, gok ka 
wna dii Isaíazaꞌ, beenaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌneꞌ kaniꞌyi, daa 
wneꞌ:

X̱anꞌ ¿azoa beṉꞌ ba wyajḻiꞌe dillaa chyixj̱eꞌntoꞌ?
Naꞌ ¿azoa beṉꞌ ba gokbeꞌileꞌ bliꞌo yeḻꞌ wak cẖoꞌnaꞌ?

39 Naꞌ bi wyajḻeꞌgakeꞌ, ḻaꞌ Chiozaꞌ beneꞌ cẖegakeꞌ ka na sto dii 
bzej dii Isaíazaꞌ:

 40 Beneꞌ ḻegakeꞌ ka beṉꞌ lcẖoḻ naꞌ lallꞌdoꞌ cẖecẖ
kwencẖe bi gakbeꞌgakileꞌ bi zejin diikaꞌ chleꞌgakileꞌ,
ni bi shajniꞌgakileꞌ diikaꞌ chengakileꞌ,
kwencẖe ki yiyaj yilengakileꞌ naꞌ yiyoneꞌ ḻegakeꞌ beṉꞌ 

wen.
41 Wna Isaíazaꞌ kaꞌ daa bleꞌileꞌ ka nak balaaṉ xen walaꞌ nap 
Jesúzaꞌ, naꞌ biꞌe dillꞌ cẖeꞌ.

42 Naꞌ ḻaꞌkzi kaꞌ, beṉꞌ zan beṉꞌ Israelkaꞌ lente no beṉꞌ wṉabiaꞌ 
cẖeꞌkaꞌ benḻilallꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ. Per bi beꞌgakeꞌn dillꞌ daa 
bllebgakeꞌ bich wleb fariseokaꞌ ḻegakeꞌ ganaꞌ chdop chllaggakeꞌ 
choeꞌḻwillgakeꞌ Chiozaꞌ, 43 ḻaꞌ wyoolallꞌchgakeꞌ iṉa beṉꞌ nakgakeꞌ 
beṉꞌ wen aga ka daa iṉa Chiozaꞌ nakgakeꞌ beṉꞌ wen.

Choꞌa xtillꞌ Jesúzaꞌ nakan dii llialo
44 Naꞌch wṉe Jesúzaꞌ zillj chiꞌe:
―Nottez beṉꞌ chonḻilallꞌ nadꞌ, aga tozꞌ nadaan chonḻilallee, 

san len beenaꞌ bseḻꞌ nadaan chonḻilallee. 45 Naꞌ nottezə beṉꞌ 
chleꞌileꞌ nadꞌ, ḻekzkaꞌ chleꞌileꞌ beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ. 46 Zaa yell-lioni 
kwencẖe beenaꞌ gonḻilallee nadꞌ teꞌ lo beeniꞌ cẖaꞌnaꞌ naꞌ bich 
soeꞌ lo yel cẖoḻaꞌ. 47 Naꞌ shi no beṉꞌ chenileꞌ choꞌa xtillaani naꞌ bi 
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choneꞌ ka niaꞌ, aga nadaan wcẖogloaꞌ cẖeꞌ, ḻaꞌ aga zaa kwencẖe 
wcẖogloaꞌ cẖe beṉꞌ yell-lionin, san zaa kwencẖe yislagakee naꞌ 
bi kwiayiꞌgakeꞌ. 48 Beenaꞌ bi cheenileꞌ gonḻilallee nadꞌ naꞌ bi 
chzenagueꞌ cẖaꞌ, de daa gawan xya cẖeꞌ. Choꞌa xtillaanaꞌ daa 
ba biꞌa, ḻennanꞌ gawan xya cẖeꞌ katꞌ illin lla te cẖe yell-lioni. 
49 Ḻaꞌ dillaa daa ba biꞌa aga to biaꞌlozanꞌ wniaꞌ kaꞌ. X̱aꞌnaꞌ, 
beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, ḻenꞌ nllieꞌ biaꞌ bin chiyaḻꞌ iṉiaꞌ naꞌ bin chiyaḻꞌ 
wliꞌ wsedidꞌ beṉꞌ. 50 Naꞌ ṉezidꞌ dillꞌ daa nllia X̱aꞌnaꞌ biaꞌ iṉiaꞌ 
nsaꞌn yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi. Daan, yogꞌḻoḻ diikaꞌ niaꞌ, nakan kon 
ka wna X̱aꞌnaꞌ nadꞌ.

Wdib Jesúzaꞌ ṉiꞌa beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen

13  1 Ka ba zoa gaḻꞌ lṉi Paskwaꞌ, naꞌ ṉezi Jesúzaꞌ ba zoa 
gao yizee yell-lioni kwencẖe yiyajeꞌ kwit X̱eꞌnaꞌ. Naꞌ 

chakchgaileꞌ beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌgakeꞌneꞌ yell-lioni, naꞌ kaꞌ gokileꞌ 
ḻegakeꞌ axṯ ga zeelo.

2 Naꞌ ka chaogakeꞌ xsheꞌnaꞌ, ba wloolə dii xi̱waa ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌ 
Jud Scariotaꞌ, xiiṉ Simónnaꞌ, goneꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ. 
3 Naꞌ ṉezi Jesúzaꞌ X̱eꞌnaꞌ beneꞌ lallꞌ nee yogꞌ dii de, naꞌ ṉezileꞌ 
wzee ganaꞌ zoa Chiozaꞌ naꞌ kwiteꞌnaꞌkzə yillineꞌ dii yoblə. 4 Naꞌ 
lo zej chaogakeꞌ xsheꞌnaꞌ, wzollaꞌ Jesúzaꞌ naꞌ bkwaseꞌ xeꞌ dii 
toṉaꞌ kaꞌlə, naꞌ bcẖeḻeꞌ to lechꞌ lsineenaꞌ. 5 Naꞌch wdee nisaꞌ to 
ḻoo shaꞌ naꞌ wzoloeꞌ chyibeꞌ ṉiꞌa to to beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen, 
naꞌ bisbillileꞌn lechaa ncẖejeꞌ lsineenaꞌ.

6 Naꞌ ka bidoḻꞌ cẖibeꞌ ṉiꞌa Simón Pédronaꞌ, naꞌch cheꞌ 
Pédronaꞌneꞌ:

―X̱anꞌ, ¿aliꞌlə cẖibzoꞌ ṉiꞌani?
7 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Aga chajniiloꞌ dga chonꞌ ṉaa, per techlə shajniiloꞌn.
8 Naꞌch cheꞌ Pédronaꞌneꞌ:
―Bat wiꞌa latj cẖiboꞌ ṉiꞌani.
Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Shi bi cẖibꞌ ṉiꞌonaꞌ, bich gakoꞌ nadꞌ txen.
9 Naꞌch chizeꞌ Pédronaꞌneꞌ:
―Shi kanꞌ nakan, X̱anꞌ, aga toz ṉiꞌani cẖiboꞌ san ḻen yicẖji 

naꞌ naꞌki.
10 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
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―Beenaꞌ noshꞌ nazjeꞌ, toz ṉiꞌenanꞌ chiyaḻꞌ shech, ḻaꞌ ba nechkz 
kwerp cẖeꞌnaꞌ. Kaꞌkzan leꞌ, ba nxi nyechle, ḻaꞌkzi aga yogꞌle.

11 Daa ṉezi Jesúzaꞌ non gon ḻeꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ, daan chiꞌe 
ḻegakeꞌ: “Aga yogꞌle ba nxi nyech.”

12 Naꞌ ka biyoll wdibeꞌ ṉiꞌekaꞌ, naꞌch biyakweꞌ xeꞌ dii toṉaꞌ naꞌ 
jachiꞌe choꞌa mesaꞌ sto shii. Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―¿Aṉezile bi zejin dga ba benꞌ? 13 Leꞌ nale nadꞌ Maestro naꞌ 
X̱anꞌ, naꞌ lekzile, ḻaꞌ kanꞌ nakan. 14 Naꞌ shi nadꞌ, naktiaꞌ Maestro 
cẖele naꞌ X̱anle, ba wdibꞌ ṉiꞌalenaꞌ, ḻekzkaꞌ leꞌ chiyaḻꞌ cẖib ṉiꞌa 
ljwell-le. 15 Ba benꞌ dga kwencẖe bliidꞌ leꞌ kanꞌ chiyaḻꞌ gon cẖe 
ljwell-le. 16 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, aga zakꞌchi to mos ka xa̱neꞌnaꞌ, naꞌ to 
beṉꞌ zej mandad aga zakꞌcheꞌ ka beenaꞌ bseḻeeneꞌ. 17 Shi chajniile 
diiki ba wniaꞌ naꞌ gonlen, naꞌ soale mbalaz.

18 ’Naꞌ aga yogꞌlen niaꞌ kaꞌ. Ṉezidꞌ nolen ba wlejꞌ kwencẖe 
nonḻilallꞌle nadꞌ. Naꞌ chiyaḻꞌ gak ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, ganaꞌ 
na: “Beenaꞌ chaolentieꞌ nadꞌ txen ba chiyecẖjeꞌ nadꞌ goneꞌ mal 
cẖaꞌ.” 19 Ṉaa niaꞌ leꞌ dga ziꞌ gak, kwencẖe katꞌ ba chakan shajḻeꞌle 
nakꞌ beenaꞌ ba wniaꞌ nakꞌ. 20 Naꞌ dii ḻi niaꞌ leꞌ, beenaꞌ wlebeꞌ 
nottezə beenaꞌ wseḻaa, nadꞌkzan chlebeꞌ. Naꞌ beenaꞌ chlebeꞌ nadꞌ, 
lenkz beenaꞌ bseḻꞌ nadaan chlebeꞌ.

Wdixj̱ee Jesúzaꞌ ka gon Judaꞌ 
wdieꞌneꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ

(Mt 26:20-25; Mr. 14:17-21; Lc 22:21-23)
21 Naꞌ biyoll wna Jesúzaꞌ kaꞌ, ḻe gokyeshii ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ, 

naꞌ biꞌe dillꞌ kwasḻoḻ, chiꞌe:
―Dii ḻi niaꞌ leꞌ, tole gonle nadꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ.
22  Naꞌch beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen chwia ljwellgakeꞌ 

chakgakileꞌ nogakenꞌ chiꞌe kaꞌ. 23 Naꞌ to beenaꞌ nak Jesúzaꞌ 
txen, beenaꞌ chakchgaileꞌ, chiꞌe kwiteꞌnaꞌ. 24  Naꞌ Simón 
Pédronaꞌ beneꞌ seṉ kwencẖe iṉabi beenaꞌ chiꞌ kwit Jesúzaꞌ 
noenꞌ chiꞌe kaꞌ. 25 Naꞌch jabigꞌch beenaꞌ gaoch kwit Jesúzaꞌ 
naꞌ wṉabileꞌneꞌ, chiꞌeneꞌ:

―¿Noran gon kaꞌ, X̱anꞌ?
26 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Wḻeejchꞌ latꞌ yetxtili ḻoꞌi dga yoll ḻoo yeeṉi, naꞌ kon beenaꞌ 

wiꞌan, ḻenꞌ gon kaꞌ.
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Naꞌch bḻeejeꞌ latꞌ yetxtilaꞌ naꞌ biꞌen Jud Scariotaꞌ, xiiṉ beenaꞌ le 
Simón. 27 Naꞌ kon ka biyoll beꞌ Jesúzaꞌ Judaꞌ yetxtilaꞌ, lii wyoote 
Satanázaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ. Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:

―Daa ba ngoo yicẖjoꞌ gonoꞌ, bentegan.
28 Naꞌ ni to beṉꞌkaꞌ chaolengakeꞌneꞌ bi wyajniꞌgakileꞌ bicẖe 

gollzeꞌneꞌ kaꞌ. 29 Baḻeꞌ gokgakileꞌ goll Jesúzaꞌ Judaꞌ lljx̱iꞌe bi 
dii chyalljgakileꞌ cẖe xsheꞌ cẖeꞌkaꞌ, wa wiꞌe latꞌ mech beṉꞌ 
yeshꞌkaꞌ. Ḻaꞌ ḻenꞌ nak lallꞌ nee xmecheꞌkaꞌ. 30 Naꞌ ka wde 
wdao Judaꞌ yetxtilaꞌ daa beꞌ Jesúzaꞌneꞌ, lii wzaꞌtieꞌ. Naꞌ ba 
goḻ ka wzee.

Dii kobaꞌ daa nllia Chiozaꞌ biaꞌ
31 Naꞌ ka wde wzaꞌ Judaꞌ, naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ:
―Ba bllin lla shoꞌa balaaṉ, nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-

lioni, naꞌ ḻekzkaꞌ dga gonꞌ, gonan ka shoꞌ Chiozaꞌ balaaṉ. 32 Naꞌ 
daa gonꞌ ka shoꞌ Chiozaꞌ balaaṉ, ḻekzkaꞌ kwin Chiozaꞌ goneꞌ 
kwencẖe nadꞌ, Beṉꞌ Bseḻꞌ Chiozaꞌ Yell-lioni, shoꞌa balaaṉ, naꞌ 
lii gontieꞌn. 33 Leꞌ xiiṉdawaa, zi shlollchga zoalenꞌ leꞌ. Naꞌ 
yiyiljle nadꞌ, naꞌ chizniaꞌ leꞌ ka goshꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ 
Israelkaꞌ: Ganaꞌ yiyaa, bi gak saꞌle. 34 Naꞌ to dii kob chlliaꞌ 
biaꞌ gonle ṉaa: Ḻi gaki ljwell-le. Ka chakidꞌ leꞌ, kanꞌ chiyaḻꞌ 
gaki ljwell-le. 35 Shi gaki ljwell-le, naꞌch iṉezi yogꞌḻoḻte beṉꞌ 
nakle nadꞌ txen.

Wdixj̱ee Jesúzaꞌ bi wcẖeb Pédronaꞌ shi nombiꞌeneꞌ
(Mt. 26:31-35; Mr. 14:27-31; Lc. 22:31-34)

36 Naꞌch Simón Pédronaꞌ wṉabileꞌ Jesúzaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, ¿garan yiyajoꞌ?
Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Aga wak soo ganaꞌ yiyaa ṉaa, per wllin lla soo.
37 Naꞌch cheꞌ Pédronaꞌneꞌ:
―X̱anꞌ, ¿beracẖe bi gak saꞌlenꞌ liꞌ ṉaa? Ba ncẖoglallaa guetꞌ 

ni cẖoꞌ.
38 Naꞌ Jesúzaꞌ chiꞌeneꞌ:
―¿Achakiloꞌ ba ncẖoglalloo guetoꞌ ni cẖaꞌ? Dii ḻi niaꞌ 

liꞌ, shoṉ shii bi wcẖeboꞌ shi nombiꞌo nadꞌ ka ziꞌ kwell-lə 
shikwtezaꞌ.
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Jesúzaꞌ nakeꞌ nezaꞌ chillin kwit X̱eꞌ Chiozaꞌ

14  1 Bi gakshejlallꞌle. Ḻi gonḻilallꞌ Chiozaꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ ḻi 
gonḻilallꞌ nadꞌ. 2 Lill xḻatj X̱aꞌnaꞌ dii xen latj de. Sheḻꞌ bi 

nakan kaꞌ, ba wniaꞌ leꞌ kaꞌ, sheḻꞌkaꞌ. Naꞌ ṉaa yiyaa lljayenshawaa 
ganaꞌ yidzoale. 3 Naꞌ katꞌ ba benshawaan, naꞌch yiyedꞌ yidxiaꞌ 
leꞌ kwencẖe lenle soale ganaꞌ zoaꞌ. 4 Naꞌ ba nombiaꞌle nezaꞌ daa 
chillin ganaꞌ lljazoaꞌ.

5 Naꞌch Tomázaꞌ chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, bi ṉezintoꞌ gan yiyajoꞌ. ¿Nakran gonntoꞌ yillelintoꞌ 

nezaꞌ?
6 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Nadaanꞌ nezaꞌ daa chillin lao Chiozaꞌ, naꞌ chliꞌa daa nak dii 

ḻi, naꞌ choꞌa beṉꞌ yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi. Aga no yillin kwit X̱aꞌnaꞌ 
shi bi gonḻilallee nadꞌ. 7 Daa ba nombiaꞌle nadꞌ, lenkz X̱aꞌnanꞌ ba 
nombiaꞌle. Naꞌ ṉaa ba nombiaꞌleneꞌ naꞌ ba bleꞌileneꞌ.

8 Naꞌch cheꞌ Felípenaꞌneꞌ:
―X̱anꞌ, ben ka ileꞌintoꞌ X̱oꞌnaꞌ naꞌ xe̱nlallꞌntoꞌ.
9 Naꞌch billii Jesúzaꞌ xtilleenaꞌ, chiꞌe:
―Felipe, ba wlla zoalenꞌ leꞌ, ¿anaꞌ bikzaṉꞌ gombiaꞌyeṉoo 

nadꞌ? Beenaꞌ ba bleꞌileꞌ nadꞌ ḻekzkaꞌ ba bleꞌileꞌ X̱aꞌnaꞌ. ¿Beracẖe 
chṉabzoꞌ gonꞌ ka ileꞌileneꞌ? 10 ¿Abi chajḻiꞌo zoalen X̱aꞌnaꞌ nadꞌ naꞌ 
nadꞌ zoalenee? Diikaꞌ niaꞌ leꞌ aga to biaꞌlozanꞌ chṉiaꞌn, san daa 
cheeni kwin X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ zoaleneꞌ nadꞌ, ḻennanꞌ choꞌa dillꞌ naꞌ 
ḻennanꞌ chonꞌ. 11 Ḻi shajḻeꞌ daa niaꞌ zoalen X̱aꞌnaꞌ nadꞌ, naꞌ nadꞌ 
zoalenꞌ ḻeꞌ. Naꞌ shi bi chajḻeꞌle dga niaꞌ, ḻaꞌcẖꞌ ḻi shajḻeꞌ cẖaꞌ ni cẖe 
yeḻꞌ wakki chleꞌileꞌ chonꞌ. 12 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, nottez beṉꞌ chonḻilallee 
nadꞌ, goneꞌ ka diikaꞌ chonꞌ. Naꞌ dii zakꞌtechi goneꞌ aga ka diikaꞌ 
chonꞌ, daa yiyaa kwit X̱aꞌnaꞌ. 13 Naꞌ gonꞌ bittez daa iṉabile X̱aꞌnaꞌ 
daa nakle nadꞌ txen kwencẖe shoꞌe balaaṉ ni cẖaꞌ. 14 Nadꞌ gonꞌ 
bittezə daa iṉable daa nakle nadꞌ txen.

Bcẖeb Jesúzaꞌ wseḻee Espíritu Sántonaꞌ
15 ’Shi chakile nadꞌ, ḻi gon diikaꞌ nlliaꞌ biaꞌ gonle. 16 Naꞌ iṉabidꞌ 

X̱aꞌnaꞌ wseḻee sto beṉꞌ gakleneꞌ leꞌ naꞌ soaleneꞌ leꞌ toshiizi. 17 Ḻenꞌ 
Espíritu Sántonaꞌ, beenaꞌ chliꞌ daa nak dii ḻi. Naꞌ beṉꞌ yell-lioki aga 
wak wlebgakeꞌneꞌ, ḻaꞌ bi chleꞌgakileꞌneꞌ ni bi nombiaꞌgakeꞌneꞌ. San 
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leꞌ, ba nombiaꞌleneꞌ daa zoaleneꞌ leꞌ naꞌ soeꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ. 
18 Aga wikwaaṉꞌ leꞌ ka biꞌ wizeb, san wiyedchꞌ soalenꞌ leꞌ. 19 Aga 
chllach bich ileꞌi beṉꞌ yell-lioni nadꞌ, san leꞌ wleꞌchkzile nadꞌ. 
Naꞌ daa mbanꞌ toshiizi, ḻekzkaꞌ leꞌ toshiizi ibanle. 20 Katꞌ illin 
llanaꞌ niaꞌ kaꞌ, naꞌ gakbeꞌile zoalenꞌ X̱aꞌnaꞌ, naꞌ leꞌ zoalenle nadꞌ 
naꞌ nadꞌ zoalenꞌ leꞌ. 21 Nottez beṉꞌ chzenagueꞌ daa nlliaꞌ biaꞌ naꞌ 
choneꞌ ka nan, beenanꞌ chakileꞌ nadꞌ. Naꞌ beenaꞌ chakileꞌ nadꞌ, 
ḻekzkaꞌ gaki X̱aꞌnaꞌneꞌ, naꞌ nadꞌ ḻekzkaꞌ gakidee naꞌ gonꞌ kwencẖe 
gombiaꞌcheꞌ nadꞌ.

22 Naꞌ Júdazaꞌ (beenaꞌ sto, aga Jud Scariotaꞌ,) chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, ¿beracẖe to netoꞌz gonzoꞌ ka gombiaꞌchntoꞌ liꞌ naꞌ bi 

len beṉꞌ yell-lioki, beṉꞌkaꞌ bi chonḻilallꞌgakeꞌ liꞌ?
23 Naꞌ billii Jesúzaꞌ xtilleenaꞌ:
―Beenaꞌ chakileꞌ nadꞌ, wzoeꞌ xtillaa, naꞌ X̱aꞌnaꞌ gakileꞌneꞌ, naꞌ 

nadꞌ kon X̱aꞌnaꞌ yidsoalenntoꞌneꞌ. 24 Naꞌ beenaꞌ bi chakileꞌ nadꞌ, 
bi chzoeꞌ xtillaa. Naꞌ diikaꞌ chliꞌ chsedidꞌ aga dii chyiljlallzaan, 
san X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, chzajniileꞌn nadꞌ.

25 ’Yogꞌ diiki choeꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ ṉaa shlak ni zoalenꞌ leꞌ. 26 Naꞌ 
katꞌ bich soaꞌ len leꞌ, Espíritu Sántonaꞌ, beenaꞌ wseḻꞌ X̱aꞌnaꞌ, 
gakleneꞌ leꞌ naꞌ wzajniileꞌ leꞌ yogꞌ dii chiyaḻꞌ iṉezile, naꞌ goneꞌ 
ka lljadinile yogꞌ diikaꞌ ba wniaꞌ leꞌ.

27 ’Yeḻꞌ mbalazaꞌ chkwaaṉlenaꞌn leꞌ. Naꞌ yeḻꞌ mbalaz cẖaꞌnaꞌ 
choṉꞌ leꞌ bi nakan ka yeḻꞌ mbalaz cẖe beṉꞌ yell-liokaꞌ. Bi 
gakshejlallꞌle, ni bi gall illeble. 28 Ba benkzile niaꞌ yiyaa ganaꞌ 
zoa X̱aꞌnaꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ wiyedchkzꞌ yidzoalenꞌ leꞌ. Naꞌ shi chakile 
nadꞌ, chiyaḻꞌ yibaile daa yiyaa ganaꞌ zoa X̱aꞌnaꞌ, ḻaꞌ zakꞌcheꞌ aga ka 
nadꞌ. 29 Naꞌ ba niaꞌ leꞌ diiki ziꞌ gak kwencẖe katꞌ gakan shajḻeꞌle.

30 ’Naꞌ bich bitek dillꞌ weꞌlenchꞌ leꞌ ṉaa, ḻaꞌ ba zaꞌ dii xi̱waa, 
daa chṉabiaꞌ yell-lioni. Per aga wak iṉabiaꞌn nadꞌ. 31 Ḻaꞌ chonꞌ 
kon ka nllia X̱aꞌnaꞌ biaꞌ gonꞌ kwencẖe iṉezi beṉꞌ yell-lioki chakidꞌ 
X̱aꞌnaꞌ. Ḻi yizollaꞌ. Ḻi yidó.

Jesúzaꞌ chzaklebi kwineꞌ to yag uva

15  1 ’Nadꞌ nakꞌ ka yag uva daa nak dowalj, naꞌ X̱aꞌnaꞌ nakeꞌ 
ka beenaꞌ chaz chaaṉan. 2 Naꞌ yogꞌḻoḻ xozꞌ xkaꞌinnaꞌ daa 

bi chbia, chcẖogueꞌn. Naꞌ diikaꞌ chbia, chonshaoꞌcheꞌn kwencẖe 
zizikli kwian. 3 Naꞌ leꞌ, nakle ka xozꞌ xkaꞌinnaꞌ daa chbia, daa 
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bzenagle ka nak dillꞌkaꞌ beꞌlenꞌ leꞌ. 4 Ḻi soatezi soa gonle nadꞌ 
txen, naꞌ kaꞌkz nadꞌ soatezi soalenꞌ leꞌ. Ka xozꞌ xkaꞌinnaꞌ, shi bi 
ndiḻ nllagan xyaguinnaꞌ aga bi chbian, kaꞌkzan leꞌ shi bi soatezi 
soale gonle nadꞌ txen bi gak gonle daa chibaidꞌ.

5 ’Nadꞌ nakꞌ ka to yag uva, naꞌ 
leꞌ nakle ka xozꞌ xkaꞌinnaꞌ. Shi leꞌ 
soatezi soale gonle nadꞌ txen naꞌ 
nadꞌ soatezi soalenꞌ leꞌ, naꞌ gakle ka 
xozꞌ xkaꞌinnaꞌ daa chbiachga. Shi leꞌ 
bi nakle nadꞌ txen aga bi gak gonle. 
6 Beenaꞌ bi goneꞌ ka dii le goneꞌ nadꞌ 
txen, nakeꞌ ka xozꞌ xkaꞌinnaꞌ daa ba 
bcẖogueꞌ naꞌ ibillan, naꞌ yitopeꞌn 
wzaḻeen lo yiꞌnaꞌ kwencẖe sheyan.

7 ’Shi leꞌ soatezi soale gonle nadꞌ 
txen naꞌ toshiizi chzoale xtillaanaꞌ, 
ḻi iṉab daa cheenile naꞌ gakan. 
8 X̱aꞌnaꞌ choꞌe balaaṉ katꞌ chonle 
dii wennaꞌ, naꞌ daa chonle kaꞌ, 
chliꞌlawin dii ḻi nakle nadꞌ txen. 9 Ka chaki X̱aꞌnaꞌ nadꞌ, kaꞌkzan 
chakidꞌ leꞌ. Ḻi soatezi soa gonle nadꞌ txen kwencẖe gakbeꞌile 
chakidꞌ leꞌ. 10 Shi gonle daa nlliaꞌ biaꞌ gonle, naꞌch gakbeꞌile ḻe 
chakidꞌ leꞌ, ka chonꞌ nadꞌ, chonꞌ daa nllia X̱aꞌnaꞌ biaꞌ gonꞌ, naꞌ 
kaꞌ chakbeꞌidꞌ ḻe chakileꞌ nadꞌ.

11 ’Ba wniaꞌ leꞌ kaꞌ kwencẖe yiba yizaklenileꞌ nadꞌ, naꞌ 
yiyoll yido soale mbalaz. 12 Naꞌ dgan nlliaꞌ biaꞌ gonle: Gaki 
ljwell-le ka chakidꞌ leꞌ. 13 Bich bi yeḻꞌ chaki dii xench de ka 
cẖe beenaꞌ chzani yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ gueteꞌ ni cẖe beṉꞌkaꞌ 
nllaguileꞌ. 14 Lenꞌ nakle beṉꞌkaꞌ nllaguidꞌ shi chonle ka nlliaꞌ 
biaꞌ gonle. 15 Bich gonꞌ leꞌ ka mos, ḻaꞌ beenaꞌ nak mos aga 
ṉezileꞌ bin chon x̱aneꞌnaꞌ. San nakle beṉꞌ nllaguidꞌ ḻaꞌ ba 
bzajniidꞌ leꞌ yogꞌ diikaꞌ wna X̱aꞌnaꞌ nadꞌ. 16 Aga lenꞌ wlejle 
nadꞌ, san nadaan wlejꞌ leꞌ naꞌ ba bzoaꞌ leꞌ shajle lljenle dii 
wennaꞌ daa bi te cẖeyi. Naꞌ X̱aꞌnaꞌ goṉeꞌ yogꞌ daa iṉabileneꞌ 
daa nakle nadꞌ txen. 17 Naꞌ dgan chlliaꞌ biaꞌ gonle: Gaki 
ljwell-le ganga.
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Beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌ Chiozaꞌ gakzbangakileꞌ 
beṉꞌkaꞌ nak Crístonaꞌ txen

18 ’Bibi gakile shi beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌ Chiozaꞌ gakzbangakileꞌ leꞌ, 
ḻaꞌ ṉezkzile kaꞌkzan gokzbangakileꞌ nadꞌ. 19 Sheḻꞌ nakle ḻegakeꞌ txen 
naꞌch gakgakileꞌ leꞌ, sheḻꞌkaꞌ. Per daa ba wlejꞌ leꞌ kwencẖe gakle 
nadꞌ txen, daan chakzbangakileꞌ leꞌ. 20 Ḻi lljadini ka ba wniakzꞌ 
leꞌ: “Aga iṉacho zakꞌchi to mos ka xa̱neꞌnaꞌ.” Ka ba bsakꞌziꞌgakeꞌ 
nadꞌ, kaꞌkzan wsakꞌziꞌgakeꞌ leꞌ. Naꞌ shi bzenaggakeꞌ choꞌa xtillaanaꞌ, 
ḻekzkaꞌ wzenaggakeꞌ cẖele. 21 Yogꞌ diikin gongakileꞌ leꞌ daa nakle 
nadꞌ txen, ḻaꞌ bi nombiaꞌgakeꞌ X̱aꞌnaꞌ beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ.

22 ’Beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌ Chiozaꞌ, aga bi doḻꞌ napgakeꞌ sheḻꞌkaꞌ 
bi bidyeꞌlenꞌ ḻegakeꞌ xtilleenaꞌ. Per daa ba bidyeꞌlenꞌ ḻegakeꞌ 
xtilleenaꞌ bi gak iṉagakeꞌ bi chakbeꞌgakileꞌ chongakeꞌ dii malaꞌ. 
23 Beenaꞌ chakzbanileꞌ nadꞌ lenkz X̱aꞌnanꞌ chakzbanileꞌ. 24 Aga bi 
doḻꞌ napgakeꞌ sheḻꞌkaꞌ bi bliꞌa yeḻꞌ wakkaꞌ daa konoṉꞌ gon ladjeꞌkaꞌ. 
Naꞌ ḻaꞌkzi ba bleꞌgakileꞌ diikaꞌ chonꞌ, biaꞌkzə chakzbangakileꞌ 
nadꞌ naꞌ X̱aꞌnaꞌ. 25 Chak dga kwencẖe chillinin ka na ley cẖeꞌkaꞌ 
ganaꞌ nan: “Kon gokziꞌ gokzbangakileꞌ nadꞌ ḻaꞌkzi aga bi benꞌ 
cẖegakeꞌ.”

26 ’Naꞌ wseḻaa Espíritu cẖe X̱aꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ gakleneꞌ leꞌ. 
Espíritunaꞌ, beenaꞌ chliꞌ daa nak dii ḻi, see ganaꞌ zoa X̱aꞌ Chiozaꞌ 
naꞌ yidyee xtillaa. 27 Naꞌ ḻekzkaꞌ lenle weꞌle choꞌa xtillaanaꞌ, ḻaꞌ 
ba gokle nadꞌ txen ka wzoloaꞌ chliꞌ chsedidꞌ beṉꞌ.

16  1 ’Ba wniaꞌ leꞌ diiki kwencẖe bi yidiṉjileꞌ daa chonḻilallꞌle 
nadꞌ. 2 Ḻaꞌ bich wlebgakeꞌ leꞌ ganaꞌ chdop chllagcho 

choeꞌḻwillcho Chiozaꞌ, naꞌ wllin lla axṯ wit beṉꞌ leꞌ daa gakileꞌ 
kanꞌ chazlallꞌ Chiozaꞌ. 3 Gongakeꞌ kaꞌ daa bi nombiaꞌgakeꞌ X̱aꞌnaꞌ, 
ni bi nombiaꞌgakeꞌ nadꞌ. 4 Naꞌ niaꞌ leꞌ diiki kwencẖe katꞌ ba bllin 
lla ileꞌile yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ, lljadinile kaꞌkzan ba wniaꞌ gak cẖele. Bi 
wniaꞌ leꞌ kaꞌ dii nechte daa ni zoalenꞌ leꞌ.

Daa chon Espíritu Sántonaꞌ
5 ’Naꞌ ṉaa yiyaa lljazoalenꞌ X̱aꞌnaꞌ beenaꞌ bseḻꞌ nadꞌ, naꞌ ni 

stole bich chṉabile nadꞌ gan yiyaa. 6 Naꞌ daa ba wniaꞌ leꞌ kaꞌ ḻe 
chakyeshꞌziꞌleꞌ. 7 Per dii ḻi niaꞌ leꞌ, wakch wen cẖele shi yiyaa. 
Ḻaꞌ shi bi yiyaa, beenaꞌ gakleneꞌ leꞌ bi yidsoaleneꞌ leꞌ. San shi ba 

San Juan 15 ,  16

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional



285

ziyaa, naꞌ wseḻaaneꞌ. 8 Naꞌ katꞌ yideꞌ, goneꞌ kwencẖe gakbeꞌi beṉꞌ 
yell-lioki nakgakeꞌ beṉꞌ saaxya daa bi biyombiaꞌgakeꞌ beenaꞌ nak 
dowalj beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, naꞌ gakbeꞌgakileꞌ chidoḻꞌgakeꞌ wcẖoglo 
Chiozaꞌ cẖegakeꞌ ni cẖe xtoḻeekaꞌ. 9 Yiyakbeꞌgakileꞌ napgakeꞌ 
doḻꞌ daa bi chonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ. 10 Naꞌ yiyakbeꞌgakileꞌ nakꞌ beṉꞌ 
ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa yiyaa ganaꞌ zoa X̱aꞌnaꞌ naꞌ aga wleꞌchile nadꞌ. 
11 Naꞌ ḻekzkaꞌ yiyakbeꞌgakileꞌ Chiozaꞌ wiꞌe yeḻꞌ zakꞌziꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ 
bi chzenag cẖaꞌ, ḻaꞌ ba bcẖogloeꞌ sakꞌziꞌ dii xi̱waa daa chṉabiaꞌ 
yell-lioni.

12 ’Dii zanch de dii iṉiaꞌ leꞌ, dii bi shajniile ṉaa. 13 Per katꞌ ilaꞌ 
Espíritu Sántonaꞌ, beenaꞌ chliꞌ daa nak dii ḻi, ḻenꞌ wzajniileꞌ leꞌ 
kwasḻoḻ daa nak dii ḻi. Ḻaꞌ aga dii cẖiljlallꞌzeꞌn iṉeꞌ, san iṉeꞌ daa 
cheꞌ X̱aꞌnaꞌneꞌ, naꞌ cẖixj̱eꞌileꞌ leꞌ diikaꞌ ziꞌ zaꞌ gak. 14 Naꞌ goneꞌ ka 
shoꞌa balaaṉ, ḻaꞌ wzajniileꞌ leꞌ diikaꞌ ba wniaꞌ. 15 Ḻaꞌ yogꞌḻoḻte daa 
na X̱aꞌnaꞌ ḻennanꞌ choꞌa dillꞌ. Daan niaꞌ, Espíritunaꞌ wzajniileꞌ leꞌ 
diikaꞌ ba wniaꞌ.

Yeḻꞌ chakyeshiinaꞌ yiyakan yeḻꞌ xaba
16 ’Aga chllach bich ileꞌile nadꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ aga wlla yizleꞌile 

nadꞌ.
17 Naꞌ baḻ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen wṉabi ljwelleꞌ:
―¿Bera zejin daa neꞌ aga chllach bich ileꞌichoneꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ 

aga wlla yizleꞌichoneꞌ, naꞌ daa natelzeꞌ yiyajeꞌ kwit X̱eꞌnaꞌ? 18 ¿Bi 
zejin daa nazeꞌ “aga chllach”? Bi chajniicho bicẖe nazeꞌ kaꞌ.

19 Naꞌ Jesúzaꞌ gokbeꞌileꞌ cheengakileꞌ iṉabgakileꞌneꞌ bi zejin 
daa wneꞌ, naꞌch chiꞌe ḻegakeꞌ:

―¿Achṉabi ljwell-le bi zejin daa wniaꞌ leꞌ aga chllach bich ileꞌile 
nadꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ aga wlla yizleꞌile nadꞌ? 20 Dii ḻi niaꞌ leꞌ, kwell-le 
naꞌ gakyeshile shlak beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌ Chiozaꞌ yibagakileꞌ. Naꞌ 
ḻaꞌkzi gakyeshile, yeḻꞌ chakyeshii cẖelenaꞌ yiyakan yeḻꞌ xaba. 
21 Katꞌ chzan to noolə, chey chleꞌ daa ba bllin gor saneꞌ. Naꞌ 
ka chiyoll chzaneꞌ ni bich chjtinileꞌ yeḻꞌ chey chlanaꞌ, daa ḻe 
chibaileꞌ ba zoa to biꞌdoꞌ cẖeꞌ yell-lioni. 22 Kaꞌkzan chak cẖele. 
Ṉaa chakyeshile, naꞌ ka yillagcho dii yoblə kananꞌ yiba yizakile, 
naꞌ ni to kono wsej wllon yibaile.

23 ’Naꞌ kanaꞌchan bich bi iṉabile nadꞌ. Dii ḻi niaꞌ leꞌ, bittezə 
dii iṉabile X̱aꞌnaꞌ, goṉkzeꞌn, daa nonḻilallꞌle nadꞌ. 24 Axṯ ṉaa ni 
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to bibiṉꞌ iṉabile X̱aꞌnaꞌ daa nonḻilallꞌle nadꞌ. Ḻi iṉab bittez dii 
cheenile iṉabileneꞌ naꞌ goṉkzeꞌn kwencẖe yiyoll yido soale mbalaz.

Jesucrístonaꞌ ba beneꞌ gan daa chṉabiaꞌ yell-lioni
25 ’Ba bseesaa jemplkaꞌ bzajniidꞌ leꞌ diiki, naꞌ wllin lla katꞌ 

bich wzajniidꞌ leꞌ kon jempl, san weꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ cẖe X̱aꞌnaꞌ ka 
to shajniilen. 26 Naꞌ katꞌ ba bllin llanaꞌ, kananꞌ iṉabile X̱aꞌnaꞌ 
bittezə dii iṉabileneꞌ daa nonḻilallꞌle nadꞌ, naꞌ bi chonan byen 
kwinꞌ iṉabidee gakleneꞌ leꞌ, 27 ḻaꞌ kwinkz X̱aꞌnaꞌ chakileꞌ leꞌ daa 
chakile nadꞌ naꞌ daa chajḻeꞌle bseḻee nadꞌ. 28 Wzaa ganaꞌ zoa 
X̱aꞌnaꞌ kwencẖe bidꞌ yell-lioni, naꞌ ṉaa yizaa yell-lioni kwencẖe 
yiyaa ganaꞌ zoeꞌ.

29 Naꞌch cheꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen:
―Ṉaach ba choo dillꞌ dii najnii, naꞌ bich bi jempl chcẖinoꞌ. 

30 Naꞌ chakbeꞌintoꞌ ṉez nḻeꞌiloꞌ yogꞌḻoḻte, naꞌ aga chonan byen no 
bi iṉabzi liꞌ, ḻaꞌ ba ṉezliloꞌ bin iṉabileꞌ liꞌ. Daan chajḻeꞌntoꞌ dii ḻi 
zoo ganaꞌ zoa Chiozaꞌ.

31 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Aṉaach chajḻeꞌle? 32 Ba zoa illin lla, wa ba bllinkz llanaꞌ, 

illeshlesle naꞌ gala ikaa twej twejle, naꞌ yikwaaṉle tozꞌ. Per aga 
tozanꞌ yigaaṉaꞌ, ḻaꞌ zoalenkz X̱aꞌnaꞌ nadꞌ. 33 Ba wniaꞌ leꞌ yogꞌ diiki 
kwencẖe soale mbalaz daa nakle nadꞌ txen. Yell-lioni biya dii yen 
ileꞌile, per ḻi gondiplallꞌ, ḻaꞌ ba benꞌ gan daa chṉabiaꞌ yell-lioni.

Beꞌḻwill Jesúzaꞌ Chiozaꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen

17  1 Naꞌ ka wde wna Jesúzaꞌ diikaꞌ, naꞌ bḻis jalaweꞌnaꞌ bwieꞌ 
yabalə, naꞌ golleꞌ:

―X̱a, ba bllin gor illagloaꞌ daa llia biaꞌ wtiḻꞌ. Wloo nadꞌ balaaṉ, 
nadꞌ nakꞌ xiiṉoꞌ, kwencẖe ḻekzkaꞌ nadꞌ kwaa liꞌ balaaṉ. 2 Ḻaꞌ ba 
benoꞌ lo naꞌ iṉabiaꞌ lao yogꞌḻoḻ beṉꞌ, kwencẖe gonꞌ ka gatꞌ yeḻꞌ 
mban zejḻi kaṉi cẖe beṉꞌkaꞌ wlejoꞌ gonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ. 3 Naꞌ daa 
gatꞌ yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi cẖe beṉꞌ, zejin nombiaꞌgakeꞌ liꞌ, nakoꞌ 
dowalj Chios, naꞌ ḻekzkaꞌ nombiaꞌgakeꞌ nadꞌ, beṉꞌ bseḻoo yell-lioni.

4 ’Nadꞌ ba wloꞌa liꞌ balaaṉ lao beṉꞌ yell-lioki, naꞌ ba biyoll benꞌ 
daa bllioꞌ biaꞌ gonꞌ. 5 Naꞌ ṉaa, X̱a, yiyoṉgachoꞌ nadꞌ balaaṉnaꞌ 
katꞌ yiyedꞌ kwitoꞌnaꞌ ka balaaṉnaꞌ daa wdapkzꞌ kanaꞌ wzoalenꞌ 
liꞌ ka ziꞌ xe̱ sil yell-lioni.
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6 ’Ba beṉoꞌ nadꞌ beṉꞌki wlejoꞌ yell-lioni kwencẖe gonḻilallꞌgakeꞌ 
nadꞌ, naꞌ ba bzajniidꞌ ḻegakeꞌ ka nakoꞌ. Lallꞌ nonꞌ nakgakeꞌ, naꞌ 
benoꞌ ka benḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ naꞌ chzenaggakeꞌ xtilloonaꞌ. 7 Naꞌ 
ṉaa ba ṉezgakileꞌ yogꞌ dillꞌkaꞌ biꞌa nakan dii wnoꞌ. 8 Ḻaꞌ ba beꞌlenꞌ 
ḻegakeꞌ dillꞌ daa nllioꞌ biaꞌ weꞌlengakee naꞌ ba bzenaggakeꞌn. Naꞌ 
ba gokbeꞌgakileꞌ dii ḻi wzaa ganaꞌ zoꞌ naꞌ ba wyajḻeꞌgakeꞌ linꞌ 
bseḻoo nadꞌ.

9 ’Chṉabidꞌ liꞌ gaklenoꞌ ḻegakeꞌ. Aga chṉabꞌ gaklenoꞌ yogꞌ 
beṉꞌ yell-lioki, san chṉabꞌ gaklenoꞌ beṉꞌkaꞌ wlejoꞌ kwencẖe 
gonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ, ḻaꞌ lallꞌ nonꞌ nakgakeꞌ. 10 Naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
nak lallꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ nakgakeꞌ lallꞌ noꞌ. Naꞌ ḻegakeꞌ ba wloogakeꞌ 
nadꞌ balaaṉ.

11 ’Naꞌ ṉaa ba chizaꞌ yell-lioni. Naꞌ ḻegakeꞌ yigaaṉgakeꞌ ni. 
X̱a, liꞌ nakoꞌ dowalj beṉꞌ wen beṉꞌ shaoꞌ. Wdapgach beṉꞌkaꞌ ba 
beṉoꞌ nonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ kon yeḻꞌ wak cẖoꞌnaꞌ kwencẖe gakgakeꞌ 
toz, ka nakcho choꞌ nakcho toz. 12 Shlak wzoalenꞌ ḻegakeꞌ yell-
lioni ba wdap bwiaꞌ ḻegakeꞌ kon yeḻꞌ wak cẖoꞌnaꞌ. Naꞌ ni toeꞌ bi 
wlliayiꞌ, ḻetechokzə beenaꞌ ba nakan kwiayee, kwencẖe gak ka 
na Choꞌa Xtilloonaꞌ.

13 ’Naꞌ ṉaa ba zizaa ganaꞌ zoꞌ. Naꞌ niaꞌ liꞌ diiki shlak ni zoaꞌ 
yell-lioni kwencẖe beṉꞌki gapgakeꞌ yeḻꞌ xaba ka daa napꞌ. 14 Nadꞌ ba 
bzajniidꞌ ḻegakeꞌ choꞌa xtilloonaꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌ liꞌ chakziꞌ 
chakzbangakileꞌ ḻegakeꞌ daa bi nakgakeꞌ ḻegakeꞌ txen, ka chonꞌ 
nadꞌ bi chonꞌ txen beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌ liꞌ. 15 Aga chṉabidꞌ liꞌ yikoo 
beṉꞌki nonḻilallꞌ liꞌ lo yell-lioni, san chṉabꞌ wkweejgachgakoꞌneꞌ 
kwencẖe ki cẖitj seni dii malaꞌ daa chda yell-lioni ḻegakeꞌ. 16 Bi 
nongakeꞌ txen beṉꞌkaꞌ bi nombiaꞌ liꞌ, ka chonꞌ nadꞌ bi chonꞌ beṉꞌkaꞌ 
txen. 17 Bengach kwencẖe beṉꞌki nonḻilallꞌ nadꞌ gakchgakeꞌ ka 
chazlalloo daa chzenaggakeꞌ dillꞌ ḻi cẖoꞌnaꞌ, ḻaꞌ choꞌa xtilloonaꞌ 
nakan dii ḻi. 18 Ka benoꞌ bseḻoo nadꞌ kwencẖe bidsoaꞌ yell-lioni, 
kaꞌkzan chseḻaa ḻegakeꞌ kwencẖe shajgakeꞌ ladj beṉꞌ yell-lioki. 
19 Chzanlallaa kwinꞌ gonꞌ ka noꞌ ni cẖegakeꞌ, kwencẖe ḻekzkaꞌ 
gongakeꞌ ka noꞌ daa ba chzenaggakeꞌ dillꞌ ḻi cẖoꞌnaꞌ.

20 ’Aga chṉabidꞌ liꞌ gaklenoꞌ to ḻezgakeꞌ, san ḻekzkaꞌ chṉabꞌ 
gaklenoꞌ beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌ nadꞌ katꞌ wzenaggakeꞌ choꞌa xtillaanaꞌ 
daa weꞌ beṉꞌki. 21 X̱a, chṉabidꞌ liꞌ gonshgoꞌ ka gak yogꞌgakeꞌ toz, 
ka nakcho choꞌ nakcho toz. Ḻekzkaꞌ chṉabꞌ gakgakeꞌ choꞌ toz 
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kwencẖe beṉꞌkaꞌ bi nonḻilallꞌ liꞌ shajḻeꞌgakeꞌ linꞌ bseḻoo nadꞌ. 22 Ba 
wloꞌa ḻegakeꞌ balaaṉ ka daa wloo nadꞌ, kwencẖe gakgakeꞌ toz ka 
nakcho choꞌ nakcho toz. 23 Nadꞌ nakgakee toz ka nakcho choꞌ 
nakcho toz. Bengach ka gakgakeꞌ toz ka chiyaḻꞌ, kwencẖe beṉꞌkaꞌ 
bi nonḻilallꞌ liꞌ gakbeꞌgakileꞌ linꞌ bseḻoo nadꞌ, naꞌ gakbeꞌgakileꞌ 
chakiloꞌ beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ nadꞌ ka chakiloꞌ nadꞌ.

24 ’X̱a, liꞌ ba beṉoꞌ nadꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ cheenidꞌ soalengakeꞌ nadꞌ 
ganaꞌ soaꞌ kwencẖe ileꞌgakileꞌ balaaṉ cẖaꞌnaꞌ daa beṉoꞌ nadꞌ ka 
ziꞌ xe̱ silte yell-lioni daa chakiloꞌ nadꞌ. 25 X̱a, liꞌ nakoꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ. Ḻaꞌkzi beṉꞌkaꞌ bi nonḻilallꞌ nadꞌ bi nombiaꞌgakeꞌ liꞌ, nadꞌ 
nombiꞌa liꞌ naꞌ beṉꞌki nonḻilallꞌ nadꞌ ṉezgakileꞌ linꞌ bseḻoo nadꞌ. 
26 Naꞌ ba bzajniidꞌ ḻegakeꞌ non nakoꞌ, naꞌ zizikli wzajniꞌchgakidee 
kwencẖe kon ka chakiloꞌ nadꞌ kaꞌkzə gakgakileꞌ beṉꞌ, naꞌ nadꞌ 
soalenkzgakee.

Bexꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ
(Mt. 26:47-56; Mr. 14:43-50; Lc. 22:47-53)

18  1 Naꞌ ka biyoll wna Jesúzaꞌ kaꞌ, wzaꞌleneꞌ beṉꞌkaꞌ 
nakgakeꞌneꞌ txen wyajgakeꞌ shḻaa yao Cedrónnaꞌ, naꞌ 

wyooleneꞌ ḻegakeꞌ to yell-lio ga lleꞌ llaꞌ yag olivo. 2 Naꞌ Judaꞌ, 
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beenaꞌ beneꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ, ḻekzkaꞌ nombiꞌe latjaꞌ, 
ḻaꞌ Jesúzaꞌ zan shii wyajleneꞌ ḻegakeꞌ naꞌ. 3 Naꞌ bllinlen Judaꞌ 
beṉꞌ zan soldad naꞌ zi xo̱ṉj beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌnaꞌ, beṉꞌkaꞌ bseḻꞌ 
bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ len fariseokaꞌ. Zejgakeꞌ noxꞌ̱gakeꞌ no kandil, no 
yiꞌ yech, naꞌ dii wṉiagakileꞌ. 4 Naꞌ Jesúzaꞌ ba ṉezkzileꞌ yogꞌ daa 
ziꞌ gak cẖeꞌ, naꞌch bchejeꞌ jatiḻeꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ chiꞌe:

―¿Non chiyiljle?
5 Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Jesús, beṉꞌ Nazaretanꞌ, chiyiljntoꞌ.
Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Nadaanꞌ.
Naꞌ lengakeꞌ Judaꞌ, beenaꞌ beneꞌ ḻeꞌ lallꞌ naꞌgakeꞌ. 6 Naꞌ ka goll 

Jesúzaꞌ: “Nadaan”, to bizaꞌzgakeꞌ jayetgakeꞌ wzaꞌcheꞌlə. 7 Naꞌch 
wizṉabi Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―¿Noran chiyiljle?
Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Jesús, beṉꞌ Nazaretanꞌ.
8 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ sto shii:
―Ba wniakzꞌ leꞌ nadaan. Naꞌ shi nadaan chiyiljle, ḻi weꞌ latj 

yiyaj beṉꞌki.
9 Golleꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ kwencẖe billinin daa wneꞌ: “X̱a, ba wdapꞌ 

beṉꞌkaꞌ beṉoꞌ nadꞌ naꞌ ni toeꞌ bi wlliayiꞌ.” 10 Naꞌ Simón Pédronaꞌ 
noꞌe to spad, naꞌch wlejeꞌn bcẖogueꞌ tḻaa nag to beṉꞌ le Malco, de 
shḻinaꞌ. Naꞌ Málconaꞌ nakeꞌ xmos bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ. 11 Naꞌch 
cheꞌ Jesúzaꞌ Pédronaꞌ:

―Bigoo spad cẖoꞌnaꞌ ḻoo lillinnaꞌ. Ḻaꞌ chonan byen gak cẖaꞌ 
daa ba nllia X̱aꞌnaꞌ biaꞌ gak.

Jwaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ lao Anázaꞌ
(Mt 26:57-58; Mr. 14:53-54; Lc 22:54)

12 Naꞌch soldadkaꞌ len x̱aneꞌkaꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌ 
cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ, bexꞌ̱gakeꞌ Jesúzaꞌ naꞌ bcẖejgakeꞌneꞌ. 13 Naꞌ 
zigaate jwaꞌgakeꞌneꞌ lao Anázaꞌ xtobiiṉ cẖe Caifázaꞌ, naꞌ 
Caifázaꞌ nakeꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen lo yizaꞌ. 14 Naꞌ Caifázaꞌ, 
ḻenꞌ beenaꞌ golleꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ wenchlan 
witgakeꞌ toz Jesúzaꞌ aga ka daa kwiayiꞌ yogꞌ beṉꞌ wlall 
cẖeꞌkaꞌ.
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Bi bcẖeb Pédronaꞌ shi nombiꞌe Jesúzaꞌ
(Mt 26:69-70; Mr. 14:66-68; Lc 22:55-57)

15 Naꞌ Simón Pédronaꞌ len sto beṉꞌ nakeꞌ Jesúzaꞌ txen 
janogakeꞌneꞌ. Naꞌ beenaꞌ zejlen Pédronaꞌ txen nombiaꞌ bxo̱z 
choo bxo̱z xennaꞌneꞌ, daan gok wyooleneꞌ Jesúzaꞌ leshꞌ chyoo 
cẖe bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ. 16 Naꞌ Pédronaꞌ wzieꞌ choꞌa leejaꞌ. 
Naꞌch beenaꞌ nombiaꞌ bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ, bichejeꞌ jashaljleneꞌ 
biꞌ nool wewaa chap choꞌa leejaꞌ kwencẖe beꞌbꞌ latj wyoo 
Pédronaꞌ. 17 Naꞌch biꞌ nool wewaa chap choꞌa leejaꞌ cheꞌbꞌ 
Pédronaꞌ:

―¿Aaga lenonꞌ nakoꞌ beeni txen?
Naꞌ cheꞌ Pédronaꞌbꞌ:
―Bi lenꞌ nakee txen.
18 Naꞌ moskaꞌ len beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌnaꞌ wlekgakeꞌ yiꞌnaꞌ 

kwencẖe wbillgakeꞌ daa ba chak zag. Naꞌ jselen Pédronaꞌ ḻegakeꞌ 
choꞌa yiꞌnaꞌ kwencẖe billaꞌileꞌ.

Wṉabyolli Anázaꞌ Jesúzaꞌ
(Mt 26:59-66; Mr. 14:55-64; Lc 22:66-71)

19 Naꞌ beenaꞌ nak bxo̱z choo bxo̱z xen wṉabyollileꞌ Jesúzaꞌ 
no beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen naꞌ beran chliꞌ chsedileꞌ. 20 Naꞌ cheꞌ 
Jesúzaꞌneꞌ:

―Ladj lkweꞌ beṉaan ba biꞌa dillꞌ. Ba bliꞌ bsedidꞌ beṉꞌ 
leshꞌ chyoodoꞌnaꞌ naꞌ gachlə chdop chllag beṉꞌ wlallkaꞌ 
choeꞌḻwillgakeꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ bibi dillꞌ biꞌa do ngashꞌzə. 
21 ¿Beracẖe chṉabziloꞌ nadꞌ? Wṉabi beṉꞌkaꞌ ba bliꞌ bsedidꞌ 
kwencẖe iṉagakeꞌ liꞌ beran ba goshgakee. Ḻaꞌ ṉezgakileꞌ bin 
ba bliꞌ bsedidꞌ ḻegakeꞌ.

22 Naꞌ ka wde wna Jesúzaꞌ kaꞌ, to beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌnaꞌ 
wdapeꞌ xa̱gueenaꞌ, chiꞌeneꞌ:

―¿Bicẖe chilliizoꞌ bxo̱z choo bxo̱z xenni dillꞌ?
23 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Shi bi dii mal ba wniaꞌ, wnashki beran ba wniaꞌ. Naꞌ shi 

shḻikzan ba wniaꞌ, ¿beracẖe chitzoꞌ nadꞌ?
24 Naꞌch de nchejzi Jesúzaꞌ bde Anázaꞌneꞌ lao Caifázaꞌ, beenaꞌ 

nak bxo̱z choo bxo̱z xen.
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Sto shii bi bcẖeb Pédronaꞌ shi nombiꞌe Jesúzaꞌ
(Mt. 26:71-75; Mr. 14:66-72; Lc. 22:58-62)

25 Naꞌ shlak ze Pédronaꞌ chshee choꞌa yiꞌnaꞌ, beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ 
cheꞌgakeꞌneꞌ:

―¿Aaga lenonꞌ nakoꞌ beeni txen?
Naꞌ bi bcẖebeꞌ, san chiꞌe:
―Bi nakee txen.
26 Naꞌ to xmos bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ, beenaꞌ nak bishꞌ ljwell 

beenaꞌ bcẖog Pédronaꞌ nagueꞌnaꞌ, chiꞌeneꞌ:
―¿Aaga lenonꞌ bleꞌlenidꞌ Jesúzaꞌ ganaꞌ lleꞌ yag olívokaꞌ?
27 Naꞌ stokzə bi bcẖeb Pédronaꞌ, naꞌ lii wchellte shikwtezaꞌ.

Bdegakeꞌ Jesúzaꞌ lao Pilátonaꞌ
(Mt. 27:1-2, 11-14; Mr. 15:1-5; Lc. 23:1-5)

28 Naꞌ cheeniꞌḻesdoꞌ bichejgakeꞌ lill Caifázaꞌ naꞌ bicẖeꞌgakeꞌ 
Jesúzaꞌ ganaꞌ chon Pilátonaꞌ yeḻꞌ joscẖisaꞌ. Naꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ aga 
wyoolengakeꞌ Jesúzaꞌ ganaꞌ chon Pilátonaꞌ yeḻꞌ joscẖisaꞌ, ḻaꞌ aga 
wak gaogakeꞌ daa chsiniꞌagakeꞌ cẖe Paskwaꞌ shi ba wyoogakeꞌ 
ḻoo yoonaꞌ. 29 Naꞌch bchej Pilátonaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―¿Bi xyan chaole cẖe beeni?
30 Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Sheḻꞌ bibi dii mal choneꞌ aga widwaꞌntoꞌneꞌ lawoꞌ ni, sheḻꞌkaꞌ.
31 Naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi yicẖiꞌe naꞌ ḻi gon yeḻꞌ joscẖis cẖeꞌ kon ka na ley cẖelenaꞌ.
Naꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Aga bi lsens cẖentoꞌ de witntoꞌ beṉꞌ.
32 Naꞌ daa gok kaꞌ, billinin ka wna Jesúzaꞌ gak katꞌkaꞌ gueteꞌ. 

33 Naꞌch biyoo Pilátonaꞌ ganaꞌ choneꞌ yeḻꞌ joscẖisaꞌ, naꞌ goxeꞌ 
Jesúzaꞌ chiꞌeneꞌ:

―¿Alinꞌ nakoꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelki?
34 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―¿Adii chzaꞌz lalloon noꞌ kaꞌ? ¿Awa beṉꞌ yoblan ba beꞌleneꞌ 

liꞌ xtillaanaꞌ?
35 Naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌneꞌ:
―¿Achakiloꞌ beṉꞌ Israel nadꞌ? Beṉꞌ wlall cẖoꞌkikzan naꞌ bxo̱zkaꞌ 

chṉabiaꞌ leꞌ, ba bengakeꞌ liꞌ lo naꞌ. ¿Beran benoꞌ?
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36 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Aga nak yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖaꞌnaꞌ ka cẖe beṉꞌ yell-lioki. Sheḻꞌ 

nakan kaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak nadꞌ txen wllongakeꞌ nadꞌ kwencẖe bi 
goxꞌ̱ beṉꞌ wlall cẖaꞌki nadꞌ, sheḻꞌkaꞌ. Per aga nak yeḻꞌ wṉabiaꞌ 
cẖaꞌnaꞌ de yell-lioz.

37 Naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌneꞌ:
―¿Anaꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌkzan nakoꞌ, shkaꞌ?
Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Awe, kanꞌ nakan. Ni cẖeyi daan goljꞌ naꞌ bidꞌ yell-lioni, 

kwencẖe wiꞌa dillꞌ daa nak dii ḻi. Naꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ chzenaggakeꞌ 
dillꞌ ḻinaꞌ, chzenaggakeꞌ cẖaꞌ.

38 Naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌneꞌ:
―¿Beran nak dillꞌ ḻi?

Bcẖoglogakeꞌ guet Jesúzaꞌ
(Mt. 27:15-31; Mr. 15:6-20; Lc. 23:13-25)

Naꞌ ka wde goll Pilátonaꞌneꞌ kaꞌ, naꞌch bizchejeꞌ kwencẖe 
jashaljleneꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ, naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Ni to dii mal bi chillelidꞌ chon beeni. 39 Naꞌ kon ka yoolole 
chak yogꞌ yiz chsanꞌ to beṉꞌ de lillyanaꞌ katꞌ chaḻꞌ lṉi Paskwi, 
¿abi cheenile yisanꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖeleni, leꞌ nakle beṉꞌ Israel?

40 Naꞌch yogꞌgakeꞌ besyaagakeꞌ zillj, cheꞌgakeꞌneꞌ:
―¡Aga beenanꞌ yisanoꞌ! ¡Barrabázanꞌ bisan!
Naꞌ Barrabázaꞌ nakeꞌ to beṉꞌ wban.

19  1 Naꞌ kaꞌ gok ben Pilátonaꞌ mandad bet wdingakeꞌ 
Jesúzaꞌ. 2 Naꞌ soldadkaꞌ bengakeꞌ to bxooṉ de xis yeshꞌ 

naꞌ bllingakeꞌn yicẖjeꞌnaꞌ ka corona naꞌ bwakwgakeꞌneꞌ to lechꞌ 
de morad. 3 Naꞌch wbigꞌgakeꞌ laweꞌnaꞌ chtitjgakileꞌneꞌ, chongakeꞌ 
ka beṉꞌ chgoo ḻeꞌ balaaṉ, cheꞌgakeꞌ:

―¡Toshiizi sechgayi cẖe beeni chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ!
Naꞌ wdapgakeꞌ xa̱gueenaꞌ.
4 Naꞌch bizchej Pilátonaꞌ, chiꞌe beṉꞌ Israelkaꞌ:
―Ḻi wwia, ni kwejee kwencẖe iṉezile ni to dii mal bi chillelidꞌ 

beneꞌ.
5 Naꞌ bchej Jesúzaꞌ mbinte bxooṉ de xis yeshaa yicẖjeꞌnaꞌ naꞌ 

nakwtieꞌ lechꞌ moradaꞌ. Naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ni ze beeni chaole xya cẖeyin.
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6 Naꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ beṉꞌkaꞌ chap yoodoꞌnaꞌ ka 
bleꞌgakileꞌneꞌ, naꞌch wzologakeꞌ chosyaagakeꞌ zillj, cheꞌgakeꞌ:

―¡Bdee ḻee yag cruzaꞌ! ¡Bdee ḻee yag cruzaꞌ!
Naꞌ cheꞌ Pilátonaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi yicẖiꞌe, shkaꞌ. Naꞌ ḻi wdee, leꞌ. Ḻaꞌ nadꞌ, ni to dii mal bi 

chillelidꞌ beneꞌ.
7 Naꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―De to ley cẖentoꞌ daa na chiyaḻꞌ gueteꞌ daa nalzeꞌ nakeꞌ 

Xiiṉ Chios.
8 Naꞌ ka gollgakeꞌ Pilátonaꞌ kaꞌ, zizikchli bllebeꞌ. 9 Naꞌch biyoꞌe 

sto shii ganaꞌ choneꞌ yeḻꞌ joscẖisaꞌ naꞌ chiꞌe Jesúzaꞌ:
―¿Gara beṉꞌ liꞌ?
Naꞌ Jesúzaꞌ bikzə bi dillꞌ billiꞌe.
10 Naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌneꞌ:
―¿Beracẖe ki chilliꞌo xtillii? ¿Abi ṉeziloꞌ napꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ 

kwencẖe wdaa liꞌ ḻee yag cruzaꞌ naꞌ naptiaꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ kwencẖe 
yisanꞌ liꞌ?

11 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Aga bi yeḻꞌ wṉabiaꞌ napoꞌ bi goniloꞌ nadꞌ sheḻꞌ bi noṉ Chiozaꞌn 

liꞌ. Daan, beenaꞌ bdieꞌ nadꞌ lawoꞌ ni, doḻꞌ xench napeꞌ aga ka liꞌ.
12 Naꞌch ka beni Pilátonaꞌ wneꞌ kaꞌ, biyiljlallee naklə ka goneꞌ 

kwencẖe yisaneꞌ Jesúzaꞌ, per beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ axṯ 
chosyaayigakeꞌ, cheꞌgakeꞌneꞌ:

―Shi yisanoꞌneꞌ bi nakoꞌ txen Césaraꞌ, ḻaꞌ nottez beenaꞌ iṉa 
nakeꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ, Césaranꞌ chizoshyiꞌe.

13 Naꞌ ka beni Pilátonaꞌ gollgakeꞌneꞌ kaꞌ, bizchejeꞌ ncẖiꞌe 
Jesúzaꞌ. Naꞌch jcẖiꞌe ganaꞌ choneꞌ yeḻꞌ joscẖisaꞌ, ganaꞌ le Gábata 
de dillꞌ hebreo, naꞌ zejin latj ga ntaogakeꞌ yaj. 14 Naꞌ gok dga 
llanaꞌ chsiniꞌagakeꞌ cẖe lṉi Paskwaꞌ. Naꞌ ka do gobill goll Pilátonaꞌ 
beṉꞌ Israelkaꞌ:

―Ni ze beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖeleni.
15 Naꞌch ḻegakeꞌ chosyaagakeꞌ. Zeyidgakeꞌ, cheꞌgakeꞌ:
―¡Wdoyo beenaꞌ! ¡Bdee ḻee yag cruzaꞌ!
Naꞌch cheꞌ Pilátonaꞌ ḻegakeꞌ:
―¿Acheenile wiꞌa lsens wdaꞌgakeꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖeleni ḻee 

yag cruzaꞌ?
Naꞌ bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
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―Toz Césaranꞌ chṉabiꞌe netoꞌ. Koch no beṉꞌ yoblə zoa.
16 Naꞌch Pilátonaꞌ beneꞌ Jesúzaꞌ lo naꞌgakeꞌ kwencẖe 

wdaꞌgakeꞌneꞌ ḻee yag cruzaꞌ, naꞌch bcẖeꞌgakeꞌneꞌ.

Bdaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ ḻee yag cruzaꞌ
(Mt 27:32-44; Mr. 15:21-32; Lc 23:26-43)

17 Naꞌch bwaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ yag cruz cẖeꞌnaꞌ, naꞌ bcẖeꞌgakeꞌneꞌ 
ganaꞌ le Gólgota de dillꞌ hebreo, naꞌ zejin Latj cẖe llit yicẖj beṉꞌ 
wet. 18 Naꞌ naꞌ bdaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ ḻee yag cruzaꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ 
bdaꞌgakeꞌ zi twej beṉꞌ shḻaa wej. 19 Naꞌ Pilátonaꞌ bzejeꞌ to dii 
bdaꞌgakeꞌ yicẖj yag cruz cẖe Jesúzaꞌ, naꞌ nan ki: “Jesús, beṉꞌ 
Nazaret, beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ.” 20 Naꞌ bzejeꞌn dillꞌ 
hebreo, dillꞌ latín naꞌ dillꞌ griego. Naꞌ zan beṉꞌ Israelkaꞌ blabgakeꞌ 
daa daꞌ yicẖj yag cruzaꞌ, ḻaꞌ ganaꞌ bdaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ ḻee yag cruzaꞌ 
chgaaṉan gaozə yell Jerusalénnaꞌ. 21 Daan bxo̱zkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ 
Israelkaꞌ gollgakeꞌ Pilátonaꞌ:

―Bi chiyaḻꞌ iṉan “Beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ”; san iṉan 
“Beenin nalzeꞌ nakeꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe beṉꞌ Israelkaꞌ.”

22 Naꞌ Pilátonaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Kon ka ba bzejaꞌn, kaꞌkzan igaaṉan.
23 Naꞌ biyoll bdaꞌ soldadkaꞌ Jesúzaꞌ ḻee yag cruzaꞌ, naꞌch 

bexꞌ̱gakeꞌ xeꞌnaꞌ naꞌ bengakeꞌn taplə kweṉche bikaa twej cẖegakeꞌ. 
Naꞌ ḻekzkaꞌ bexꞌ̱gakeꞌ xeꞌ dii toṉaꞌ daa nak to shwiḻizə. 24 Naꞌ 
cheꞌ ljwellgakeꞌ:

―Bi wxoxjchon, san goncho to wyitj kwencẖe ilaꞌshki nocho 
ikaan.

Naꞌ kaꞌ ben soldadkaꞌ. Naꞌ daa bengakeꞌ kaꞌ, billinin ka na 
Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ na: “Biḻaagakeꞌ xaꞌnaꞌ, naꞌ bengakeꞌ to 
wyitj kwencẖe gotꞌbiaꞌ nogakeꞌ wkaan.”

25 Naꞌ kwit yag cruz cẖe Jesúzaꞌ ze xṉeenaꞌ len beṉꞌ bileꞌnaꞌ, 
naꞌ len María, xool Cleófazaꞌ, naꞌ María beṉꞌ yell Magdálanaꞌ. 
26 Naꞌ ka bleꞌi Jesúzaꞌ xṉeenaꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ bleꞌileꞌ gaozə ze to 
beenaꞌ nakeꞌneꞌ txen, beenaꞌ ḻe chakileꞌ, naꞌch chiꞌe xṉeenaꞌ:

―Beenin yiyoni xiiṉoꞌ ṉaa.
27 Naꞌch chiꞌe beenaꞌ nakeꞌneꞌ txen:
―Beenin yiyoni xṉoo ṉaa.
Naꞌ lo llanaꞌ bicẖiꞌe xṉaꞌ Jesúzaꞌ wzoeꞌ lilleꞌnaꞌ.
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c 19:29 To lo xis: literalmente en una rama de hisopo. 

Wit Jesúzaꞌ
(Mt. 27:45-56; Mr. 15:33-41; Lc. 23:44-49)

28 Naꞌ ka wde, ṉezi Jesúzaꞌ ba gok yogꞌ daa llia biaꞌ gakə, naꞌ 
kwencẖe yillinin ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ, wneꞌ:

―Chbiḻidꞌ.
29 Naꞌ naꞌ zoa to xwag nakan tollaꞌ vino dii nak zicẖj zḻaꞌ. 

Naꞌch bḻeejgakeꞌn to dii chziꞌ nisaꞌ naꞌ bzoagakeꞌn to lo xis c 
kwencẖe bzoagakeꞌn choꞌenaꞌ. 30 Naꞌ wde weej Jesúzaꞌ daa nak 
zicẖj zḻaꞌ, naꞌch wneꞌ:

―Ba gok yogꞌ daa llia biaꞌ gak ṉaa.
Naꞌ bcẖekꞌ yicẖjeꞌnaꞌ, naꞌ witeꞌ.

To soldad wllibeꞌ to ya dii nlaꞌ lawinnaꞌ kwit ḻee Jesúzaꞌ
31 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ bi goongakileꞌ yigaaṉ 

kwerp cẖe beṉꞌkaꞌ ḻee yag cruzkaꞌ llanaꞌ chombaaṉgakeꞌ. Daan 
gollgakeꞌ Pilátonaꞌ goneꞌ mandad lljtishjgakeꞌ ṉiꞌa beṉꞌkaꞌ daꞌ 
ḻee yag cruzaꞌ kwencẖe yob guetgakeꞌ naꞌ yiḻetjgakeꞌ kwerp 
cẖeꞌkaꞌ ḻee yag cruzkaꞌ. 32 Naꞌch bseḻee soldad cẖeꞌkaꞌ, naꞌ 
jtishjgakeꞌ cẖop ḻaate ṉiꞌa beṉꞌ nechaꞌ daꞌ kwit Jesúzaꞌ, naꞌ 
ḻekzkaꞌ bengakeꞌ cẖe beenaꞌ sto daꞌ zi shḻaa kwiteꞌnaꞌ. 33 Naꞌ 
ka jabigꞌgakeꞌ ganaꞌ daꞌ Jesúzaꞌ bleꞌgakileꞌ ba witeꞌ, naꞌ bi 
wdishjgakeꞌ ṉiꞌenaꞌ.

34 Naꞌ to soldadaꞌ wllibeꞌ to ya lo toshꞌ kwit ḻiꞌenaꞌ naꞌ lii 
bchejten chen len nis. 35 Naꞌ beenaꞌ choeꞌ dillꞌ cẖeyi diiki, ḻenꞌ 
bleꞌileꞌ ka gok, naꞌ choꞌe dillꞌ kwencẖe lenle shajḻeꞌle. Naꞌ ḻeꞌ 
ṉezileꞌ dillꞌ ḻin choꞌe. 36 Gok diiki kwencẖe billinin ka na Choꞌa 
Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ na: “Ni to llitkaꞌ yoꞌe bi cẖishjgakeꞌ.” 37 Naꞌ 
gan yoblə ḻee Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ chiznan: “Wwiagakeꞌ beenaꞌ 
wllibgakeꞌ yanaꞌ.”

Bkwashꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ
(Mt. 27:57-61; Mr. 15:42-47; Lc. 23:50-56)

38 Naꞌ ka wde gok diiki, José beṉꞌ yell Arimatéanaꞌ, wṉabileꞌ 
Pilátonaꞌ wiꞌe latj yikee kwerp cẖe Jesúzaꞌ. Josénaꞌ gokeꞌ txen 
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Jesúzaꞌ do ngashꞌzə daa bllebeꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ. 
Naꞌ Pilátonaꞌ biꞌe latj, naꞌch wyaj Josénaꞌ bikee kwerp cẖe Jesúzaꞌ. 
39 Naꞌ wyajleneꞌ Nicodémonaꞌ, beenaꞌ wyaj jawia Jesúzaꞌ waḻ-lə. 
Naꞌ noꞌe ka do shichoa kil dii chḻaꞌ zix ̱daa nongakeꞌ de mirra 
naꞌ ncẖixa̱n daa le áloe. 40 Naꞌch btobgakeꞌ kwerp cẖe Jesúzaꞌ 
to lechꞌ toṉ naꞌ bllaꞌgakeꞌn daa chḻaꞌ zix,̱ kon ka chon beṉꞌ 
Israelkaꞌ katꞌ chkwashꞌgakeꞌ to beṉꞌ wet. 41 Naꞌ gaozə ganaꞌ 
bdaꞌgakeꞌ Jesúzaꞌ ḻee yag cruzaꞌ de to latj ga nazgakeꞌ yag dii 
chbia dii zix,̱ naꞌ naꞌ zoa to blej kob dii biṉꞌ koogakeꞌ ni tlishꞌ 
beṉꞌ wet. 42 Naꞌ daa chakbyengakileꞌ wsiniꞌagakeꞌ cẖe llanaꞌ 
chombaaṉgakeꞌ, lii wlootegakeꞌ kwerp cẖe Jesúzaꞌ ḻoo blejaꞌ 
zoa gaozə naꞌ.

Biban Jesúzaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ
(Mt. 28:1-10; Mr. 16:1-8; Lc. 24:1-12)

20  1 Naꞌ lla nech cẖe xmannaꞌ, ni shtedoꞌ, wyaj María nool 
Magdálanaꞌ choꞌa banaꞌ. Naꞌ bleꞌileꞌ bich nkwashꞌ yajaꞌ 

choꞌa banaꞌ. 2 Naꞌch bizee ziyajdoeꞌ ganaꞌ zoa Simón Pédronaꞌ naꞌ 
sto beenaꞌ nak Jesúzaꞌ txen, beenaꞌ ḻe gokileꞌ, jayelleꞌ ḻegakeꞌ:

―Ba jalejgakeꞌ X̱anchonaꞌ ḻoo banaꞌ naꞌ bi ṉezintoꞌ galə 
jaloogakeꞌneꞌ.

3 Naꞌch wzaꞌ Pédronaꞌ len beenaꞌ sto zejgakeꞌ choꞌa banaꞌ. 
4 C̱hoptieꞌ zejdogakeꞌ, per beenaꞌ to bxoṉjcheꞌ aga ka Pédronaꞌ 
naꞌ zigaate ḻeꞌ bllineꞌ choꞌa banaꞌ. 5 Naꞌ bchekee bwieꞌ ḻoo banaꞌ 
naꞌ bleꞌileꞌ lechꞌkaꞌ chiꞌ naꞌ, per bi wyoꞌe. 6 Naꞌ ka bllin Simón 
Pédronaꞌ naꞌ wyoꞌe ḻoo banaꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ bleꞌileꞌ lechꞌkaꞌ chiꞌ 
naꞌ. 7 Naꞌ lechaꞌ bdob yicẖjeꞌnaꞌ aga lenan chiꞌ kwit lechꞌkaꞌ, san 
ndoban chiꞌn kaꞌlə. 8 Naꞌch ḻekzkaꞌ wyoo beenaꞌ bllin dii nech 
choꞌa banaꞌ, naꞌ ka bleꞌileꞌ diikaꞌ naꞌ wyajḻiꞌe dii ḻi biban Jesúzanꞌ. 
9 Ḻaꞌ kanaꞌ aga ba wyajniꞌyeṉꞌgakileꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ ganaꞌ 
choꞌen dillꞌ yiban Jesúzaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 10 Naꞌch beṉꞌkaꞌ cẖop 
non Jesúzaꞌ txen biyajgakeꞌ ganaꞌ zoagakeꞌ.

Jaliꞌlao Jesúzaꞌ María, beṉꞌ yell Magdálanaꞌ
(Mr. 16:9-11)

11 Naꞌ Maríanaꞌ bigaaṉeꞌ choꞌa banaꞌ chbelleꞌ. Naꞌ lo zej chbelleꞌ 
bchekee kwencẖe bwieꞌ ḻoo banaꞌ. 12 Naꞌ bleꞌileꞌ cẖop anjl zoagakeꞌ 
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do xtil, chiꞌgakeꞌ ḻoo banaꞌ, toeꞌ chiꞌ yicẖjinnaꞌ naꞌ stoeꞌ chiꞌ 
xṉiꞌalin ganaꞌ gotꞌ kwerp cẖe Jesúzaꞌ. 13 Naꞌch cheꞌgakeꞌ Maríanaꞌ:

―¿Beracẖe chbellzoꞌ, noolə?
Naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ:
―Chbellꞌ daa ba bidḻejgakeꞌ kwerp cẖe X̱anꞌnaꞌ, naꞌ bi ṉezidꞌ 

galə jaloogakeꞌneꞌ.
14 Shintg wneꞌ kaꞌ, ka bllii jalaweꞌnaꞌ naꞌ bleꞌileꞌ ze Jesúzaꞌ 

kolleenaꞌ, per bi biyombiꞌe shi Jesúzanꞌ. 15 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―¿Beracẖe chbellzoꞌ, noolə? ¿Nodaa chiyiljoꞌ?
Naꞌ Maríanaꞌ chakileꞌ beenaꞌ chap yag zix̱kanꞌ, naꞌ chiꞌeneꞌ:
―Beṉꞌdoꞌ, shi ba bibejoꞌneꞌ, wnagach nadꞌ galə jadixj̱oꞌneꞌ 

kwencẖe yicẖiꞌaneꞌ.
16 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―¡María!
Naꞌ biyecẖjeꞌ naꞌ wṉieꞌneꞌ dillꞌ hebreo, chiꞌeneꞌ:
―¡Raboni! ―naꞌ zejin: beṉꞌ chliꞌ chsedi beṉꞌ.
17 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Bi goxo̱o nadꞌ, ḻaꞌ biṉꞌ yiyepꞌ kwit X̱aꞌnaꞌ. Ḻete biyaj, jaṉe 

beṉꞌkaꞌ nak nadꞌ txen jayellgakeꞌ ba ziyaa kwit X̱aꞌnaꞌ, beenaꞌ 
ḻekzkaꞌ nak X̱ale. Lljazoalenꞌ Chios cẖaꞌnaꞌ, beenaꞌ ḻekzkaꞌ nak 
Chios cẖele.

18 Naꞌch bizaꞌ María, beṉꞌ yell Magdálanaꞌ, jayelleꞌ beṉꞌkaꞌ 
nak Jesúzaꞌ txen nan ba bleꞌileꞌ X̱ancho Jesúzaꞌ. Naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ 
diikaꞌ goll Jesúzaꞌ ḻeꞌ.

Jaliꞌlao Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen
(Mt 28:16-20; Mr. 16:14-18; Lc 24:36-49)

19 Naꞌ ka goḻ lo llanaꞌ bibaneꞌ, lla nech cẖe xmannaꞌ, ba 
ndop nllag beṉꞌkaꞌ nak Jesúzaꞌ txen naꞌ nsejtegakeꞌ yoonaꞌ daa 
chllebgakeꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ, ka gokbeꞌgakileꞌ ba 
ze Jesúzaꞌ ladjeꞌkaꞌ, naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Soashgale mbalaz.
20 Naꞌ ka biyoll golleꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ, naꞌch bliileꞌ ḻegakeꞌ cẖop 

ḻaate neenaꞌ naꞌ kwit ḻiꞌenaꞌ. Naꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen ḻe 
bibagakileꞌ bleꞌgakileꞌneꞌ. 21 Naꞌch wizeꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Soashgale mbalaz. Ka bseḻꞌ X̱aꞌnaꞌ nadꞌ kwencẖe zidsoaꞌ 
yell-lioni, kaꞌkzan chseḻaa leꞌ lljeꞌle choꞌa xtillaanaꞌ yell-lioni.
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22 Naꞌ ka wde golleꞌ ḻegakeꞌ kaꞌ, naꞌch blobeꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ chiꞌe:
―Ḻi ikaa Espíritu Sántonaꞌ. 23 Naꞌ beṉꞌkaꞌ yiziꞌxenle saaxya 

cẖeꞌkaꞌ, wiyakxenan. Naꞌ beṉꞌkaꞌ bi yiziꞌxenle cẖeyin, bi yiyakxen 
cẖegakeꞌ.

Tomázaꞌ bi wyajḻiꞌe shi biban Jesúzaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ
24 Tomázaꞌ, beenaꞌ cheꞌgakeꞌ Dídimo nakeꞌ txen beṉꞌkaꞌ shlliṉ, 

naꞌ bi leneꞌ ka jaliꞌlao Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ. 25 Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Ba bleꞌintoꞌ X̱anchonaꞌ.
Naꞌ Tomázaꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:
―Shi bi ileꞌidꞌ neenaꞌ naꞌ wde xbenꞌni ganaꞌ wde klabkaꞌ, naꞌ 

wde naꞌni kwit ḻiꞌenaꞌ, aga wyajḻiꞌa.
26 Naꞌ ka wde xo̱nꞌ lla, dii yoblə bidop beṉꞌkaꞌ nongakeꞌ Jesúzaꞌ 

txen ḻoo yoonaꞌ naꞌ len Tomázaꞌ. Naꞌ ḻaꞌkzi nsejtegakeꞌ yoonaꞌ, 
wyoo Jesúzaꞌ jsieꞌ ladjeꞌkaꞌ. Naꞌ chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Soashgale mbalaz.
27 Naꞌch chiꞌe Tomázaꞌ:
―Bwia naꞌni, naꞌ bṉeꞌn xbenoꞌnaꞌ; naꞌ bṉeꞌ noonaꞌ kwit ḻiꞌani. 

Bi gakcẖoplalloo, san wyajḻeꞌ.
28 Naꞌch cheꞌ Tomázaꞌneꞌ:
―¡Linꞌ nakoꞌ X̱anꞌ naꞌ naktioꞌ Chios cẖaꞌ!
29 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Galj bleꞌiloꞌ nadꞌ naꞌch chajḻiꞌo. Chakomba beṉꞌkaꞌ chajḻeꞌgakeꞌ 

ḻaꞌkzi biṉꞌ ileꞌgakileꞌ nadꞌ.

Bzej Juannaꞌ libri kwencẖe shajḻeꞌ beṉꞌ 
Jesúzaꞌ nakeꞌ Xiiṉ Chios

30 Zan yeḻꞌ wak daa ben Jesúzaꞌ lao beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen 
bi nyojgakan ḻee libri. 31 Per diiki nyojgakan kwencẖe shajḻeꞌle 
Jesúzaꞌ nakeꞌ Xiiṉ Chiozaꞌ naꞌ ḻenꞌ Crístonaꞌ, beenaꞌ wlejeꞌ iṉabiꞌe, 
naꞌ daa gonḻilallꞌleneꞌ gatꞌ yeḻꞌ mban cẖele dii bi te cẖeyin.

Jaliꞌlao Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen

21  1 Ka wde, Jesúzaꞌ jaliꞌlaweꞌ sto shii beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 
txen choꞌa Nisdoꞌ cẖe Galileanaꞌ daa ḻekzkaꞌ le Nisdoꞌ 

cẖe Tiberias. Naꞌ ki gok: 2 Simón Pédronaꞌ len Tomázaꞌ, beenaꞌ 
nsiꞌgakeꞌ Dídimo, naꞌ Natanaelaꞌ, beṉꞌ yell Canánaꞌ daa llia ganaꞌ 
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mbani Galileanaꞌ, naꞌ cẖopte xiiṉ Zebedewaꞌ naꞌ zi cẖop beṉꞌkaꞌ 
nongakeꞌ Jesúzaꞌ txen lleꞌgakeꞌ Galileanaꞌ. 3 Naꞌ Simón Pédronaꞌ 
chiꞌe ḻegakeꞌ:

―Shaꞌchꞌ lljxe̱nꞌ beḻaꞌ.
Naꞌ ḻegakeꞌ gollgakeꞌneꞌ:
―Ḻekzkaꞌ wzaꞌlenntoꞌ liꞌ.
Naꞌch wyoogakeꞌ to ḻoo barkw zejgakeꞌ wxen beḻaꞌ, naꞌ ni 

tlishꞌ kono wxengakeꞌ do yel. 4 Naꞌ cheeniꞌḻesdoꞌ bllin Jesúzaꞌ 
choꞌa nisdoꞌnaꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen aga chakbeꞌgakileꞌ 
shi ḻenꞌ. 5 Naꞌch Jesúzaꞌ wṉieꞌ ḻegakeꞌ, chiꞌe:

―Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa, ¿abiṉꞌ senle beḻaꞌ gaocho?
Naꞌ cheꞌgakeꞌneꞌ:
―Aga no de.
6 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:
―Ḻi wzaḻꞌ yixj̱ cẖelenaꞌ shḻaa de shḻi cẖe barkwaꞌ naꞌ idoḻꞌgakb.
Naꞌ bengakeꞌ ka golleꞌ, naꞌ ka nan yigoyogakeꞌ yixj̱aꞌ ḻoo nisaꞌ 

aga chizogakileꞌn daa nyichachgan beḻkaꞌ. 7 Naꞌ beenaꞌ ḻe chaki 
Jesúzaꞌneꞌ, golleꞌ Pédronaꞌ:
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―¡X̱anchonanꞌ!
Naꞌ kon ka beni Pédronaꞌ golleꞌneꞌ kaꞌ, lii biyakwte xeꞌnaꞌ, 

naꞌ bxitee ḻoo nisaꞌ. 8 Naꞌ beṉꞌkaꞌ sto biyajlengakeꞌ barkwaꞌ choꞌa 
nisdoꞌnaꞌlə, zingoyon yixj̱aꞌ daa zinyichachga beḻkaꞌ, ḻaꞌ aga 
nakchan zitꞌ, ka sto guiyoa metrzan. 9 Naꞌ ka bichejgakeꞌ ḻoo 
barkwaꞌ, bleꞌgakileꞌ ba chiꞌ yiꞌnaꞌ xṉa naꞌ xoa to beḻ lawinnaꞌ, 
naꞌ dete yetxtil. 10 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Ḻi yiyoxꞌ̱to beḻkaꞌ ziꞌ wxenle.
11 Naꞌch wyoo Simón Pédronaꞌ ḻoo barkwaꞌ kwencẖe jaselleꞌ 

yixj̱ beḻaꞌ naꞌ bigoyoeꞌn axṯ choꞌa nisdoꞌnaꞌ. Naꞌ ḻaꞌkzi tollaꞌcha 
nak yixj̱aꞌ daa ziyoon to guiyoa shiiṉiyon beḻ yeḻkaꞌ, bi bchezaꞌn. 
12 Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ ḻegakeꞌ:

―Ḻi da gaole xsilaꞌ.
Naꞌ ni to beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ txen bi biyaxjgakileꞌ yeꞌgakeꞌneꞌ: 

“¿Nora liꞌ?” Ḻaꞌ gokbeꞌgakileꞌ X̱ancho Jesúzaꞌkzanꞌ. 13 Naꞌch wbigꞌ 
Jesúzaꞌ naꞌ bexe̱e yetxtilaꞌ len beḻaꞌ naꞌ biꞌe cẖe cẖegakeꞌ.

14 Naꞌ dga gok de wyoṉ shii jaliꞌlao Jesúzaꞌ beṉꞌkaꞌ nakgakeꞌneꞌ 
txen ka wde bibaneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ.

Bshaljlen Jesúzaꞌ Simón Pédronaꞌ
15 Naꞌ ka bidaogakeꞌ xsilaꞌ, naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌ Simón Pédronaꞌ:
―Simón, xiiṉ Jonás, ¿achakchiloꞌ nadꞌ aga ka to chaki beṉꞌki 

nadꞌ?
Naꞌ Pédronaꞌ chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, ṉezkziloꞌ chakidꞌ liꞌ.
Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Naꞌlen wdap bwia beṉꞌkaꞌ chonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ, beṉꞌkaꞌ nak 

ka xilꞌdoꞌ cẖaꞌ.
16 Naꞌ de wchop shii wizṉabileꞌneꞌ, chiꞌeneꞌ:
―Simón, xiiṉ Jonás, ¿achakiloꞌ nadꞌ?
Naꞌ Pédronaꞌ chiꞌeneꞌ:
―X̱anꞌ, ṉezkziloꞌ chakidꞌ liꞌ.
Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Naꞌlen wdap bwia beṉꞌkaꞌ chonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ, beṉꞌkaꞌ nak 

ka xilꞌ cẖaꞌ.
17 Naꞌ de wyoṉ shii wizṉabileꞌneꞌ, chiꞌeneꞌ:
―Simón, xiiṉ Jonás, ¿anaꞌ chakiloꞌ nadꞌ?
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Naꞌ gokyeshii Pédronaꞌ daa ba gok shoṉ shii chṉab Jesúzaꞌ 
shi chakileꞌneꞌ, naꞌ chiꞌeneꞌ:

―X̱anꞌ, ṉez nḻeꞌiloꞌ yogꞌḻoḻte, naꞌ ṉezkziloꞌ chakidꞌ liꞌ.
Naꞌch cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Naꞌlen wdap bwia beṉꞌkaꞌ chonḻilallꞌgakeꞌ nadꞌ, beṉꞌkaꞌ nak 

ka xilꞌdoꞌ cẖaꞌ. 18 Dii ḻi niaꞌ liꞌ, ka gokoꞌ beṉꞌ wewꞌ, gokw xalaanoꞌ 
to kwinzoꞌ naꞌ wyajoꞌ kon ga wnan cẖoꞌ. Per katꞌ ba goxo̱o, wḻi 
nookaꞌ naꞌ yiwakw beṉꞌ yoblə xalaanoꞌnaꞌ, naꞌ wcẖiꞌe liꞌ ga bi 
cheeniloꞌ shajoꞌ.

19 Naꞌ daa goll Jesúzaꞌneꞌ kaꞌ, bzajniileꞌ ḻegakeꞌ ka guet Pédronaꞌ, 
naꞌ daa gueteꞌ kaꞌ shoꞌ Chiozaꞌ balaaṉ. Naꞌ ka wde golleꞌ Pédronaꞌ 
kaꞌ, chiꞌeneꞌ:

―Btiplalloo benḻilallꞌ nadꞌ toshiizi.

Beenaꞌ ḻe chaki Jesúzaꞌneꞌ
20 Naꞌ biyecẖj Pédronaꞌ naꞌ bleꞌileꞌ beenaꞌ sto, beenaꞌ ḻe chaki 

Jesúzaꞌneꞌ, noeꞌ ḻegakeꞌ. Ḻenꞌ wchiꞌe kwit Jesúzaꞌ kanaꞌ zeelo 
wdaogakeꞌ xsheꞌnaꞌ kanaꞌ wṉabileꞌneꞌ, chiꞌeneꞌ: “X̱anꞌ, ¿norakzntonꞌ 
gon liꞌ lo naꞌ beṉꞌ malkaꞌ?” 21 Naꞌ ka bleꞌi Pédronaꞌneꞌ, naꞌch chiꞌe 
Jesúzaꞌ:

―X̱anꞌ, ¿shera beeni?
22 Naꞌ cheꞌ Jesúzaꞌneꞌ:
―Shi cheenidꞌ, ni mbankz beeni katꞌ yiyedꞌ. Bi sioꞌ beenaꞌ 

wṉeyi. Linꞌ btiplalloo benḻilallꞌ nadꞌ toshiizi.
23 Naꞌ daa golleꞌ kaꞌ, wze dillꞌ ladj beṉꞌkaꞌ chonḻilallꞌ Jesúzaꞌ 

nan aga wet beenaꞌ. Per bi goll Jesúzaꞌ Pédronaꞌ bi guet beenaꞌ, 
san chiꞌeneꞌ: “Shi cheenidꞌ, ni mbankzeꞌ katꞌ yiyedꞌ. Bi sioꞌ beenaꞌ 
wṉeyi.”

24 Naꞌ beenaꞌ nakeꞌ Jesúzaꞌ txen, beenaꞌ ḻe chakileꞌ, choꞌe 
dillꞌ kon ka gokə naꞌ bzejeꞌn ḻee libri. Naꞌ ṉezintoꞌ dillaa choꞌe 
nakan dii ḻi.

25 Dii zanch dii ben Jesúzaꞌ naꞌ bi nyojan. Sheḻꞌ nyoj yogꞌ diikaꞌ 
beneꞌ, chakidꞌ bi gaki yell-lioni ikwaꞌ librkaꞌ sheḻꞌkaꞌ. 
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